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111.”“ e E. Sr,—Pela continuaçUo dos seus obsequiosos brindes renovo 
a significação do meu reconhecimento. Por intermédio do meu bom vi* 
sinlio Sr. Mendes, recebi hum dos dias passados o tomo xn da Collecção 
dos Tratados e Convenções etc, Todos os volumes de que ella se com- 
pOe contêem documentos e noticias interessantes. Este ultimo nSo des¬ 
diz dos anteriores, Li n’ello com especial altenção as peças ofGciaes res¬ 
pectivas ao trafico da escravatura, e as relativas ao Padroado de Portu¬ 
gal no Oriente, que acaba de ser objecto das novissimas negociações com 
a Santa Sé, por cujo feliz resultado, segundo ofQcialmenle consta, noa 
devemos congratulai’. 

Também com V. me congratulo por ver quasi concluída a sua labo¬ 
riosa e honrosa tarefa historico-diplomalica, da bem dirigida e bem co¬ 
ordenada CoHecçãOj que tem merecido e conljnuará a merecer distincto 
logar em todas as Bibliothecas Publicas da Europa e da America, e igual¬ 
mente em todas as livrarias particulares dos portuguezes e brazileiros, 
a quem não for cousa indifferente o conhecimento da historia e da diplo¬ 
macia nacionaes. 

Repetindo os meus agradecimentos, tenho a honra de ser respeitosa- 
mente. 

DeV. E. 

venerador amigo e creado obrigadissimo 

S. C. Belem 12 de Junho de 1886. 

Anlonio José Viale 


111,““ e E. Sr.—Acabo de receber o tomo xii da Collecção dos trata¬ 
dos depazeSi continuando V. a honrar-me e distinguir-me cora estes fa¬ 
vores, que muito penhoram a minha gratidão. 

Contiiiúa, também, o interesse dos documentos desta preciosa obra, 
sendo-me agradavel sobremaneira a leitura dos que respeitam á questão 
do nosso Padroado no Oriente, que se diz agora resolvida, como reque¬ 
ria 0 nosso direito. 

Folguei, particularmente, de ler a Nota ao Breve MultapríBckre,eiOs 
instruções dadas ao Arcebispo eleito Santa Ritta, e depois ao Arcebispo 
Torres, ambos Monges Bendictinos, que ainda conheci no seu collegio de 
S. Bento desta Cidade. 
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Dilate Deus a vida a Y,, e o favoreça com a neeessaria saude, para le¬ 
var ao cabo esta famosa empreza, que certo ha de merecer da posteri¬ 
dade os louvores, que já lhe endereçam os contemporâneos, que tomam 
a peito a prosperidade, honra e decoro da patria. 

Sou, como devo, 

DeV. E. 

Admirado)’, verdadeiro e muito obrigado amigo e servo 
Francisco Antonio Rodrigues de Gusmão 
. Coimbra, 14 de Junho de 1886. 



Sandissioii Boniini loslfi Píi Diiiiia ProíiíeDlia Papae IX alkculio liabila 
in CoDsislorio sfcrclo, difi 17 Fclriiarii ao. ISSl 


(Histoirc da ScLisma 


im Yenerabiles fratres.—Inter novos diversaruin Ecclesia- 
“ rum Ántislites,.qi]os Vobis, Yenerabiles Fratres, iii hodierno 
ConYimtu proposituri snnius, erit etiam Yen. Frater Joseph 
a Silva Torres, Archiepiscopus Palmyrensis, quem Coadjii- 
torem fulurumqiie Successorem dure consiliiira est Dilecío 
Filio Nostro Petro Paulo S. R. E. Cardinal! Figueiredo, Ar- 
cliiepiscopo Rradiareusi. Opportuiiiim vero repiitavimus 
Nostri ejusdem coiisilii ralionem Yobis breviter explicare, ut 
eorum, quae antea conligerant, memória repetita, notura 
cuique sit, quare et qiiibiis usi cautionibiis iiiduxeriraus ani- 
mum ad memoratum Joseplnim futuro Bracliarensis Eccle- 
siae regimini destinandimi. 

Erat idem Josephus, iit sane nostis, Archiepiscopus Goae 
iii Indiis Orientalihus, cujus Ecclesiae regimen decretum ei 
fuerat a Gregorio XYí fel, rec. Decessore Nostro in Consis- 
torio secreto diei 10 Juiiii anni millesimi octingentesimi 
quadrágesimi tertii. In magno auteraOrientaliumillarura Re- 
gionum numero et amplitudine, ad quas olim Goani Archie- 
piscopi sive ordinaria, sive Metropolitana jurisdictiopertine- 
bat, complures tunc erant Yicarii Apostolici Antistiti eideni 
minime subditi, quos inibi Sancta haec Sedes, Catholicae 
scilicet Religionis causa id postulante, constituerat. Nam 
praeter illos, qui in latissimis Regionibiis Sinarum Imperii, 
aliisque conterminis per Litteras Apostólicas Innocentii XII, 
rec. me. Praedecessoris Nostri ‘ a Dioecesibus Pechinensi, 

1 Dutae illae sunt diebus IS et 23 Octob. 1696. 


llIflcülioD pronoocM au Coosisloire scml, dii 17 Péyrôr 18al, 
par Dolrc Sainl Pire Pie II, Pape par la Providcace llirine 

Portugais dans las Indes.) 

Yénérables frères. — Parrai les nouveaux chefs de diver- j«ãi 
ses Églises que nous vous ayons proposés dans rassemblée 
de ce jüur, se troiivait aussi notre vénqrable frère Joseph 
de Silva e Torres, Archevêque de Palmyre, que nons avons 
dessein de donner comme coadjuteur et futur successeur à 
notre très-clier fils Pierre-Paul Figueiredo, Cardinal de la 
Sainte ÉgliseRomaine, Archevêque de Rraga.—Nous avons 
cru qiiil était opportun de vous faire connaitre brièvement 
les molifs de cette résolution, afin qivaprès avoirrappeléles 
faits qui se sont passes, chacun sache poiirquoi nous nous 
sommes décidé à confier le gouvernement futur de,TÉglise 
de Braga au susdit Joseph, après avoir usé de certaines me- 
, sures de prudence. 

Ce même Joseph, ainsi que vous le savez forthien, était 
Archevêque de Goa aux Indes orieritales. Le gouvernement 
de cette église lui avait été conféré par notre prédécesseur 
Gregoire XYI, dTieureuse mémoire, dans le Consistoire se« 
cret du 19“ jour de juin de l’année 1843. Plusieurs Yicaires 
Aposloliques, parfaitement indépendants de FÉglise de Goa, 
avaient été successivement élablis parle Sant-Siége, pourré- 
pondre auxbesoinsde la Relígion Calholique, dans les nora- 
breuses et vastes régions orientales, soumisesjadisàlajurh 
diction ordinaire ou métrppolitaine de TArcbevêque de Goa. 

Car, outre ceux envoyés-par les lettres apostoliques de 
notre prédécesseur Innocent XII, dlieureuse mémoire ‘,-~ 
dans les districts de Fimmense empire de la Chine et en dif- 

1 Elles sont des 15 et 23 Octobre 1696. 



1831 Nancliiiiensi, et Macliaoiiensi, atque a Metropolitano Goanae 
Ecclesiae jure in perpetuum divulsis depiitari jamdiu con- 
sneverunt, et praeter alios, qni postinodum aliis Indiarura 
locis destinati suiit^; ipse etiam Gregorius XVI novos in 
Goanae Ecclesiae Dioecesi ac Metropolitana illius provinda 
Vicários Âpostolicos provisorio modo institiierat. Eo spectant 
notissimae ejiisdem Siimmi PontiQcis Litterae, quarum ini- 
tiiira Miilui praedare, datae sub An nulo Idscatoris die 24 
Aprilis Anni 1838 uti et aliae Litterae Apostolicae, ac Decreta 
Nostrae Congregationis Propagandae Fidei, qiiae illis aut 
praecesserant, aut pontifício postmodum jiissu et auctoritate 
successeriint. 


, ílanc Decessoris Nostri ampliorem provideutiam mutata 
lemporum ratio, et tuendae inlndiis atqiie amplificandae 
Catholicae Religionis causa flagitabat. Dum enini major ipsa 
verae Fidei propagatio majorem in dies Evangelicarum Mis- 
sionum et Sacroriim operarioriim numeram postularet, huic 
quidem siistinendo oneri impares omniiio erant Viri Eccle- 
siastici, qui Lusitanorura ope illiic mitti, aut ex indigenis 
institui solebant; postquam praesertim quae in Indiis plurima 
olim fuerant Liisitanae Ditionis Loca, iioiinullis taiitum cum 
Urbe Goa et Urbe Macao exceptis, iu aliorum Principiim po- 
testatem transiverant; ut oihil porro dicamus d.e postremis Lm 
sitani Regni calamitatibus, quae relationibus etiam inter San- 
ctam hanc Sedem et Lusitanum Giibernium interrup tis, eo rem 
addiixerant ut et Goana, et illius Suffraganeae Ecclesiae una 
simol vacarent. Jam vero Ecclesiastici homines, qui tunc tern- 
poris easdem Ecclesias sive ex canônica Capituli depiitalione, 
sive alio quovis titulo administrabant, quaerentes quae sua 
erant non quae Jesu Cliristi, contradicere ausi sunt Vicariis 
Apostolicis a Gregorid XVi deputatis, nec dubitarúnt arro- 
gare sibi spiritualem auctoritatem super Ecclesias, et fideles 
illorum curae a Sede Apostollca commendatus: exquo eo- 


1 Yerapolitamis, aii. 1701; Avfims et Pcguaiius, an, 1741, etc. 


férentes contrées limitropbes, qui furent alors détacliées à 
porpétuité des diocèses de Nanldn, de Pékin, de Macao et 
de la métropole de Goa; et, outre ceux postérieurement 
établis en divers autres lieux des Indes ^ Grégoire XVI lui- 
même avaií insíitué provisoiremeiit de nouveaux Vicaires 
Apostoliques dans le diocése de Goa et dans la provioce de 
cette métropole. C’est à ce fait que se rapportent les lettres 
très-coiinues de ce Souverain Pontife, commençant par les 
mots Multa praedare, et données sons Tanneait du Pôclieur, 
le24 Avril de Fan 1838, tout aussi bien que d’autres lettres 
apostoliques et divers décrets de notre congrégation Propa- 
ganiiae Fideh qui précédèrent ou suivirent ledit ]n! Multa 
praedare, d’après les ordres du Pape et sous la sanction de 
son autorité. 

Les cbangements que le temps avait amenés à sa suite, et 
la nécessité de garantir et d’étendre aux Indes la Religion 
Gatholique, exigeaient que notre prédécesseur immédiat prit 
ces mesures pliis amples. Car Pextension que prenait, de 
jour en jour, la propagation de la vraie foi reiidait indispen- 
sable un nombre plus considérabledemissionsévangéliques 
et d’ouvriers sacrés, et les ecclésiastiques que les Portiigais 
avaient coutume d’envoyer dans ces contrées, ou qu’ils y 
établissaient en les tirant du clergé indigène, étaient loin de 
sufOre à une pareille charge. Cela devenait nécessaire, sur- 
tout après qu’un grand nombre de lieux situés dans les In- 
des et soumis autrefois à la domination du Portugal étaient 
passés, sauf les seules villes de Goa et de Macao, sous la . 
puissance d’autres Princes;— nous noas abstiendrons, d’ail- 
leurs, depaiierici des dernières calamitésduRoyaume de 
Portugal, calamités qui avaient causé Finterruption des rap- 
ports entre le Saint-Siége et le Gouvernementde ce pays età 
la suite desquelles les clioses en vinrent au point que Itglise 
de Goa et toutes ses suffragantes se trouvòrent vacantes si 
multanément. Alors déjà les ecclésiastiques qui, en ce temps, 
administraierit ces différentes églises, soit comme ayant été 

1 Celui de Yérapoli, en 1701; tVkn et Pégit, en 1741, elc. 





i8ãl 

Fevoreiro 

17 


rum facinore haud leves difflciiltates, disserisiones, et scan* 
dala dimanarunt. Atqiie haec quidem, ad Religionem qiiod 
attioet, Indicarum reriiin conditio erat, cum, instaiiratis Lu- 
sitani Giíbernii cura SanctahacSederelatioiiibus, Cliarissima 
in Chrislo Filia Nostra Maria Portugalliae et Algarbiorum 
Regina Fidelissima supradictiira Joseplium a Sylva Torres 
Decessori Nostro praeseiitavit, ut ad GoanamEcclesiarapro- 
moveretur. 


I 


Jara vero Goana Civitas cum circumstantibus Locis perti* 
nebant adliuc, uti et nunc pertinent, adLusitanamDitionem, 
nec ulli ex Apostolicis Aicariis commendata illa fuerant; 
ideoque hac ex parte niliil impediraento erat, quominus 
Ecclesiae illi iiovus daretur Antistes. Sperare autem licebat, 
ipsos Apostolicos Vicários alibi constitutos nibil porro raole- 
stiae a raemorato Josephopassuros. Siquidera GregoriusXVI 
aniequam de ipso ad Goanam Sedem provebendo decerneret, 
pliira eademque idoiiea tesliraonia acceperat de illius Ode, 
doctrina, et probitate, atque insuper noverat eumdera de 
Pontificiis Decreíis ad Vicários Apostolicos pertinentibus ab 
Internunlio et Delegato Apostolico, qui Olissipone degebat, 
fuisse praemonitum; deniqiie idem Josepbus obedienliam et 
obsequium suum erga Romanum Pontificera Sedemque Apos- 
tolicam pecLiliaribus quoque Litteris declaraverat. Nibilo ta- 
men mirais Praedecessor Noster iiovum ipsurn Arcbiepisco- 
pum de Apostolicis Vicariis, eorumque auctoritatesarta tecta 
habenda admoiiere voluit Ponlificiis Litteris, quas ea super 
re ad illum dedit die 8 Julii 1843, quaeque eidem redditae 
fueruot eo ipso tempore, qiio Aposlolica Diplomata delati 
Arcbiepiscopatus testimoniiim de more habentia Olissiponem 
periala sunt. 
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dépulés à cet effet par les chanoines des chapitres, soit à issi 
quelqne autre titre quelconque, reclierchèrent leurs intérêts 
de préférence à ceux de Jésus-Christ; ils osèrent se meltre 
en opposition avec lesVicaires Apostoliques envoyés.par 
Grégoire XVI, et ils se perrairent de s’arroger une autorité 
spirituelle siir les Églises et les Odeies dont le soio avait été 
confié aiixdits Vicaires par le Siége Apostolique. Ce crime 
qu’ils commirent eiit pour résiillats de graves difficultés, 
des dissensions el des scandales. Tel était Tétat des choses 
auxindes en ce qui concerne la Religion, lorsqiic leGouver- 
nement Porlugais rélablit les relalions avec le Saint-Siége, 
ct que notre très-clière fllle en Jésus-Ctirist, Marie, Reine 
Très-Fidèle du Portugal et des Aigarves, présenla cà notre 
prédécesseur le ci-dessus mentionné Joseph de Silva e Tor¬ 
res, aOn qiTil fúL mis à la tête de FÉglise de Goa. 

Alors, comme à préseiit encore, la villedoGoaetleslieux 
circonvoisiiis étaient soumis à la domination du Porlugal, et 
la direclion iTeii avait été confiée à aucuii des Vicaires Apos¬ 
toliques; de ce côté, il n’y avait donc niil empêcliement à ce 
que le nouveau Prèlat fút mis à la têíe de cette Église. Oii 
était en droit d’espérer que lesVicaires Apostoliquesètablis 
en d’autres lieux ne seraient point molestes par leditJosepb. 
D’ailleiirs, Grégoire XVI, avant de se décider à le pnrter au 
siége de Goa, avait reçu divers témoignages satisfaisants 
touchant sa foi, sa doctiine et sa probilé, il savait aussi que 
Joseph avait été instruit des décrets pouliflcaux ixdatifs aux 
Vicaires Apostoliques par 1’Internonce et déléguó apostolique 
envoyé à Lisbonrie; eníin, Joseph avait fait profession, dans 
des letlres particniières, dobéissance et de soumission en- 
vers le Poniife Romain et le Siége Apostolique. Néaiimoins, 
notre prédécesseur voulut encore avertir le nouvel Arclievê- 
que de respecter lesVicaires Apostoliques et leur autorité; 
il lui adréssa à ce sujet, le 8 juillet 1843, des lettres poritifi- 
cales, lesquelles lui parvinrent au temps même oü les diplô- 
mes apostoliques, attestant, suivant la còntume, sa nomina- 
tion à Tarchevêclié, furent portés à Lisbonne. 
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Yerom Josephas drcbiepiscopus insequenii adveiiieute 
ann 0 1844 Goam profectus haudquaquarn continuitse inlra 
fines officii sui, sed sibimetipsi antiquam deeessornm suo- 
rum aiictoritatem asserere conatas eslinLocisquoqueApos- 
tolicoram Yicariorum curae commendatis; iieqiie porra Lit- 
teris paruit quibus iteram Praedecessor Noster Gregorius, 
ac subinde Nosipsiillumad saniora rerocare consilia stu- 
duimus. Itaque facile Nobis fuit perspicere, providonduin 
omnino esse, ut Ârchiepiscopus ille a Goanae Ecclesiae pro- 
curaíione reYOcaràlur. Sed una siiiml coiisideraviinus, rem 
fore gravissimarum diOiciütatmn et periculi plenarn, iiisi 
Regiam Lusitanum Guberaium Nobiscum in id conseiitiret. 
Itaque Nostro Extraordinário Internuntio et Delegaio Apos¬ 
tólico, qui anno 1847 Romae aderat, et Olissiponem reditu- 
rus erat, in praecipuis mandatis dedimns, ut de revocando 
Goaiio Anüstite ageret cum Regio Gubernio, negotiuraque 
hujusmodi omni ope atque opera urgeret. Is, post tractatio- 
nem susceptam, haud sane praetermisit insequenti anno 
raillesiffio octingent^imo oclavo referre de praecipuis con- 
ditionibus, quibus rem componi posse perspexeral; ac Nos 
subinde curavimus, ut Noslram super illis senlentiam in 
tempore cognosceret. 


Sed Litleris, qiiae a Cardinali Nostro Secretario Slàtusdie 
8 Julii datae in id fuerant, turbulento illo tempore inlerce- 
ptis, aut aliter retardalis, tandem ipso illo anno ad exitiim 
Yergenle, dum Nos ab hac Alma Urbe discedere coacti Caje- 
tae substiteramus, perlatae illuc sunt Litterae et Documenta 
ab Internuntio missa, ex quibus apparmt, ipsumdieS I men- 
sis Octobris illius anni cum Regio Gubernio jam convenisse, 
ut Praesul Joseplius ab Ecciesia Goana ad aliqiiam in parti- 
bus Infideliiim Metropolitanam Ecclesiam transferretiir, et 
Olissiponem sine mora rediens munus interim obtiner.et 
Commissarii Bullae Cruciatae, atque insiiper ut Coadjutor 
fieret, íulurusque Siiccesáor Archiepiscopi Bracliarensis; 
(latis tamen ab eodem Joseplio ad Nos Litteris, quibus suam 



Mais fÂrdievêque 'Josepli, étaiit parti eii Fannée suivante, issi 
1844, pour Goa, ne se coiitint en auciine façon dansleslimi- 
tes de son Office; loin de là, il s’efforçades’eniparer dePao- 
lique autorilé exercée par ses prédécesseurs clans les lieux 
confiès mainlenant aux soins des Yicaires Apostoliques, èt il 
ne se mit pas en peine d’obéir aux lettres par lesquelles no^ 
tre prédècesseur, d’abord,, et noiis-même plus .tard, avons 
clierché à le faire revenir à de plua sages conseils. II nous 
fut donc facile de comprendre qu’il fallait pourvoir absolu- 
ment à ce qne Padministration de PÉglise de Goa fút ôlée à 
cet Arcbevêque. Mais, en méme temps, nous cobsidérâmes 
qne Paífaire présenterait les plus graves difíicultés, et qLPelle 
serait pleine de périls, à moins que le Gouvernement Royal 
Portugais ne ftit d’accord avec nous. C’est pourquoi nous 
cliargeâmes notre Iiiternonce extraordlnaire etdéléguè apos- 
íolique, lequel se trouvait à Rome en 1847 et retournait à 
Lisbonrie, de traiter avec le Gouvernement Royal de la révo- 
cation dii clief de PÉglise de Goa, et de presser cette affaire 
(le tous ses soins et de tons ses moyens, Cet envoyé entreprit ■ 
la négociation, et, en Pamiée suivante, 1848, il ne manqua 
pas cren référer à nous toucliaut les principales conditions 
auxquelles il avait reconnu que la diíficulté pourrait s’arran- 
ger; nous eúmes^ soin alors de lui faire connaitre en temps 
opportuii notre avis relativement à ces conditions. 

Mais les lettres écrites à ce sujet sons la date dii 8 juillet, 
par notre Cardinal Secrétaire dfiííat, furent interceptées ou 
relardées de quelque autre rnanière, dans ces temps de trou- 
bles et de dcsordre; enfiii,, vers la fin de Fannée, forcè de 
quitter notre ville de Rome, iiDiis nous étions retiré à Gaéte, 
et Poii porta en ce dernier lieu des lettres et des documents. 
envoyés par FInternoiice; nous y vimes que cet envoyé et le 
Gouvernement Royal étaierit tornbés d’accord et qu’il avait 
été convenu:—que le Prélat Joseph serait,transfere de 
rÉgIiso de Goa à quelque Église métropolitaine in paríibus 
infíiMium, que, revenant saiis retard à Lisbonne, il obtien- 
drait, en attendaiit, les fonctions de Commissaire Bullae cru- 
ciataih et que, de plus, il serait fait Coadjuteur,’ avec future 





IQ 

B^iro J^postolicae submissioiiem atque observantiam testare- 
j 7 ! tur; deniqne ut ad ulteriores dissensiones praevertendas in 
oovo postmodum Antistite in Goana Ecciesia conslitiiendo, 
atque adeo in Dipiomalibus Àpostolicls delati ei Arcliiepis* 
copalis mnrieris testibiis mentio liabereUir liniura iiilra qiios 
auctoritatem suam exercere posset. Cngnovinuis una siniiil 
Lusitanum Gubernium jussti Ueginae Fidelissiiriae suas jani 
Goara inisisse Li iteras, nt Arfhiepiscnpus Josepluis de liis 
omnibus certior fierel, et Ülissiponem reverti noii ounctare- 
lur. Eodein lempore Uegiiis apud Sanctani lianc Sedem. 
Legatus, qiii Nos Cajetam sequutus fueral, a Nobis Itegio 
noraine snppliciter postulavit, ut Praesuli Josepho iii Lusita- 
niam prope diem redituro nedura munus tribiieremus Com- 
raissarii Biillae Cruciatae, quo íurigi inlerim deberet donec 
Bracbarensis Ecciesia non vacaverit, sed eliam ut in Consis- 
torio, quod illis diebus habituri eramus, ilium conslituere 
. dignarenmr Goadjutorem fnturumque Successorein Aivliie* 
piscopi rnemoratae Ecclesiae; siquidem dubitari minime 
posse dicebat, qnin ille stalim ad Nos eas, quae supcrius in- 
dicalae sunt, submissionis Litteras scriberet. 


Haec sane postulado, _eí supradictae Pontificii Internunlii 
Litlerae, imprimis autem quae ab eo conventafuerant de fu¬ 
tura Ecclesiae Bracbarensis prociiratioiie Praesuli Josepho 
destinanda, Nos, totjam tanlisquealiispereosdiesangusliis 
circumdatos, non parum sollicitos luibuerunt, Obversabantur 
cnim ante ocnlos quae Praesiil ipse in Goano Ârdilepisco- 
patii fungendo perperam gesserat. Contra vero si Nos ea, in 
quae Noster ínlernuntins bane circa rem consenserat, praes- 
tare abnuissemiis; metuendum profecto erat rieduin nt spes 
ewnesceret, quam de removendo ab Indiis meniorato Ân- 
tislite conceperamus, sed etiam ut ab ipso, ejusqne asseclis 
ex Nostra illa recusalione nova atque ad fucum faeiendiim 
apta arriperetur oceasio majoribos iliic dissidiis ciim gra- 
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succession de l’Ârchevèque de Braga; - toutefois, il avait été lasi 
stipulé également que lè siismentionné Josepli noiis adres- 
serait des lettres aítestant sa soiimission et son obéissance 
envers le Siége Apostoliqiie; et que, pour prevenir des dis- 
sensions iilLérieures, en mettant à ravenirunnouveauPrélut 
á la téle de l’Église de Goa, les limites eu dedans desqrielles ■ 
il pourrait exercer son auloritéseraienltracées darislesactes 
apostoliqiies qiii lui conféreraient ses functions arciiiépisco- 
pales.— Nous apprimes eo même temps que, coivforméraent 
aux ordres de la Reine TiAs-Fidèle, le GoiivernemenlPorlu- 
gais avait déjà envoyé des dépéclies à Goa, pour informer 
PArclievéque Joséph de loiil ce qui avait été cônvenu, et afin 
qiril ne lardât pas à revenir à Lisbonne. En même temps, 
TEvoyé royal auprès du Saint-Siégequi nous avait suivi àGae- 
te, nous supplía, au iiom de la Reine, non-seulementde coníier 
les fonctions de Commissaire Bullae cruciatae au Prèlat Jo- 
sephj—lequel étant au momeiit de revenir en Portugal,— ■ 
afm qn’il les exerçât íant que l’Église de Braga ne viendrait 
pas à vaquer; -mais encore de daignerleconslitnerCoadju- 
leiir et fiitnr Snccesseur de rArchevêque de ladite Église, 
dans le Consisloire qno nous devions teniren ces joiirs; en 
admettant, ce qui, disait-on, ne pouvait faire Tobjet d’un 
doiite, qifil nous écrirait iminédiatement les lettres de sou^ 
mission dont il a été parlé ci-dessus. , 

Gette reqnête, les lettres déjà mentiqnnées de llnternonce 
pontifical, et surtout ce qui avait été convenii par lui, toii- 
cbaiit la cli!|rge future de TÉglise'de Braga qui devaitêtre 
donnée au Prélat Josepli, nous remplirent de sollicitnde, nous 
que tant d’autres angoisses entquraicnt déjà en ces jours. 

Nous avions devant les yeux tout.ee que ce même Prélat avait 
fait de mal landis qu’il se trouvait à FArclievéciié de Goa. 

■ Mais, par conire, ai nous refusions de fiiire ce à quoi iiotre 
Inlernonce avait consenti, en cette affaire, il était à craindre 
qiFil ne fallút renoncer à jamais à l’espérance que nous avions 
conçue d’éloigner des Indes cet Ardievôque, etqiic, deplus, 
il ne saisít, aussi bien que ses partisans, le pretexte de notre 
refus pour en imposer au public et pour exciter de nouvel- 




Yiore Religionis detrimento excitandis. ínterim sperare alia 
ex parte licebali memoratum Anüstitem, sacra celeroquin 
doctriíiae, bonoruraque morum laude non destitutum, ubi 
ab occasionibiis removereíur qnae illum Goae in transver- 
sum egerant, rediturura per Dei gratiam adconsiliameliora, 
et in novae Ecclesiae prociiratione ita se porro gesturum, ut 
suae pariter, atque oviiimsaloti consuieret. Hinceonsiderata 
nt par erat, tota rei causa, etaliquibus ex Vestro amplissimo 
oídine in consiliuni adhibitis, ac memória repelentes oeco- 
nomiam a Decessoribus Nostris in siraili rerum gravitate et 
dillicultate non semel adliibitain, induximus ariimuin ut me" 
liori, quam res ferret, cautione accepta, in exiielitam desti- 
nationem assentiremur. 


Mandaviraus igilur CardinaliNostroPro-SecretarioStatus, 
ut Regio tegato respondens, clare illi aperteque noslro no- 
mine declararei, Nos quidem in proximo, si id optaret, Con- 
sistorio soluturos Josephum Anlistitem a Yinculo Goanae 
Ecclesiae, eumdem quoque translaturos ad Melropolitanam 
aliam Ecclesiam in partibus infidelium existentem, ac su- 
binde eidem munus collaturosCommissariiBullae Gruciatae: 
ceterura Sanctam lianc Sedem, quod Regius ipse Legatus 
probe noYeraí, graYes habuisse reclamandi causas contra 
Archiepiscopi gesta in regimine Ecclesiae Goanae, atque 
idcirco Nos non posse omnino tata conscientia destinare illi 
futuram procurationem Bracharensis Ecclesiae, nisi antea 
congruum documentam sive tales ab eo Litteras accipere- 
mus, ex qnibus constarei illum et dolere quae perperam ges- 
serat, et statuíum fixumque in animo liabere, ut nuiiquamin 
posterum ab ofQcio declinet. 

Acquievit nostrae huic declarationi Regius Legatus, et de 
ratione Litterarum, quae expectabautur, minime dubitaiis, 
postulare iustitit, ut ea quae jam tunc perfici poterant, de- 
cerneremus. Quare ad cliem 22 Decembris supradicti aimi 


les et pkis graves disserisioiis aii grand détriment de la He- tósi 
ligion. D’ailleiirs on poiivait espérer, d’ur)e autre part, que ^'’\7 
ledit ArcbeYôque, qiii, assurément, ne manque pas de doctri- 
ne, et dont la réputation est bomie quant aux mceurSj-r' 
étant éloignó des occasions qui Favaient fait déyier à Goa, 
reviendrait, par la grâce de Dieii, à de meilleurs conseils, 
et que, daiis Fadministration de la nouvelle Église, il se con- 
duiraii de façoii à pourvoir à son salut et à celui de son irou- 
peau. Apròs avoir considéré toutes ces cboses comme nous 
le deYions, et consulte quelques uns des membres de votre 
Irès-illiistre ordre, et rappelant aussi à notre mémòire les 
mesures adoplées par nos prédécesseurs en plusieurs occa¬ 
sions, dans des circonstances égalenient graves et diííiciles, 
noQS nous dócidâmes à consentir à ce qui nous était deman- 
dé, non toutefois sans avoir pris auparavant toutes les pré- 
cautions possibles. 

■ Nous ordoniiâraes, en conséquence, à notre Cardinal Pro- 
secrétaire cFÉtat de répondre à FEnvoyé royal et de lui dé- 
clarer clairement et en notre nomi-Que, s11 ledésirait, 
nous délierions, au proclipin Gonsistoire, le Prèlat Josepli du 
lion quí Faltacbail ii FÉglise de Goa et qiie nous le transfé- 
rerions ensoile à une autre líglise métropolitaine, inpartiks , 
infhielium; que de plus, nous lui accorderioiis les fonctions de 
Coramissaire Biillae mmiaet—mm que d’ailleurs le Saint- 
Siége,— ainsi que FEnvoyé royal le savait parfaitement, avait 
eu do graves moLifs de réclanier contre les actes de FArcbe- 
vêque landis qiFil goúveriiaií FÉglise de Goa, et que, pour 
celle raisoü, ne nous pouvions,-en bonne conscience, lui 
destinei’ le Gouvernèment à venir de FÉglise de Braga, si, 

, (Fabord, nous ne recevions de lui uii dociiment coiivenable 
011 des lèttres prouvant qu’il regrette ce qu’il a fait de mal, 

■et qiFil est décidé et résolii en son coeur à ne plus jamais , 
manquer à son devoir ii Favenir. 

L’Eíivoyé royal acquiesça à notre déclaration, et, iFayant 
aiicun doiite au sujet des lettres qui étaient attendues, il de¬ 
manda avec instance que nous arrêtassioiis défmitivement 
tout ce qui pouvait déjà Fêlre alors. G’est pourquoi, auCon- 
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J 8 t 8111 Consistório Cajelae coado Iraiislulinms Anlistitem 
Joseplium a Goana Ecclesia ad Archiepiscopalum Palniyreri- 
sem 111 parübus iiifidelium, ntcpie insequeiiti mense olficium 
Conimissarii Bullae Cruciatae novo eidem Paltuyreiisi Ar- 
chiepiscopo demandaviraus. 

Hinc post aliquol raenses Aiiiistes ille in Lusitaniam re¬ 
versos fist. Nos itaque eidem ülissipone jam commoranli 
significandiim rursus mandavimus, qiiatilam Nobis sollicitu- 
dinerii allulissent qiiae ipse in Indiis exlra limites aiictórilatis 
snae, et contra Sanclae liiijns Sedis mandata gerero non du- 
biíaverat, et nonnulla etiam quae paulo ante suuin inde dis- 
cessiim in quibusdam suis Litteris seu scriptis indicaverat. 
Jam vero gratuin cordi nostro est iinnuntiare Vobis, Yenera- 
biles Fratres, Palmyrensem Arcliiepiscopum ita Nobis fecisse 
satis, ut existimare debearaiis, ipsum per Dei gratiam ad 
meliora consilia toto animo fuisso reversum. Ati eo enim 
Li Iteras accepimiis datas die 18 Novembris superioris anni, 
atque iis coiíceplas verbis, qnaebominem decent errata sua 
detestantera, et de meliori in postermn ratiorie tenenda, 
suaque Nobis adhaesione et obedientia factis ipsis consian- 
ter comprobanda soliicitum. Siibjicientur liaecipsaeLitterae 
ante oculos vestros, atqne una legetis Nostrum ad illas res- 
ponsiira, in quo noslros illi sensus orani ex parte declarare 
non omisimus. 

Juxta liaec, ut initio diximus, Palmyrensem ipsum Ardiie- 
piscopumVenerabilem Fratrein Joseplium a Sylva Torres 
promovere liodie consilinm est ad munus Coadjuloris dilecti 
filii nostri Cardiiialis Arcliiepiscopi Bracbarensis, cum adjiin- 
cto jnre ut eidem in Ecclesia ipsa succedat. Et quoniam in 
lioc suscipleiido coiisilio iiiiiil certe, nisi majorem Ileligionis 
utililatem, et aposLolicarum in Indiis missionum tranqiiillio- 
rem, feiicioremque cursum sjiectavimus; firmam plane in 
spem erigimur fore, ut illiid Deo beiiedicente in eundem fi¬ 
nem, atque iu Bracliarensis qiioque Ecclesiae emolumentum 
proficiat. Id qiiidem ab ipso misericordiarum Patre per Je- 


sistüire teiiu à Gaete, le 22 Décerabre de faniiee inenclon- issi 
née, 1848, nòus transierâmes le Prélat Joseph de TÉglise 
de Goa à farclievéclié de Palmyre^ in pariibm infidelium, 
ct dans le mois suivant, nous envoyâmes à 1’Arclievêque nou- 
vellemeiit élu sa nominatioii de Commissaire Moa cito- 
tae. 

Après quelqiies mois, ce Prélat reviiit eii Portugal. Com¬ 
ino 11 séjournait à Lisboiine, nous onloimâmes qifon lui si-, ■ 
gnifiât encore que nous avioiis été profondemeiit affligé de 
ce qifil s’était perrais de faire aux Indes, en deliors des limi¬ 
tes de soii autorité et contrairement aux ordres du Saiiit- 
Siége, comme aussi de plusieurs clioses qu’il avait émises 
dans ses lettres ou dans ses écrits, peu de temps avaiit son 
départ. 11 est agréable à notre cmiir, vénérables frères, de 
pouvoir vous amioncer que rArclievêque de Palmyre nous a 
donné leltó salisfactioii, que nous devoiis croire que, par la 
grâce de Dieu, il est revenu sincérement à de raeilleurs des- 
seiiis. Car nous avons reçii de lui des lettres datées du 18 
iioverabre de fannée deriiière, telles qu’on devalt les atten- 
dre dTin liomme cpii déleste ses torts, désireux de teiiir une 
meilleure conduite à 1’avenir, et jaioux de nous prouver 
constaram eot par ses actions, son adliésiori et son obéissan- 
ce. Ces lettres seront mises sous vos yeux; vous lirez aussi 
la réponse que nous y avons falte, et dans laquelle nous 
ifavons pas manque de lui exposer nos sentim.eiits sans au- 
cune réserve. 

Ü'apròs cela, ainsi que nous le disions en commençaiit, 
nous avons rintention de nommer aiijourdliui ce mêrae Ar- 
clievôque de Palmyre, notre véiiérable frère Josepli de Silva 
e Torres aux fonctioiis de Coadjuteur de notre'três-clier 
llls le Cardiiial-Arclievôque de Braga, en y joigriant le droit 
de succéder à ce dernier en cette mêiiie Égiise. Et comme, 
en formant ce desseiii, nous n’avons, certes, rien eu en viio 
que la plus grande utilité de la itóligion et le désir d’assurer 
une carrière plns tranquille et plus heureuse aux missions 
apostoliques des Indes, nous avons la ferme esperance que, 
raoyennant la benédiction de Dieu, tel en sera le résultat, et 
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sum-Chrislum ejus Fiüiim in omni oralione el obsecralioiie 
cum gratiarum actione implorare conteiidimus; atque a ves- 
tra eiiam pietate, Yenerabiles Fratres, esposcinius, iii feni- 
das preces et supplicationes Teslras iiostris adjungere iinii 
interraiUatis. 
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que cela tournera égalcuient à Tavantage de Téglise de Bra¬ 
ga. Nous efíorcerons dlmplorer, à cet effel, Fassistance dii 
Pòre de toute misérifiorde, par Jésus-Clirist, son Fils, dans 
toutes nos prières, nos oraisons et nos actions de grâçes, et- 
nous deniandons aussi à votre piété, vénérables frères, de 
no pas cesser de joindre vos ferventes sopplications aux nô- 
Ires. 


lleoioda solire a Allocuçao do Papa Pio II ao Coasislorio secrplo 
(IfilídeFfiffireiro dcllal 


lios da Vara c Missionários' Porlugiiezes d’aquellas Igrejas, 
e particularraente ao ultimo Arcebispo da Sé Metropolitana e 
Primaz de Goa, I) José Maria da Silva Torres. ■ 


(Impressa eni Wsboa e reirapresaa em íiov.a i5oa.) 

Os termos em que está concebida a Allocução do Sanlis- 
simo Padre Pio IX no Consistorio secreto de 17 de Fevereiro 
do presente anno, exigem do Governo de Sua Magestade Fi¬ 
delíssima prompta reclamação; e tanto mais quanto áqiielle 
documento se tem procurado dar uma publicidade, que não 
devia esperar-se em tal assumpto, depois do que ácerca 
(Velle passou entre as duas Côrtes, e ainda mais no estado 
das negociações entre ellas entaboladas ao mesmo respeito. 

O Governo Portugiiez, como catbolico que se preza de 
ser, acata e venera a sagrada pessoa, e os actos do pae com- 
mum dos fieis eYigario de Jesus Christo na terra, e está 
persuadido de que é sempre rectissima a intenção do Su¬ 
premo Pastor; mas, attribiiirido sómente a noticias inexactas, 
e a informações apaixonadas sobre os negocios das Igrejas 
do Oriente, o que ácerca d’elles se tem resolvido em Roma, 
principalmente depois do anno de •1834, não pode deixar do 

declarar; ^ . 

1Que na Allocução e nos documentos a que ella se refe¬ 
re, parecem offenclidos com menos justo fundamento os di¬ 
reitos do Padroado da Corôa Porlugueza; 

2.® Que se infere injuria immerecida aos Ordinários, \iga- 


PRIMEIRA PARTE 

^ Biis (liràlos (lo Padroado llcal Porliigiicz no Orioiilo 

.. Na Allocução, e ainda mais no Breve MuUapraecíare iFelIa 

I referido, pretende-se ciarainente inculcar, que o Padroado 

Portugueza nas Índias Orientaes proveiu de mero 
privilegio Apo0lm, e que portanto não são de estranhar as 
í resoluções Pontifícias que o teem restringido, sem.altenção 

alguma com o Régio Padroeiro, e sem dependencia, nem 
. ^ concurso do consenso e assenso do mesmo Padroeiro, 

f Dá-se em segundo logar a entender, que o direito de Pa- 

: “ droado depende das temporalidades, isto é, do dominioactual 

í ' das possessões, em cujas christandades se exercita; e que 

por conseguinte a circumstancia da perda d’esse dominio e 
posse traz comsigo a cessação d’aquell 0 direito. ' 

- • ■ • 

I Quanto ao iiimciropoiilo 

I ■ 

Ainda concedendo, por argumento,, que o Padroado Real 
Portuguez proviesse de privilegio Áposlolko, parece-contrario 
a todas as considerações de justiça, de razão, de equidade 
j e de decoro, especialm(>nte contra ura Soberano catholico, 

i 2 
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oííencler o direito de terceiro, sem sua audiência e annuencia. 
S^o conformes n’esta opinião uma infinidade de expositores ' 
orthodoxos e dontos, os quaes, respeitando e defendendo a 
suprema auctoridade do Vigário de Jesus Chrislo, a limitam 
sempre aos actos conformes á razão e á piedade. Kão se com¬ 
padece com a natureza e fins da presente Memória o descer 
a citações, que seriam innumeraTeis, e que mais cabem a 
um Tratado apologético; basta referir o dito dos sábios e 
virtuosos Padres do ultimo Concilio geral, na sessão 25 de 
Refom. cap. 9 no princ., aonde se lê esta terminante senten¬ 
ça : Legitima Paironatmm jura tollere^ piasgue fidelium vo- 
luntates in eoriim inslitutione violare, aequum non est. 

Mas 0 padroado dos Reis de Portugal nas terras do Oriente 
não prdveíu de mero privilegio Aposlolico, e sim de primeva 
fundação e dotação. D’elle usaram logo osMonarcbasPortu- 
guezes, á proporção que íam conquistando as terras dos in¬ 
fleis, fundando n’ellas Igrejas, e nomeando Pastores que as 
regessem, e fossem convertendo á lei da graça aquellas gen¬ 
tes ^agãs. 

Isto è de notoriedade publica, está em todas as historias 
do tempo; é consignado por termos expressissimos em mui¬ 
tos diplomas emanados da Santa Sé, e especialmente em 
todas as Bulias da erecção das Calhedraes das índias. Sendo 
até de notar que em muitas Bulias conOrraatorias mais an¬ 
tigas de Prelados do Oriente, se não encontram as palavras 
que depois se acrescentaram ás de ex fimàatmeuldota- 
tione, as qwmão seu ex privilegio Apostolko; palavras eMas 
contra as quacs nunca se reclamou, porque nunca podiam 
os Soberanos Portuguezes suppôr em sua piedosa consciên¬ 
cia que ellas seriara postas adrêíle para pretexto, embora 
frágil, de futuras aggressoes. Pensamento tão injurioso ao 
Pontificado e á Santa Igreja Romana, mãe e mestra de iodas, 
e centro de verdade, não o permitti a a profunda veneraçao 
que esses religiosíssimos Monarchas tributavam ajis succes- 

sores de S. Pedro e à mesma Santa Igreja, nem tão pouco a 

confiança que tinliara nos tilulos indisputáveis do seu proprio 

direito. 


Nos arciiivos Âpostolicos existem por certo esses diplomas 
e Bulias de erecção, a que se faz referencia. D’ellas se tem 
dado larga noticia pela imprensa, especialmente desde o rei¬ 
nado de El-Rei D. Pedro II até o presente. Basta pois fazer 
d’elles aqui uma siiccinta indicação. 

São os indultos dos Santos Pontifices Martinbo V e Eugê¬ 
nio IV, referidos nas amplíssimas Letras Apostólicas do Santo 
Padre Nicoiau V, datadas de 2 de Janeiro de U54, que co¬ 
meçam Romanus Pontifex íiegni Coelestis; renovadas e con¬ 
firmadas pelo Papa Callisto III na Bulia Inter caelera qme 
NoMSj datada de 2 de Março de 1455; pelo Papa Sixto IV, 
mas Letras Apostólicas Aeterni Regis Clemeniia, de 21'de 
Junho de 1481; pelos Papas Innocencio VIII em II de Setem¬ 
bro de 1484 e Alexandre VI em Março de 1493, e continua¬ 
das ainda pelo Santo Padre Leão X, nas Bulias Pro excellenti^ 
em Junho de 1514, Prae excelsae devotionis, em Novembro 
do mesmo anno, e Dudum pro parte, em Março de 1516. ■ 

As Bulias dos Papas Paulo III, erigindo em Cathedral a 
Igreja de Goa no anno de 1534; de Paulo IV, elevando a 
mesma Cathedral a Arcebispado Metropolitano em 4 de Fe¬ 
vereiro de 1558; do mesmo Pontífice Paulo IV, erigindo os 
bispados de Cocliim e de Malaca, no mesmo meze anno; 
de Gregorio XIII, creando o bispado de MaCau em 1575; de 
Clemente Vni„ fazendo suííraganea de Goa a Igreja de An- 
gamale (Arcebispado ad honorem) em 1601; de Paulo Y, 
transferindo a Sé de Angamale para'CraDganor em 1609; 
do mesmo Paulo V, erigindo o bispado de S. Tliomé de Me- 
liapor em 9 de Janeiro de 1606; de Alexandre VHI, creando 
os bispados de Pekim e de Naiildm em 1690, sendo o terri¬ 
tório desmembrado de Macau, e ficando suffraganeas de Goa. 

Não sendo pois os direitos do Padroado Real Portuguest 
provenientes de mera graça e liberdade, mas adquiridos por 
titulo oneroso, parece que não podem infringir-se, nem revo¬ 
gar-se, sem quebra de todos os princípios de justiça’, contra 
a vontade do seu legitimo possuidor, ou por motus proprm 
sem audiência e annuencia d’elle. 

É isto doutrina corrente entre todos os Jurisconsultos. 
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Qlio (3sse titulo füi oneroso, prova-se, como já se disse, 
por. toda a historia, em que se referem os serviços insignes, 
as façanhas heroicas por que os Reis de Portugal, com gran- 
dissimo dispêndio das rendas de seus reinos e do sangue de 
seus súbditos, começaram, proseguiram e pirnsperaram no 
descobrimento e conquistas das terras do Oriente, e na con¬ 
versão dos infleis que n’ellas habitavam: prova-se com os 
públicos e repetidos elogios de tantos Pontifices nas Letras 
Apostólicas acima citadas, e 11 ’oiitras de mais recente data. 
Bastará ver as palavras com que se expressou 0 Santo Padre 
Nicolau Y na sua Bulia referida, que dizem: Si condignis 
favoribus et spedalihis graiiis eos Calholicos pmeqmmur 
Príncipes, qui, vehiti Fidei Áíliletae, et intrepidi ptigiles, in 
longissmis nobisque incognilis partibus pro defmsme et or- 
gumento Fidei mdlis pamnão laboribiis, et expemis, etc. E 
ifesses termos faliam outros Pontífices; sendo notável que 
isto mesmo se reconhece no Breve Multa praeclare do SMo 
Padre Gregorio XVI em 1838. 

Estas concessões Apostólicas, estas promessas de favor, e 
estes elogios por serviços prestados a bem da Igreja, epelos 
que se esperavam no futuro, converter-se-iam em pura dece¬ 
pção se a arbilrio proprio se admilíisse a sua i-evogação. 
Fôra isto gravemente indecoroso e de escandalo; porque 
tenderia a abalar a firme crença, que lodos os fieis devem 
ter, de que nunca é, nem pôde ser da intenção da Santa 
Igreja, nem do successor de S. Pedro e Vigário de Jesus 
Christo, 0 illudir no minimo ponto a alguém, como sabia- 
•mente respondeu 0 Santo Padre Innocencio III ao Bispo de 
Florença, no anno de lá05, e se lê no Gap. doL.3,tit.24 
das Decretaes de Gregorio IX. Alem de que é expresso no 
■direito canonico, que deve haver muita prudência e cautela 
em infringir e annullar as resoluções dos antigos Pontifices, 
quando fundadas em justiça; e é sabido 0 grande numero 
e 0 illustre nome dos que reconheceram e augmentaram os 
direitos do Regio Padroado Portuguez. t digno denotar-se 
a este respeito 0 dito do Santo Padre Gregorio no principio 
do século VII, referido no Gap. 4, Gaus. 25, questão2." Siea 
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deslruemi, qim onternsores •mimtatuerufit. nonconsiru'- 
cior, sed eversor esse juste cowprobarer. E rfoiitros legares 
insisle 0 mesmo illustre Ppnlifice em que é proprio da mo¬ 
deração e do decoro da Igreja sustentar as antigas disposi¬ 
ções favoráveis, quando são legitimas e justas, como as de 
que se trata. 

A historia d’estes reinos olferece frequentes exemplos, que 
provam que a Santa Sé, apesar de diversas tentativas que 
se fizeram em algumas epochas para usurpar 0 Padinado do 
Oriente, veiii sempre a deferir e altender, como de justiça, 
ás reclamações da Gorôa Portugueza. 

E sabida a diuturna interrupção de relações amigaveis que 
houve entre esta Gôrte qa de Roma, logo que a Sereníssima 
Casa de Bragança occnpou o tlirono Portuguez; e sabidos são 
também, especialmente na Gôrte Pontifícia, os motivos prin- 
cipaes por que, em attenção ao reino vizinho, essa interru¬ 
pção se prolongou. Durante esta falta de boa intelligeiicia 
entre as duas Cortes, os Ministros da Sagrada Congregação de 
Propaganda Fide (movidos, como deve crer-se, por zêlo louvá¬ 
vel no interesse da fé calholica, mas por certo sem apurarem 
a verdade dos factos dc seus informadores, nem preverem 
üs maus effeitos de seu procedimento, tentaram conseguir 0 
mesmo que empreherideram no ultimo Pontificado. Erapre- 
garam-se então os mesmos meios e os mesmíssimos argii- 
raoritos para atlraíiir 0 rectissimo animo dos venerandos Pon¬ 
tífices que presidiam á Igreja Universal; e d’elles consegui¬ 
ram muitos Breves e Bescriptos, como foram principalraeiite: 

■1.“ Tres Breves db Santo Padre Alexandre VII, dois com 
a data de 9 de Setembro de 1659, e um com a data de 20úe 
Setembro de 1660, nomeando Vigários Apostolicos, e insti¬ 
tuindo tres Bispos, a saber: Francisco Sallu, Bispo de Helio- 
polis, para reger as dirislandades de Tonkim; Pedro, Bispo 
dc Berito, para as christaiidades da Cochinchina; e Ignacio 
Cotoleiido, Bispo de Metellopolis para as de Nankim; aós 
qiiaes Bispos se çommelteram varias das provindas com- 
preheiididas 11 a circumscripção de dioceses do Padroado 
Portuguez, especialmente da de Macau; 
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V 'As Letras Apostólicas do mesmo Pontifice em 4 de Fe¬ 
vereiro de 1GÜ4, concedendo a um dos ditos Bispos eleger e 
sagrar de entre os seus socios Missionários o que lhe pare¬ 
cesse mais idoneo, para substituir a qualquer dos outros Bis¬ 
pos companheiros que fallecesse; 

3.“ (E jâ depois de cessar a desintelligencia entre ambas 
as Côrtes), as duas Letras Apostólicas do Santo Padre Cle¬ 
mente IX, datadas de 4 e de 11 de Julho de 1609, conce¬ 
dendo vários privilégios aos ditos Bispos e Vigários Aposlo- 
licos,'privilégios e concessões ainda confirmados pelo Papa 
Clemente X em 23 de Dezembro de 1673. 

El-Rei de Portugal D. João IV não cessou de reclamar logo 
contra essa oíTensa aos direitos da sna Corôa, empregando 
lodos os meios de fazer chegar a verdade á presença do Pon¬ 
tifice, e incumbindo especialmente d’este negocio ao bem co¬ 
nhecido na historia, o III.'"'’ Padre Nuno da Cunha, da Com¬ 
panhia de Jesus,. 

No mesmo empenho continuou o Rei successor.E porque, 
ardendo ainda a guerra entre estos reinos e os de Castella, 
se demorava a justiça pedida a Roma, os Reis de Portugal 
virara-se forçados a empregar meios violentos, fazendo reem- 
barcar na índia para a Europa muitos dos Missionários en¬ 
viados pela Congregação de Propaganda Fide, e até um Pre¬ 
lado. Foi este o Arcebispo de Mira. Era então Vice-Rei dos 
Estados Portuguezes da índia o Conde de Âveiras, João da 
Silva Telles. 

E é de notar que o Santo Padre Innocencío X, quando, 
soube 0 facto da própria bôca do Arcebispo, se não mostrou 
. por isso irado contra Portugal, nem resenlido, porque era 
um Pontifice illustrado e estava certo do direito da Corôa 
Portugueza. 

Todas essas providencias Apostólicas, porém, que a Con¬ 
gregação de Propaganda Fide (salvo o respeito e o louvor 
que ella merece pelos religiosíssimos fins de sua instituição) 
obteve cora prelextos menos exactos, e com argumentos es¬ 
peciosos e improcedentes, cessaram depois de firmada a boa 
intelligencia entre a Côrte de Portugal e a Santa Sé. Os Bis¬ 


pos nomeados pelo Príncipe Regente, e depois Rei, D. Pe¬ 
dro II, foram confirmados sem alteração nas clausulas de 
suas Bulias; e cessou toda a influencia dos Vigários Aposto- 
licos no território de suas respectivas dioceses. 

Não obstante isto, a Sagrada Congregação de Propaganda 
Fide continuou ainda, a mandar Missionários para as terras 
da China. Contra este procedimento reclamou perante a 
Côrte Pontifícia El-Rei D. Pedro II, por via do seu Enviado 
Extraordinário D. Luiz de Sousa, Arcebispo de Braga, e do 
Dr. Domingos Barreiros Leitão: e, apezar das resistências, 
que já então se oHereceram, não somente por parle dos 
agentes da Congregação, mas também do Seminário das 
Missòes Esírangeiras de Paris, obteve completa reparação 
do Santissirao Padre Alexandre VIII, mandando este Pon¬ 
tífice erigir no anno de 1690 os dois bispados de Peldm e 
de Nankim, e deixando assim excluídos os Vigários Apostó¬ 
licos. 

Não desistiu, porém, a Congregação: e dabi provieram 
talvez as Letras Apostólicas, citadas na Allocução Pontificia. 
Mas a expedição dessas letras nada prova contra o direito 
do Real Padroado Portiiguez: o que infelizmeute demons¬ 
tram, 0 que nem sempre o amor da justiça e da verdade ^iiia 
a peima e a lingua dos que se dirigem á sagrada pessoa do 
Chefe da Igreja. 

15 verdade que a Sagrada Congregação de Propaganda Fide 
insistiu com tenacidade-digna de mais justa causa em inva¬ 
dir com seus Missionários algumas terras comprehendidas 
nas dioceses do Padroado Real na China e Japão, e em con¬ 
seguir algumas Letras Pontifícias, como as que vem citadas 
na'Allocução, e as quaes, por certo, foram expedidas do mes¬ 
mo modo que outras destes últimos tempos; mas esses acios 
não passaram como negocio corrente e reconhecido por tal 
polo Governo Portiiguezi antes, pelo contrario, os Reis de 
Portugal sempre os consideraram menos justos, e reclama¬ 
ram contra elles. 

O Senhor Rei D. João V, para pôr termo a tão desgraçada 
contenda, representou ao Santo Padre BenedicloXIVare- 



solução, em que estava, de nomear Bispos para Tonkin, e 
Cochinchina. Este grande Pontifice não só approvou a reso¬ 
lução, mas elogiou-a, e deu por esse motivo graças a Deus e 
a El-Bei em um Breve datado de 29 de maio de 1745. El-Bei 
passou loge a estabeleceu a dotação dos dois bispados e a no¬ 
mear Bispos; sendo 0 de TonUnm Beligioso Agostinho Des¬ 
calço, chamado Fr. Hilário de Jesus, a quem o Núncio Tempi 
apromptou nesta Côrte o competente processo de habilitação. 

O Senhor Rei D. José I representou também energicamente 
á Santidade de Clemente XIV, e deu instrucções muito rigo¬ 
rosas ao Arcebispo de Goa contra quaesquer agentes da 
Congregação no Oriente. 

Ainda no começo deste século foi nomeado para Tonkin o 
virtuoso D. Fr. Manuel de S. Gualdiuo, que depois foi Bispo 
de Macau e Arcebispo de Goa. 

No aiino de 1801 mandou o Ministro, que então era. Vis¬ 
conde de Ilalsemão, uma memória sobre este bispado de Ton- 
kin ao Encarregado de Negocios desta Côrte iia de Roma, 
Luiz Alves da Cunha e Figueiredo; escrevendo o mesmo Mi¬ 
nistro em carta particular ao fallecido Cardeal Pacca para 
apoiar junto ao Ponliíice o negocio da memória. 

Em Maio de 1802 tornou a escrever-se sobre este negocio 
ao Embaixador Extraordinário, D. Alexandre de Sousa Hols- 
tein, 

Igual recommendação se fez ainda pelo Ministro de Sua 
Magestade em Portugal, o Conde de Villa Verde, a José Ma¬ 
nuel Pinto, Enviado Extraordinário a Ministro Plenipotenciá¬ 
rio na Côrte de Roma, em 7 de Movembro de 1806. 

Daqui se vê que, com menos exacta averiguação, foram 
postas na presença do Santissimo Padre actual as Letras Pon¬ 
tifícias citadas na Allocução, como prova de serem ellas um 
acto regular, e praticado sem ,o menor reparo da parle do 
Real Padroeiro Poriuguez. 

■ Disse-se acima, que a Congregação de Propaganda Fide 
emprehendêra conseguir no ultimo pontificado (do Santo Pa¬ 
dre Gregorio XVI) a usurpação das missões do Padroado 
Portugucz 110 Oriente, pelos mesmos meios e com os mes¬ 


25 


mos pretextos que addiiziu e empregou durante a rotura de 
1640. Com effôito allegou-se então a falta de operários evan¬ 
gélicos, mandados e sustentados pelo Régio Padroeiro Portu- 
guez; e todavia era notorio que tal falta não existia, porque, 
alem dos Clérigos Seculares Portuguezes e indigeiias, havia 
grande numero de religiosos de diversas casas regulares na 
Índia, que davam abundante copia de Missionários e Pasto¬ 
res para todas as Igrejas. Assim o fizeram constar respeito¬ 
samente, mas com toda a energia da justiça de sua causa, na 
presença Pontifícia, osSenhores Reis D. .João IV e D. PedroII; 
e a Santa Sé fez a íinal justiça á Corôa Portugueza, e manteve 
0 seu Padroado, como acima fica dito. 

A mesma allegação serviu ultimamente para cornmover.a 
religiosíssima consciência da Santidade de Gregorio XVI, e 
alcançar delle o Breve Multapraeclare, datado de 24 de Abril 
de 1838, e os outros Breves antecedentemente expedidos 
desde Abril de 1834, aos quaes naquelle se faz expressa e 
individual remissão. Mas é innegavel, na presença do que 
por modo aulhentico e repetidas vezes se tem represontado 
por parte de grandissimo numero dos catholicos das missões 
da Asia, por parte dos Prelados Portuguezes das dioceses do 
Oriente, e directa e immediatamente pelo Governo de Sua 
Magestade Fidelíssima, que a sobredita allegação não procede 
também agora. 

É escusado coramemorar aqui o que se acha comprovado 
nessas representações e instancias de Portugal; basta offe- 
recer em toda a simplicidade o facto notorio de que os envia¬ 
dos da Congregação não invadiram, nem se apossaram de 
missões abandonadas por Pastores e Missionários Portugiie- 
zes: pelo contrario, foram preferidas sempre as missões que 
tinham quem effectivamente as administrasse e regesse, e as' 
que ao mesmo tempo eram mais ricameute dotadas. Sirvam 
de exemplo as de Sypore e Sèrampore, ambas na diocese de 
Meliapor; as da Esperança, S. Miguel e Salvação de Mahim, 
nos limites do arcebispado de Goa, e bem assim as do Canará, 
citadas na pastoral da visita do Arcebispo, a qual se fez pu¬ 
blica pela imprensama índia. 
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Não póde igualniente proceder a outra a [legação de falta 
de Bispos Portuguezes; porque não proveiu, nera resulta de 
incúria culpável do Padroeiro, mas só e unicamente da im¬ 
possibilidade de sua confirmação pela Santa Sé, em vista da 
deplorável desinlelligencia que occorreu entre as duas Cor¬ 
tes, q cujo prompto acabamento sempre Sua IMlageslade Fi¬ 
delíssima desejou e deseja com o maior empenho. 

O Breve Multa praeclure derogou as Letras Apostólicas, 
pelas quaes haviam sido erectas as Catliedraes de Cranga- 
nor, Cochim, Moliapor e Malaca; e ao mesmo tempo a an- 
tiga jurisdicção do Arcebispo de Goa sobre as ditas suffraga- 
neas. 

No emtanto estas providencias Pontificias, que de certo 
partiram, não de intenção menos louvável da Santidade de 
Gregorio XVI, porque esta sempre é rectissima nos Supre¬ 
mos Pastores da Igreja, mas seguramente de premissas e in¬ 
formações menos exactas, foram no mesmo Breve declaradas 
provisórias, como se vê das palavras proiisoria ratione, et 
qimã Àposiolica Sedes nihil aliiid novi siatumt. 

Era pois de esperar que, restabelecida a boa harmonia 
destes reinos com a Santa Sé, as cousas revertessem ao seu 
antigo estado, como na epocha citada succedeu. 

Assim 0 representou e Governo Portiiguez com toda a in¬ 
stancia, e com a reverencia devida ao Chefe da Igreja: foram 
repetidas estas instancias pelos Ministros de Sua Magestade 
junto á Côrte de Rorna; e nqmearam-se Bispos para-todasou 
a maior parte das dioceses do Padroado, 

Esta esperança do Governo Portuguez mais se avivou quan¬ 
do viu que se deram ao Bispo de Macau, e depois ao Arce¬ 
bispo de Goa, as Bulias confirmatorias pelo mesmo teor das 
de seus antecessores. Não era licito suspeitar que diplomas 
tão authenticos podessem ser invalidados por outros de di¬ 
verso caracter, anteriores e posteriores a elles. A demora, 
porem, da confirmação dos outros Bispos eleitos, e os suc- 
cessos sabidos, vieram demonstrar a urgente necessidade de 
não abrir mão deste negocio do Padroado Portuguez no 
Oriente. Para este íiin o Governo Portuguez amiudou as suas 
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.instancias ; até que chegou a estes reinos Monsenhor Di Pie- 
tro, Arcebispo de Berito, como Internuncio Extraordinário e 
Delegado Apostólico. ■ . 

Foi nomeado por parte do Governo de Portugal o Con¬ 
de de Thomar, para tratar como negociador com o dito 
Internuncio da composição de vários negocies ecclesiasti- 
COS pendentes: entre estes entrava o do Padroado Real no 
, Oriente. 

Nas conferencias que houve, nunca o Representante de 
Sua Santidade poz em duvida o direito da Coroa Portugueza, 
e sóraente se limitou a ponderar a necessidade de modifica¬ 
ções, quanto à extensão desse direito e principalmente á 
circumscripção actual de algumas das diocesses do mesmo 
Padroado. Neste sentido approvou o Governo de Sua Ma- 
geslade Fidelíssima o convênio celebrado entro os ditos In- 
ternuncio e negociador, e assignado a âl de Outubro de 
1848. Neste convênio diz-se, quanto ao Padroado da índia: 
«Sobre o Padroado da índia se tomarão em separado lem¬ 
branças ad referefidum, para que cada um dos Plenipotenciá¬ 
rios, abaixo designados, as leve ao conhecimento dos seus 
respectivos Governos». 

O motivo desta resolução, como é facil de ver, foi por de¬ 
clarar 0 Representante de Sua Santidade não poder desde 
logo concordar definitivamente nas modificações que a Santa 
Sé desejaria no estado actual das dioceses; afiançando, po¬ 
rém, verbalraenle, que ellas se limitavam a alguns lógares, 
que indicou; sem que deixassem de subsistir na Inclia os 
mesmos bispados, que hoje pertencem ao Padroado da Corôa 
Portugueza. 

Sendo, pois, este o ultimo estado da questão, he por certo 
para sentir que na Allociição Pontifícia se apresente a idéa 
de sustentar na sua integridade as disposições do Breve 
Multa praeclare e de outros decretos expedidos pela Sagrada 
Congregação de Propaganda Fide, derogalorios do dito Pa- 
' droado era toda a índia, à excepção do lerritorio sujeito ao 
dominio temporal Portuguez. Não póde, portanto, o Governo 
de Portugal dei.xar, cora todo o respeito que deve â Santa Sé 
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Apostólica e ao seu venerando Presidenle, de reclamar con- 
Ira essa parle da Allocnçjo. , 

, Quantí ao scgooili panlo 

Cabe agora ollerecer algumas reflexOes contra a outra il- 
laçao, que se deduz do mesmo discurso de Sua Santidade i 
relalivamenle á dependencia que parece querer esiabele^ 
çer-se do domínio terreno actiial para o exercido do Pa- 
clroaclo. 

Esle argumento ou pretexto não lie de agora; foi apresen¬ 
tado já por parte da mesma Congregação de Propaganda 
ride em 1640. Respoiideu-se-lhe então íriumphanteniente, e 

Santa Sé reconheceu que não procedia. .4s circurastancias 
sao as mesmas, deve pois esperar-se que seja tido na mesma 
conta. 

' ^ Nunca tal argiuneuto lembrou aos informadores e operá¬ 
rios evangélicos da Sagrada Congregação, para disputar os 
limites da jurisdicção dos Bispos de Angola e Congo, em que 
se dá íarabem o Padroado dos Reis de Porlugal, sem que já- 
■ mais estes tivessem o dminio acíiial nem na capital do Con¬ 
go, nem em outras partes desse reino. 0 que póde fazer sup- 
pôr qiie o motivo da differença no zelo, que ostentara esses 
operários, he porque os paizes sertanejos dessas vastíssimas 
regiões africanas não offerecem os altractivos e as commodi- 
dades das missões da Índia fundadas já, cultivadas e enrique¬ 
cidas pelos catholicos Portuguezes. 

Nenhum (/uwmo tinham,,nem tiveram depois, os Reis de 
Portugal nas terras do Japão, quando o Santo Padre Sixto V, 
pela sua Bulia do dia 14 de Fevereiro de 1588, erigiu o bis¬ 
pado do Japão, e o declarou do Padroado do Rey de Portu¬ 
gal por titulo áQ.fundação edotoção; dando por irrevogável 
este direito, sm prévio asemso eíepresso_ do Hey Padroeiro. 
Eis-aqui as palavras da Bulia, dignas em verdade de ter-se 
diante dos olhos na presente questão: Decenmsjus Potro- 
mtm et proesentandi hujusmodi PlúlippOs ei pro tempore 
existenti Regi prae facto ex rneris fundatioiie et dotatione com- 
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^pelere, üligufí etim per Sedem prcwfactim, et Conmtorkli- 
ter qiiacufngiie ratione derogari non posse, negue derogatum 
censeri, nisi prius Philippi, et pro tempore existeiitis Regis 
hujusmodi ad hoc expressus accedat assensus; et si aliter 
guoguo modo derogeiur derogationem hujusmodi cum inde se- 
ciitis nullius roboris, vel momenti fore, etc. 

Nenhum dominio actual tinham, nem depois tiveram os 
Portuguezes na Ethiopia, quando o Rey de Portugal D. João III 
nomeou e o Santo Padre Paulo III confirmou a João Nunes 
Barreto para Patriarclia da Ethiopia, e a André de Oviedo e 
a Melchior Carneiro para seus coadjutores; tendo o primeiro 
0 titulo de Bispo de Hieropolis, e o segundo o de Nicea, como 
referem vários'historiadores nacionaes e estrangeiros, e o 
proprio Spondano na continuação dos Annaes de Baronio, 
tomo V, anno de 1555. 

0 mesmo póde dizer-se de todos os outros bispados da 
índia e China, porque a todos elles na sua erecção se attri- 
huiram grandíssimos territórios, em que os Reis de Portugal 
não tinham nesse tempo, nem conseguiram jámais ter domi¬ 
nio temporal. 

As concessões dos Summos Pontífices, como já notámos, 

• especialmente NicolauY, Sixto IV, Alexandre VI e Leão X, 
foram amplíssimas; e não só com respeito ás dioceses das 
índias Orientaes, mas também ás da África e do Brazil. 

E com effeito os Reis de Portugal não adquiriram o Padroa¬ 
do pela posse das regiões a que elle respeila,'mas sim pelo 
titulo, tão valioso em direito, de plantadores ,e propagadores 
da fé catholica nos mesmos paizes, de fundadores e dotado- 
res das Igrejas nelles erectas, e das missões dispendiosas 
com que lhes acudiram. 

0 íim das concessões Apostólicas, que se têem citado, não 
foi para que os Reys de Portugal reduzissem ao seu tempo¬ 
ral dominio as terras dos infiéis; mas sim para que, pela 
propagação da fé, as sujeitassem á lei de Christo e á Igreja 
Catholica Romana. E ninguém ousará dizer com verdade, 
que os Reys de Portugal deixaram de empregar todo o zelo, 
sem se poupar a sacrifícios custosos, para conseguir, como 
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em grande parte alcançaram, aquelle religiosissimo resul¬ 
tado. 

N’uma palavra: parece desnecessário demorar agora em 
argumentos de direito derivados da nalureza e objecto do 
Padroado, quando o simples facto de ter a Santa Sé reconhe¬ 
cido por mais de trezentos annos estd direito da Corôa Pôr- 
tugueza, mostra exuberaníemente que nunca a mesma Santa 
Sé teve por altendivel e precedente o pretexto de falta de do¬ 
mínio actual para destruir o m6smo’'direito. 

SEGUNDA PARTE 

Do procciliineiilo dos Prelados c Clero Poríu^uez, cin jeral, ua laiia; 

Q (!o ultimo Aiteliispo de (ioa, cm particular 


Sem pretender de modo algum faltar à veneração e acata¬ 
mento que, como catholico, o Governo Portuguez tributa e 
consagra aoYigario de Jesus Chrisío, parece poder asseve¬ 
rar-se, em vista dos factos, e do que se diz na Allocução, que 
0 Santíssimo Padre foi informado com menos exacção a res¬ 
peito do caracter e dos actos dos Prelados e Chefes de mis¬ 
sões das dioceses do Real Padroado, e que por esse unico 
motivo (pois que não póde imuca ser menos recta a sua in¬ 
tenção) tratou com severidade ímmerecida os ditos Prelados 
e Sacerdotes. 

Na Allocução diz-se delles em geral, que na opposição m ' 
Yigarios Apostolicos da Congregação de Propaganda Fide 
eram movidos por impulsos de seu proprio e Individual inte¬ 
resse, e não do de Jesus Christo; applicando-se-lhes assim a 
censura do Apostolo: quaerenUs qudè sua erütit, non quae 

Jms ChrM. . . 

Os factos não auctorisam nem justiâcamesla gravíssima 
arguição. Se ella podesse ter cabimento, seria mais applica- 
Vel aos invasores, do que aos invadidos. Os Portuguezesnão 
procuraram adquirir o alheio; trataram só de conservar o 
seu; e sm o deviam julgar pelo direito e posse reconhecidos 
por Ires séculos. 


Mas não eram interesses terrenos, a que elles, resistindo 
á espoliação, attendiam; eram ao das ovelhas commettidas 
ao seu cuidado, ovelhas que Pastores Evangélicos de Portu¬ 
gal e não de outra parte chamaram ao redil de Jesus Christo. 
Essas ovelhas, se vissem que os seus Pastores fugiam delias, 
cedendo ao modo irregular com que os enviados da Congre¬ 
gação os expulsavam, por certo que, ou formariam juizo muito 
desfavorável desses Pastores, a quem até ahi lhes recommen- 
davam übediencia e respeito, ou ficariam escandalisadas com 
actos de violência, que o simples bom senso sabe reconhecer 
por menos justos. 

E 0 escandalo cresceria ao verem apparecer como con- 
tradictoria a Santa Sé, que deve sempre considerar-se fir¬ 
mamento de verdade e de coherencia. Em todo o caso a fé 
não ficaria nunca mais firme, mas antes vacillaria em mui¬ 
tos. 

' Foram iiotorios (e a imprensa da índia os denunciou) os 
actos irregulares, que poderiam capitular-se de attentados, 
commoltidos por varies dos agentes da Sagrada Congrega¬ 
ção de Propaganda Flde, para se apoderarem de Igrejas e 
expulsarem delias os seus administradores Portiigiiezes; as¬ 
saltaram* cora viva força os templos, approprÍaram-se de suas 
alfaias, e por vezes aggrediram os proprios Sacerdotes que 
pastoreavam nessas Igrejas. 

Por certo que esses actos reprehensiveis e impróprios, 
parlicularmente de -christãos contra christãos, devem só¬ 
mente lançar se em culpa aos seus perpetradores, e julgar-se 
estranlios á vontade e ás instrucções da Sagrada Congregação; 
mas nem por isso deixam de fazer prova em favor dos por- 
tuguezes, possuidores .pacíficos das missões, e de darem 
justo fundamento para que possa revirar-se contra os emis¬ 
sários da mesma Congregação, como espoliadores que se 
mostraram, a censura que iia Allocução se faz aos defenso¬ 
res das missões por Portugal. Bastará citar, por exemplo, as 
Igrejas de Eddapally, ou Repellim, Nhaí-ikel, Mattancheira, 

Artunguel,'Calicourao,Coittota,Calaré,Canliiracütta,Coulao 

(le cima, Topo, Angenga, Caringolam, Cariapattanam, Mana- 





corim, Cottalé, Matravaley, CarangaUo, elc., além das duas 
imporlaiites de que já se fez menção, Sypore e Seratnpore; 
assim como as do bispado de Nankim, sobre que as respectb 
vas christandades represenlaram directaineníe ao Poiilifice 
em fins de 1847. 

P escandalo causado por estas violências foi notorio, e 
muitos fieis catholicos elevaram contra elle os seus clamores 
até 0 solio Pontiricio, O mesmo foi representado com a mais 
sincera effusão ao proprio Prefeito da Congregação de Pro¬ 
paganda Fide (o Em.“° Cardeal Franzoni) pelo actual Bispo 
de Macau, varão virtiiosissimo, de cujo caracter singelo e 
■franco, procedimento moderado eprofundo respeito ao Cliefe 
da Igreja não póde em Roma duvidar-se. Basta para prova 
d’estas disíinctas virtudes a sua carta ao Cardeal Prefeito, 
escripía de Macau aos 25 de Janeiro de 1846; e também as 
letras que, com tanta submissão, como franqueza de varão 
•Âposíolico, endereçou a Sua Santidade em data de 10 de 
Fevereiro do-auno proximo prelerito (1850). E na verdade 
os Prelados das dioceses do Oriente, e os Vigários da Vara e 
Missionários das diversas missões d’ellas, faltariam aos seus 
deveres, como Pastores de almas, e como siibditps fieis á 
soberania temporal do seu paiz, se abandonassem as suas 
Igrejas á simples intimação dos agenles propagandistas. 

Faltavam ao seu dever pastoral, porque, surdos aos bali¬ 
dos de ovelhas, que seguiam gostosas a sua voz no caminho 
da salvação eterna, as deixavam na incerteza e na desolação 
entibiar na fé, com perigo imminente de se desgarrarem; e a 
evitar este perigo deve ceder toda outra consideração da 
parte dos verdadeiros Ministros de Jesus Christo, 

Faltavam ás mais estreitas obrigações de sujeição e de 
léaldade, como cidadãos; porque, sendo certo ereconliecido 
por tantos litulos, e expresso nos diplomas emanados da 
Santa Sé Apostólica, que o direito do Padroado dos Reis de 
Portugal não póde derogar-se sem seu assenso, como já fica 
ponderado; sendo lei do paiz a necessidade de beneplácito 
Regio, para se darem á execução n’estes reinos e suas de¬ 
pendências as resoluções Pontifícias, especialmente sobre 


matéria de regalias; e tendo o Governo Portaguez sustentado 
sempre e recommendado o cumprimento cPessa obrigação 
legal; não deviam os Prelados e Clero das missões do Pa¬ 
droado Portuguez obedecer a quaesquer decisões camararias 
tomadas om Roma contra esse Padroado, sem que ellas ap- 
parecessem revestidas das solemiiidades regulares para pro¬ 
duzirem todos os seus effeitos públicos e externos.. 

Esta doutrina do Regio beneplácito não é uma novidade 
em Portugal; forma parte do direito publico ecclesiasticodas 
nações catholicas; tem por si'a defensão de innumeraveis 
varões insignes em sciencia e virtudes, e insuspeitos em sua 
orthodoxia; em nada offeiide a independencia do supremo 
poder espiritual, porque não tende (nem era admissível que 
tendesse) a julgar nem a impedir os actos que por divina 
instituição lhe pertencera, mas só e iinicaraente a manter a 
devida concordia entre o sacerdócio e o império'; dois pode¬ 
res supremos, que Deus creou distinctos, mas não oppostos. 
E a historia mostra que a Santa Igreja nunca recebeu detri¬ 
mento, mas sempre esplendor e prosperidade com essa con¬ 
córdia. 

Tratã-se de um paiz eraineiitemente catliolico, aonde a 
Religião Calbolica Apostólica Romana é a religião do Estado, 
unica dominante. Em paizes taes o direito do beneplácito não 
sóraente compete aos summos imperantes pela qualidade de 
supremos magistrados políticos, para evitar que nas Letras 
Apostólicas se misturem doutrinas, extrínsecas ao dogma e 
á moral, as quaes, ou tendam a defraudar os direitos da 
soberania e poder temporal, ou a perturbar a tranquillidade 
dos povos: mas também pela de protectores e defensores 
dos legítimos direitos, louváveis usos e costumes, interesses 
e policia das Igrejas de seus Estados, que elles imperantes 
catholicos juram manter, zelar e defender. E esta qualidade 
da soberania calbolica não a attribuiu ella a si;‘foi-llie reco¬ 
nhecida e energicamente lembrada e recommendada por 
Doutores da Igreja, Pontífices venerandos e Concílios, in¬ 
cluindo 0 ultimo Ecumênico, 

Por estes princípios se tem regulado o Governo d’estes 
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reinos desde tempo immemorial. e especialmeiiie depois do 
meado do seralo passado, em que aconteciineiilos memorá¬ 
veis tornaram indispensável toda a aiistoriilade no esercicio 
d esse direito. A Santa Sé nunca julgou (pie essa observância 
era matéria de reclamação formal, ou motivo para alterar a 
noa intelligencia entre as duas Côrtes. 

Do que fica ponderado se vê, que o Governo Portiiguez 
não pòde ter por merecedor de censura, mas antes proprio 
de bons cidadãos e ecciesiasticos, o procedimento dos Prela¬ 
dos e Clero empregado nas Igrejas do Ueal Padroado no 
Oriente, em esperarem resoluções por forma regular, e cm 
não abandonarem logo as mesmas Igrejas por virliule dos 
diplomas que appareciain publicados na índia a oecultas do 
Begio Padroeiro, e os quaes podiam (sem animo algum de 
injuria á Santa Sé e ao seu venerando Pre.si(lerite) suspei¬ 
tar-se de obtidos com ob e subrepção. 

Na verdade aos olhos e ã reflexão dos fieis das Igrejas do 
Oriente Porlugiiez mostrava-se: por uma parte a Santa Sé 
Apostólica 6 0 Suramo Pontífice cultivando aberlanieníe rela¬ 
ções amigaveis com a Côrte de Portugal, deferindo benigna- 
mente a instancias d’ella, tratando com expressões da mais 
paternal benevolencia a Rainha Fidelíssima, e ultimaraente 
dando ao Bispo de Macau, e ao Arcebispo Metropolitano de 
Goa, Letras de confirmação idênticas ás de seus antecesso¬ 
res; por outra parte apresentavam-se indivíduos, dizendo-se 
autorisados pela mesma Santa Sé, os quaes invadiam os di¬ 
reitos da mesma Rainha Fidelíssima, desacatavam e injuria¬ 
vam com incrível temeridade a sua pessoa e autoridade por 
palavra e por escripto (como consta das informações e foi 
notorio, e pôde ver-se para se formar juizo o jornal de Ma¬ 
drasta Tk Catholic finalmente (ieclaravam com 

pasmosa soltura por scMmatim a todos (piantos seguiam a 
voz dos Pastores Porluguezes. 

. Na presença de factos tão oppostos, era proprio de almas 
catholicas, era até um dever, o acreditar na sinceridade das 
demonstrações directas e publicas de boa intelligencia e 
affecto paternal da Santa Sé: e dar por ob e subrepticias 


todas e (iiiaesijuer autorisações com que era nome da mesma 
Santa Sè se obrasse em sentido contrario. Opinião diversa 
seria oireiisiva ao conceito que devem ter e que merecem a 
Sé Apostólica e o pae commiim dos fieis; e traria comsigo 
gravíssimo eseandalo. 

■ D’a(p naíuralmente se conclue, qne o Governo Portuguez 
não póde deixar de ver cora pitófuudo pezar o aspecto, sob 
0 qual parece querer apreseiilar-se aos olhos do mundo ca- 
tliolico 0 procedimento do Arcebispo, que foi da Igreja Me¬ 
tropolitana de Goa, D. José Maria da Silva Torres. 

EstO' Prelado não devia pelo seu caracter episcopal consi- 
ilerar-se desligado dos deveres de súbdito do Governo do 
seii.paiz, nem por coiisec]uencia desobrigado de obedecer ás 
leis vigentes nVfile; porque não se tratava de doutrinas do¬ 
gmáticas, Perante estas, nenbiima Potência catliolica, e muito 
menos a Uaiiiha Fidelíssima e o seu Governo, que a ninguém 
cedem na oiTliodoxia do sentimentos, devem (ieixar de cur¬ 
var-se respeitosos, como o ultimo dos fieis cliristãos. 

Tratava-se de liuma questlio de direitos, inteiramente ex¬ 
trínseca á fé e á crença. Nessa questão militavam em favor 
da Gorôa do Portugal os solidos argumentos que ficam in¬ 
dicados nesta Memória, argumentos que o Arcebispo de Goa 
não podia desatlender, sem faltar á lealdade com oseupaiz, 
e larabein ao estreito dever que contraliira cora’ a sua pró¬ 
pria Igreja, para zelar e defender as justas, prerogatívas 
delia. 

Não lio da intenção do Governo de Portugal suscitar con¬ 
testações sobre os acontecimentos que oceorreram na índia 
durante a administração daquelle Prelado, assim por parte 
do alguns dos defensores do Real Padroado, como daquelles 
que tão violentamente tentavam destruir o mesmo Padroado: 
pelo contrario, o Governo deseja esquecel-os; deplorou-os, e 
ainda os-deplora em tudo quanto possa nelles eiivolver-sé 
(le monos proprio a conservar inalterável a paz religiosa e 
publica dos fieis daqiiellas longiquas regiões; e julga ter já 
dado provas da sinceridade dessa sua piedosa intenção. 

Mas era presença de todos os factos praticados na In'dia 
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com relação à controvérsia que infelizmenle se levantou no 
assumpto sujeito, não parece justo que se lance sobre o Ar¬ 
cebispo a gravissima censura que claramente se infere dos 
termos da Allocução Pontifícia e da Epistola Aposloliea a ella 
junta. Falla-se ahi de excessos; mas o exame iiii|iart'ial dos 
factos, e a noticia averiguada e exacta do qiie pa.^sou, não 
permittem por certo que tamanha arguição, epor tal motivo, 
se cliiija contra a pessoa daquelle Prelado. Lslo Imito mais 
quanto a Santa Sé nunca directamente desconhcrèra o mé¬ 
rito, a honestidade e a probidade do mesmo Prelado, nem 
julgara menos orthodoxa a sua doutrina. 

A prompta acquiescencia com que o Arcebispo aiiniiiii ao 
que a respeito do seu novo destino se tratou entre o Governo 
de Sua Magestade e o Representante da Santa Sé iie.stes 
reinos; as protestações de submissão e adliesão catliolica, 
que elle fez logo subir á sagrada presença do Supremo Pas¬ 
tor; os actos de benevolencia dislincta que da mesma Santa 
Sé emanaram pouco depois em seu favor; a docilidade e de¬ 
dicação religiosa e patriótica ppr que elle procurou compra¬ 
zer com os desejos da Santa Sé, eliminando das suas ultimas 
letras de submissão e respeito tudo quanto podesse, ou irri¬ 
tar susceptibilidades, ou dar margens a duvidas sabre o.s sen¬ 
timentos de sua profunda veneração ao centro da unidade 
catholica, e, á pessoa do illustrado Pontífice actual; e flnal- 
merite o modo por que sobre todo este negocio se procedeu 
por parte' do Governo Portuguez e do seu Ministro na Gôrte 
de Roma; tudo parece tornar menos justificável a severidade 
com que se publicaram os documentos Apostolicos, a que 
nesta Memória se allude. 

E cupapre ao Governo de Sua Magestade declarar aqui 
muito positivamenie, que nunca entendeu, nem entende, que 
da carta de submissão e respeito do Arcebispo D. José Maria 
da Silva Torres, publicada com a Allocução, se deva ou possa 
deduzir a retractação dos princípios que elle, como Prelado 
de Goa, sustentou, quanto ao direito do Padroado da Coroa 
Portugueza, e quanto aos termos regulares pelos qiiaes de¬ 
vem tomar-se resoluções definitivas sobre o mesmo Padroado. 


0 Governo sòmenle viu e ainda considera, nas expressões 
do Arcebispo, a linguagem própria de Prelado calholico, 
que rendo ao Supremo Pastor da Igreja Universal, e Vigário 
de Jesus Cliristo, aquelle tributo de canônica veneração e 
sujeição que llie é dcnida; sem que jámais reconheça attri- 
biiiçOes que por divina instituição Ibe não possam pertencer 
sem olíensa daquellas que, segundo o mesmo-direito, com¬ 
petem á soberana aucloridade dos Príncipes temporaes. 


Em conclusão: o Governo de Sua Magestade Fidelíssima 
professa inalteravelmente toda a veneração, e respeitoso e 
iilial iiffecto é Santa Sé Apostoliça e ao virtuosíssimo Ponti-^ 
fice que nella'presido; não tem outro pensamento que não 
seja 0 de pura o constante adliesão á cadeira de S. Pedro: 
e lie só 0 unicamoiile para quo esta estreita união e affectuosa 
concordia se mantciiliam que e Governo Portuguez julga de¬ 
ver propugnar pelo que, era vista do expendido, parece de 
justiça, de rasão e de equidade. 

O meio mais conveniente para conseguir tão desejáveis 
fins será o de se proseguir iustantemeiite nas negociações 
pendentes sobre o Padroado da Corôa Portugueza nas Igre¬ 
jas orientaes; munindo a Santa Sé o seu Representante nesta 
Gôrte com os poderes e as instrneções bastantes, para que • 
elle Representante possa concordar defmitivamente sobre 
esto negocio, e concluir-se com a maior brevidade. 

APPENDIGE 

Portaria 

O Goiisellio do Governo Geral do Estado da índia determina 
osogiiiiite.’ 

Allendendü á representação que nos dirigiu a comraissão 
dos Procuradores dos catliolicos de Bombaim, cobrindo o re¬ 
latório e quesitos dirigidos ao seu Presidente pelo Governa¬ 
dor da presidência daquella cidade, pela repartição da poli- 
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cia: havemos por conveniente que o Offlcial da Secretaria 
deste Governo, Filippe Nery Xavier, sob a direcção do Se¬ 
cretario Geral, Cláudio Lagrange Monteiro de Barbuda, ap- 
plicando-se exclusivamente á revisão do arcliivo da mesma 
Secretaria, satisfaça por certidão, com presteza exigida na 
mesma representação, aos quesitos sobreditos, não só pelo 
que respeita a Bombaim, mas a todas as missões em geral do 
Padroado Beal, estacionadas nas possessões Britannicas, no 
sentido dos quesitos e representação alludida. Palacio do 
Governo Geral em Pangiin, 11 de Agosto de Í8i2.=i. R. 
Sá ==A. de Mello~Campos— Yasconcellos. 


Xão sendo possivel, por falta dos sessenta primeiros livros 
do archivo desta Secretaria, que foram levados para Portu¬ 
gal, remontar á primeira idade do estabelecimento na Ásia, 
das'missões, conventos, mosteiros, hospícios e igrejas do 
Real Padroado, confirmado a Sua Magestade Fidelissiraa por 
Leão X, pelas Bulias Dum fidei consiantiam, de 9 de Junho, 
PneexceíscB devotionis (com inserção de Qütm:Dum dmsas, 
de 1452, e Romanus Ponlifex, de 1434, de Nicolau Y, e ou¬ 
tra de Xisto IV, Dudumpro parte), de 31 de Março de 1516, 
e pela de Clemente VIU, de 20 de Maio de 1396, pela qual, 

• entre outras providencias, declara todas as igrejas edificadas 
6 por edificar no Oriente pertencerem ao dito Real Padroado, 
e prohibe neste districto a introducção dos Missionários es¬ 
trangeiros, sem licença do Padroeiro, as quaes aliás tiveram 
nascimento com as conquistas dos Portuguezes na Asia, como 
affirmam os historiadores Jacinlho Freire, João de Lucena, 
Diogo de Couto, Faria e Sousa, Barros, Fernão Mendes Pinto 
e 0 poeta Camões, e para a sua manutenção e augmerito se 
construiram diversos seminários e se accordaram varias pro¬ 
videncias, como se concliie das cartas regias de 13 de Março 
de 1548, 1° de Março de 1571, 23 de Março de 1091,26 
de Março de 1759, e outras muitas anteriores e posteriores, 
e instrucções de 2 de Abril de 1761; e nao sendo possivel 
tamhem preencher esta lacuna examinando as clironicas 
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das exlioctas religiões estabelecidas neste Estado, á custa 
da Fazenda, com o especial fim da promulgação da fé de 
Christo nas remotas regiões da Asia em geral, e da índia 
em particular, liraitar-se-ha este trabalho á revisão or¬ 
denada na portaria supra, com referencia á idade media da 
dita instituição, e do modo compatível com a escassez do 
tempo. 

Quanto a Bombaim e suas dependencias, no tocante ao 
primeiro quesito, que versa sobre o numero de christãos: 
consta a fl. 171 do liv. 96." das monções do reino, que em 
1727 existiam naquella cidade 17:000 a 18:000 cbrlstãos, e 
em 1720, em Chaiil, 58:131 e em Baçaim 556. 

Quando ao segundo quesito, que diz respeito ao numero de 
igrejas: que depois do estabelecimento neste Estado, em 
1510, dos Franciscanos, construiram estes em Bombaim, em 
1590, tros igrejas, da invocação Esperança (reedificada tres. 
vozes, pelos mesmos) Salvação e S. Miguel, e de uma de¬ 
claração dos habitantes daquella ilha, da data de 2 de Ja-, 
neiro do 1684, por despacho do Juiz Henrique Gary, que. 

. fôra em Bombaim, Maliim e Cassabé, mas das relações 
de 1727, que foram quatro, sem declarar os seus patro¬ 
nos. 

A respeito do terceiro, que demanda o tempo da fundação 

e a cuja custa: consta da alludida declaração que fôra á custa, 
de üsmolas; porém estas e todas as mais fundações eram em 
lodo ou em parte com concurso do Padroeiro, como se verá 
abaixo. 

Quanto aos quarto, quinto, sexto, sétimo, oitavo, nono e 
undécimo quesitos não se encontram dados paia satisfazer 

cabalmente. _ 

Ao decimo, fmalmenle, consta a íl. 64 do livro 30. que o 
Governador daquella ilha, liiofre Coque, poroccasião de le- 
vüiitar uma perseguição contra os ecclesiasticos e morado¬ 
res de Bombaim e Mahira, contra a qual protestou Ignacio 
Sarmento de Carvalho, Capitão Geral das Fortalezas do 
Norte, 1111 data de 26 de Maio de 1665, declarando-lhe ter^e 
mitregiie aquella ilha, segundo as instrneções de Sua Ma- 
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gestade, insertas na carta regia de il de Maie de 1661, que 
fica a íl. 227 do livro 28.“ do leor seguinte: «Mando entre¬ 
gar ao Rey de Inglaterra a praça de Bombaim, para a pos¬ 
suir assim e da maneira como eu a possuo, advertindo que 
os moradores delia hão de ficar vivendo na mesma lleligião 
Catholica Romana, sem nella terem nenhuma alteração e lo¬ 
grando todos os fóros, liberdades e isenções que tèem, por¬ 
que nesta fórma se fez o contraio, e com este proposto selia 
de fazer a entrega»; e se recummendava ao Yice-Rey Anto- 
nio de Mello de Castro na outra de 8 de Fevereiro de 1664, 
que fica a fl. 15 do livro 30.“, ehe como se segue: «Aos mo¬ 
radores daquella ilha (de Bombaim) direis que se equivoca¬ 
ram no modo com que entenderam no artigo da capitulação 
que se lhes mostrou, porque com ella se lhes não tira suas 
fazendas, antes as ficam possuindo como até agora, e só¬ 
mente viverão dehaixo do dominio de El-Rey da Grau-Breta¬ 
nha, meu irmão, que os governará com toda a justiça, e com 
a liberdade da Religião Gatliolica Romana, como em Europa 
,se pratica com muitas cidades e povos em semelhantes Tra¬ 
tados, e com 0 seu poder os defenderá, e segurará em tanto 
commercio, que venham a lograr a opulência que podem de¬ 
sejar». Eslava accordado no artigo i l.“ do Tratado da cessão 
daquella ilha, que fica a fl. 513 do livro 28.“, do teor se¬ 
guinte: «Artigo 11.“ Por causa do maior aiigmento do ne¬ 
gocio, e mercancia de Inglaterra nas índias Orientaes e par¬ 
tes que 0 Rey da Gran-Bretanha seja melhor instruído, para 
assistir, defender e proteger os vassallos do Senhor Rey de 
Portugal, nas ditas regiões contra a força e invasão dos Es¬ 
tados das provindas unidas, o Senhor Rey de Portugal, com 
consentimento e deliberação do seu Conselho, dá, transfere, 
e pelas presentes concede e confirma ao Senhor Rey da Gran- 
Bretanha, aos seus herdeiros e successores in perpetuunh o 
porto e ilha de Bombaim nas Índias Orientaes; com todos 
seus direitos, utilidades, territórios e cora todas as cousas 
pertencentes á dita ilha, e assim util, como o direito pleno e 
absoluto dominio e supremo império do mesmo porto e ilha, 
e das cousas acima ditas; com todas suas regalias, livre, 
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plena, inteira e absoliitamente; e também convem e concede, 
que a quieta e paciOca posse das mesmas cousas com effeito 
se entregue livremente com a presteza possível ao Senhor 
Rey cia Gran-Bretanha, ou ás pessoas deputadas pelo mesmo 
Senhor Rey cia Gran-Bretanha, para uso eexecução desta en¬ 
trega, permittindo aos habitadores da dita ilha (como súbdi¬ 
tos e sujeitos ao império, Corôa, jurisdicção e governo deEi- 
Rey da Gran-Bretanha) ficar no mesmo legar, e gosar do 
mesmo exercício livre da Religião Catholica Romana, cio 
mesmo modo que hoje gosam, a qual clausula uma vez dita 
sempre se ha de entender, e a mesma ordem se ha de guar¬ 
dar no exercido e conservação da Religião Catholica Romana 
na cidade de Tangere, e em todos os mais logares que se hão 
de conceder e entregar pelo Rey de Portugal ao poder do Se¬ 
nhor Rey da Gran-Bretanha, em a qual clausula se proveu e 
concordou sobre a restituição de Dunkerque aos Inglezes. 
Quando o Senhor Rey da Gran Bretanha mandar a sua ar¬ 
mada para tomar posse do dito porto e ilha de Bombaim, le¬ 
varão os Inglezes ordens para que nas índias Orientaes dôera 
aos vassallos do Senhor Rey de Portugal toda a confiança de 
amizade, ajuda e soccorro, e para cjue os defendam no 
commercio e navegação que se hão de fazer nos ditos ma¬ 
res». 

Finalmenle, conforme se linha ajustado nos artigos 4.“ e 
12.“ do Tratado de 18 de Fexereiro de 1665 (fica a fl. 54 v. 
do livro 3.") do teor seguinte: «4.“ Que não seintroiuraette- 
rão os Padres Inglezes nas matérias da fé, nem obrigarão 
aos moradores das ditas ilhas de Bombaim, nem directa nem 
indirecta, a mudar de crença, nem ir ouvir suas predicas, e 
deixarão áos Ministros Ecclesiasticos exercitar sua jurisdic- 
ção sem impedimento algum, por ser esta condição expressa 
nos capítulos de paz, e debaixo da qual se lhes manda fazer 
a entrega, e fazendo o contrario se entenderá que quebra¬ 
ram 0 assentado e prometlido, e recairá o direito da dita 
ilha para a Corôa de Portugal; 12.“ Que aos Parochos o Be- 
ligiosos, que existem em Bombaim, se tenha todo o respeito 
devido e prometlido, e as igrejas não serão tomadas para 
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USO algum, nem nelias se façam predicas, e aos que o 
intentarem se dê o castigo de modo que sirva de exem¬ 
plo», 

■ E em resposta o mesmo Governador se compromettou a 
dar inteiro cumprimento ao accordado nos citados Tratados, 
e não inquietar mais aos christãos. 

Cõnsta também a íl. 174 do liv. 96.°, que o General de Bom- 
,balm em 1726 a 1727 obrigara aos cbristãos obedecer ao 
Bispo propagandista D. Maurício de Santa Thereza, mas que 
não conseguiu, assim porque fôra por este motivo sitiada a 
ilha e prohibida a introducção de viveres na cidade, como 
pela morte do Bispo em Surrate. 

Acha-se outrosim a íl. 68 do livro 170.“, que em 1778, in¬ 
troduzindo-se os propagandistas em Bombaim, o Arcebispo 
Primaz, D. Fr. Manuel de Santa Catharina, representara ao 
Major General da honoravel Companhia WilliamMedows o 
direito e jurisdicção ecciesiastica que linha sobre as igrejas 
de Bombaim, como do Real Padroado, para o conservar na 
sua posse e jurisdicção ecciesiastica, a que tendo respondido’ 
0 mesmo General, que annuiria sobre uma formal requisitó¬ 
ria do Governador e Capitão General deste Estado, em nome 
do Rey de Portugal, por ser o exposto conforme as instruc- 
ções que elle tinha da honoravel Companhia, e tendo-se le¬ 
vado a effeito a inculcada diligencia, em 28 de Novembro de 
1788, em resposta, condescendendo com a requisição para 
restituir ao Arcebispo Primaz a jurisdicção de que se trata, 
lhe permit.tiu nomear Yigarios com reserva para si, de re¬ 
mover qualquer delles de maus costumes ou offensivos ao 
seu Governo, ficando de mudar os propagandistas, quando 
chegassem novos Vigários da nomeação do sobredito Arce¬ 
bispo. 

É 0 quanto coube no tempo colher acerca de Bombaim; 
quanto, porém, a respeito das suas dependencias, e do mais 
que diz a citada portaria, não havendo nesta Secretaria do 
Governo Geral documentos officiaes, para se regularem por 
elle as divisões administrativas dos territórios Britannicos e 
desig^nar em cada uma delias as missões, conventos e igre- 
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jas, etc., que se encontram nas relações das respectivas re¬ 
ligiões, encarregadas das suas fundações, se declara por¬ 
tanto na ordem em que ellas estão collocadas. 

Consta do livro 51 íl. 24, livro 79 íl. 313, livro 17 íl. 257 
e livro 176 íl. 342, que Baçaim, alem da Sé Matriz, contava 
treze igrejas: Senhora da Vida, Remedios, Mercê, S. João 
Baptista, S. Thiago de Agaçaim, Senhora da Victoria, em 
Saibana, Margâto, Sabajo, Maimquelme, Conceição da Serra 
de Asserim, Assumpção de Manorã e Matriz de Trapor. Em 
Chaul, alem da Sé Matriz, cinco igrejas: S. Sebastião, S. João 
Baptista do Campo, Bom Jesus de Cáranjá, S. João Baptista 
e S. Francisco; e que os Religiosos Franciscanos, alem das 
jâ mencionadas igrejas, construiram em 1526 no norte o col- 
legio de Manapgcer de Baçaim, fundação encarregada a Fr. 
Antonio do Porto por El-Rey D. João IIÍ, que o dotou, para 
sustento dos novamenle convertidos, com vinte e quatro al¬ 
deias e mais 3:000 xerafms; e as aldeias, tendo-se poste¬ 
riormente aforado, o collegio ficou administrando tres, Ma- 
napacer, Paré e Arengai, a primeira por doação de um Jo¬ 
gue convertido na idade de cento e cincoeiita annos, a quem 
El-Rey por este facto a tinha doado, e outras duas por com¬ 
pra, as quaes rendiam 208 murás de bate. Em 1537 o con¬ 
vento de Santo Antonio de Baçaim, á custa da Fazenda e por 
ordem do dito Rey, que consignou de ordinaria 1:272 xera- 
fins e mais 100 de um devoto. O convento de Caranjá por 
Fr. Thomás Veigas, no anno era que o Estado tomou posse 
delia, com ajuda da Fazenda, e tinha de ordinaria 240 xera- 
fins, e algumas varzeas e marinhas. O de Agaçaim e Baçaim 
no segundo anno da sua conquista, á custa da Fazenda, e ti¬ 
nha de ordinaria 240 xerafms. Dito de Santa Barbara de 
Chaul, era 1573, por ordem e conta de El-Rey D. Sebastião, 
cora ordinaria de 600 xeraíins; e a igreja da Madre de Deus 
de Pally Monte Calvario; Espirito Santo, ermida de Santa 
Maria Magdalena, de S. Bernardino, vulgarmente da Salva- 
vação. Na ilha de Caranjá, ermida da Senhora da Penha. Em 
Salsele, na ilha Maruly, S. Sebastião. Em Amboly, S. Braz. 
Em Paré, 8. Thomé. Em Magataná, Assumpção. Em Aren- 









ga], S. Boayentura. Em Goray, Reis Magos. Em Casse, S. Je- 
ronymo. Em Guluraba ou Quriimba, Santo Antonio. Em Ca- 
lecaliana, Senhora do Egypio. Em Versava, Senhora da Sau¬ 
de. Na aldeia Malvana, Santo Antonio. EmManurry, Soccorro. 
Em ütana, Senhora do Mar. Em Bainel, Senhora da Naza- 
reth. No Morro de Chaul uma igreja. No sul, sete conventos, 
quatro collegios com seus seminários e cento e doze igrejas. 
Em S. Thomé ou Meliapor, uma igreja da Senhora da Luz. 
Em Servião, no reino do Pegú, tres igrejas. Em Negapatão 
duas ditas, de S. Francisco e Senhora da Saude. Em Coullo, 
no Mato da Rainha, da Senhora do Parto. No Magote, Cha¬ 
gas de S. Francisco. Em Tiviiar, Santa Cruz, Em Coitota, 
S. João. No Pico de Pimenta. Santo André. Em Aibica, Reis 
Magos. Em Calecoulão, Bladre de Deus. Urda ermida de Santo 
Antonio em Caivate e outra em Arouely. 

No reino de Ava principiaram a missão em 1S57 por 
Fr. Pedro Bonefer, Fr. Pedro Pascasio e Fr. Francisco 
das Chagas, onde construiram nove igrejas e sete capei- 
las. 

Em 1516 os Portuguezes fundaram a cidade deS. Thomé, 
cuja propriedade in perpetmm foi-lhes concedida em 1687 
pelo Rey de Golcondá, onde Fr. Pedro da Atouguia conver¬ 
teu muitos pagãos e construiu muitas igrejas, das quaes a da 
Senhora da Luz, nos suburbios de Madrasta, parochiava em 
1794 Fr. Manuel de S. José. 

Em 1600, por ordem do Vice-Rey Ayres de Saldanha, foi 
encarregada aos Jesuitas a missão de Travanor, Pescaria e 
ametâde da de Ceilão; e com a proscripção delles foram re¬ 
integrados nellas os Franciscanos, por ordem da Côrte da¬ 
tada de 20 de Abril de 1777. 

Os Jesuitas, depois de se estabelecerem neste Estado, con¬ 
struiram em Baçaim hnm seminário, fundação de El-Rey 
13. João III, com a consignação de 1:800 xerafms, hurna al¬ 
deia (Daspar) e duas pacarias de dotação, que rendiam 
6:000 xerafms. Hum collegio, fundação de El-Rey D. Sebas¬ 
tião, que tinha de ordinário 500 xerafms, alem das aldeias 
Dongory, Pouncer, Anchôaly, e algumas hortas que rendiam 


15:000 xerafins; mais tres igrejas. Graça, S. Thomé, e S. Mi¬ 
guel, de Pury; esta tinha de rendas, por dotação particular, 
5:000 xerafms. Na ilha de Salsele, oito igrejas, em Pour, 
Dongory, Vanganacer, Trindade, Conduty, Santa Anna, Santo 
André e Corlem, á custa da religião e esmolas. Em Tanná, 
hum collegio dotado por Gaspar da Costa, com quatro al¬ 
deias pequenas, Vaganacer, Yicer, Anapá e Velapá, que ren¬ 
diam 8:000 xerafms, e compraram á custa de esmolas mais 
tres, Trindade, Bavalem e Inavalem, do rendimento de 30 
murás de bate, e a sua igreja tinha de renda, alem disto, 
700 xerafins. Em Chaul, hum collegio dotado por Sebastião 
Pinto, com alguns palmares sitos em Betalbatim de Salsete 
de Goa, e tres hortas em Chaul, o que tudo dava de rendas 
5:000 xerafms. Em Bandorá construiram huma igreja e hu- 
raa residência pertencente ao collegio de S. Paulo. EmMais- 
sür, esta missão se estendia cem léguas pelo reino e assis¬ 
tiam dez Missionários e cincoenta e seis Catechistas. NoDekan 
tinham quatro residências. Rm Sunda duas ditas. No Mogol 
tinham duas igrejas publicas, com respectivos collegios. Em 
Agra e Dely, dotadas por Mirsazulcarrie, e tendo-se perdido 
as duas parelas do seu fundo, situadas em Bombaim, que 
rendiam 12:000 xerafins, D. Juliana Dias da Costa, Portu- 
gueza, no serralho do Grão Mogol deu 50:000 xerafins para 
hum novo fundo. No Malabar ou Cochim hum collegio em 
Ambalacata, com sete igrejas; hum em Tanor e outro em 
Goulão, ambos cora cincoenta e duas igrejas. Na Pescaria, 
hum dito com dezenove ditas. Em S. Thomé, um collegio 
com duas igrejas. Era Bengala, hum dito cora duas igrejas. 
Em Madiiry, hum dita cora treze igrejas, Em Neraam, hum 
collegio com quatorze igrejas, sendo o de Cochim superior 
aos mais, o qual nas invasões, tendo perdido o seu patrimô¬ 
nio em bens, ficou ultimamente com quatro aldeias, Assolná 
de Goa, Chirol, Sorotol e Chery, estas do Norte. 

Os Eremitas de Santo Agostinho construiram em Baçaim, 
em 1596, um convento da invocação de Annunciação, que 
tinha de ordinaria 500 xerafins, uma igreja de Senhora da 
Mercê, com côngrua de 162 xerafins. Em Tanná um dito, em 






46 


1574, da invocação da Graça, que tinlia de ordinaria 500 xe- I 

rafins. Em Cliaul um dilo, em 1588, da invocação da Graça, ! 

com ordinaria de 500 xerafins. Na Pérsia, em Arpão, Côrte 1 

do Rei, em 1590, um convênio de Senhora da Assumpção, e i 

teve de ordinaria 2:500 xèrafms, e o Rei tendo offerecido i 

' 400 timões (do valor de 40 xerafins cada um) para dote, não ! 

foram acceitos. No Congo, uma igreja com ordinaria de 250 [ 

xerafins. Em Morabaca, um convento, construído em 1567, ' ' 

i que tinha de ordinaria 500 xerafins. No reino de Bengala, j 

' um convento da invocação de Senhora do Rosário, construído - -i 

em 1599. Em Ugoly as igrejas seguintes: em Belassor, Se- 
‘ ' nliora do Rosário; em Chandapôr, da Assumpção; em Pip- f 

; pie, de Senhora do Rosário; em.Calicata, Senhora do Rosário; 1 

' • em Nirical, Senhora da Graça; em Benja, Senhora da Saude; í 

i era Dacá ou Narãndy, Senhora da Assumpção; a uma legua 

' ' de Dacá, Senhora do Rosário; em Bondei ou BandeljS. Es- 


I ' , tovão; em Bangamaty, S. Estevão; em Angoly, S. Estevão;, 

em Jambalcada, Senhora da Assumpção ; cm Tamholim, Se¬ 
nhora da Esperança; era Arracão, Senhora da Assumpção; 
em Golcondá, Nossa Senhora do Bom Successo; em Massu- 
lipalão, Assumpção; um hospício em S. Thomé; além dos 
conventos destruídos pelos inimigos, no sul, Coulão, Gochim 
I ' 6 Malaca. E nas relações de 1794, a fl. 342 do liv. 176.“, 

1 referindo-se ao anno antecedente, consta que baptisaram 191 



adultos. 

Os Dominicanos construiram em Baçaim, em 1579, ura. 
convento; um em Chaul, em 1550, que tinha de ordinaria 
900 xerafins por anno, e mais 61“3“00 por tres mezes, ede 
patrimônio treze varzeas, entre paliares; um dito era Co- 
chim. Em globo tiveram muitos outros conventos, collegios 
e igrejas, na sua administração no sul e norte em Columbo, 
Gale, Mariar, .íafanapalão, Ceilão, Negapatão, Malaca, S. Tbo- 
raé, Mahim, Trapôr e Caranjá, e um convento em Ormuz, 
construído em 1557. 

Os Religiosos de S. .loão de Deus construiram, em 1685, 
um convento e hospital em Baçaim, por ordem de El-Rei 
D. Pedro II, e ahi compraram uma casa, que rendia 600 xe- 
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rafins por anno, e de ordinaria 1:800 xerafins, e alguma 
renda dos palmares, que ao todo sommava em 4:610. 

Os Reformados de S. Francisco (Madre de Deus) construi¬ 
ram, em 1582, um convento em Tanná da invocação de Santo 
Anlonio; um dito que linha de ordinaria 20 xerafins mensaes, 
,em 1584, em Chaul, da invocação da Madre de Deus, por 
Braz Dias, o qual tinha também de patrimônio 200 xerafins; 
e para a cura de enfermos e a igreja 58 xerafins de ordina¬ 
ria. No Morro de Chaul uma igreja, da Senhora do Monte, e 
a missão de Surrate, entregue pelos Inglezes, depois da ex¬ 
pulsão dos Padres Francezes; além dfisto tinham a seu cargo 
as missões de Jun-Ceilão, Quéda, Travancôr, ,Raichur, reino 
de Achem, Bramá e Pegú. 

Os Religiosos de S. Caetano, logo depois do seu estabele¬ 
cimento n’este Estado, em 1650, tomaram à sua conta á 
missão de Yisacpôr, cidade principal do Idalcão, e com o seu 
consentimento principiou o Padre D. Francisco Manco a ca- 
techisar n’aquelle reino e suas dependencias, e d’alli pas¬ 
sando para Golcondá, Bagnagar, edificou ermidas e hospícios 
em Visacpatão, Singol, Pergelim e Massulipatão, e em Bibli- 
patão, porto do mar, uma igreja ampla, com consentimento 
do Governador, de quem obteve dois prédios, em propri- 
dade perpetua, da invocação de Santa Cruz de Theatinos, em 
um dos quaes teve logar a conslrucção d’aquella igreja. Pas¬ 
sando para a ilha de Bormeo, o Padre D. Antonio Vinte- 
milia, era 1687, construiu algumas igrejas. Deram principio 
á missão de Bancul, na ilha de Sumãtra, em 1699, pelo Pa¬ 
dre D. Miguel Angelo Castelli, que alli construiu duas igre¬ 
jas, Em 1760 foram para estas missões, á custa da Fazenda 
e com côngruas necessárias, os Padres D. Caetano Astião 
de Faria e D. Agostinho Barreto; em primeiro, ajudado 
pelo feitor inglez de Madrasta, passou para Biblipatão. Se- 
raelhantemente installaram missões em Gugulim, Codelur, 
Nagapatão, Arecan, Ceilão, Camboja, Carval e Devanapa. 
tão. 

Os Carmelitanos, com a extincção dos Jesuítas, foram en¬ 
carregados, em 1764, das missões de Canapur, Quitur e To- 
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maricopa; assim como de Azarem e xMcorni, com igrejas em 
todas ellas. A igreja de Canapur é de invocação da Senhora 
dos Milagres, tinha uma capella filial em Cabgm, da Senhora 
de Caiidelaria, e contava,perto de 1:300 cliristãos; Quitur, 
a sua igreja é da invocação da Senhora do Carmo, com duas 
capellas filiaes, uma em Vilicote, de Santa Rosalia, e outra 
era Macliim, da Senhora do Rosário; Tomaricopa, da Se¬ 
nhora do Rosário, cora mais de 400 freguezes. As igrejas 
de Alcorny e Azarem foram construídas, em 1765, pelos 
Missionários ii custa própria e de esmolas. A missão da Rai- 
chur é mui vasta. 

Os Congregados tinham ao seu cuidado a vastíssima mis¬ 
são de Ceilão, Solapôr e Ganará, onde contavam mui elevado 
numero de igrejas, ermidas e hospícios, que a brevidade 
não permitte colligir. No bispado de Cochim, além disto es¬ 
tavam construídas as seguintes, afóra quinze, cujos patronos 
e situações não estão declaradas: S. Pedro de Ânjenga, 
Assumpta de Mampolim, S. Sebastião de Bencoto, todos os 
Santos de Arcaturuty, S, Thiago de Tatanpally, ,S. Miguel de 
Pudua, Santo Ignacio dePotenpoto, Santa Cruz dos Milagres, 
orago do bispado; Senhora da Esperança de Valpim, S. Pe¬ 
dro de Bendurte, Senhora de Vida de Matancheira, dita de 
Mercês de Paturle,' S. Lourenço de Castello, Senhora da 
Saude, logar assim chamado, Salvação, do logar chamado 
S. Luiz, Santo André de Artenga, S. Jorge de Manicorte, 
Santos Innocentes de Tangui, .Senhora da Purificação de 
Tamboly, S. Miguel de Catur, Menino Jesus de Sangacheira, 
Santa Cruz de Porcá. 

Finalmente consta a fl. 370 do liv. 176.®, que em 1794 
fôra erecta a missão de Punem (Poona) por intermédio do 
Padre Vicente, Joaquim de Menezes, e do nosso enviado Gor- 
qui Sinay ao dominante do Marata, e cora consentimento 
(Peste se erigiu uma capella com o culto publico, e ao Mis¬ 
sionário se arbitrou a conveniente côngrua; é o quanto se 
póde afíirmar por ora, acerca da fundação em geral das mis¬ 
sões, conventos, etc., do Real Padroado. 

Além de constar que todas as mencionadas Ordens reli- 



I Oriente, dotes e fundos para edificação e sustentação das 

I ^ / missões, unico e especial fim para que foram trazidas de 

j . 5:,000 e ainda mais léguas de distancia, em dinheiro e bens 

1 de raiz, com mão larga, 'Sua Magestade, como Grão Mestre 

í' ■ da Ordem de Cliristo e Padroeiro d’ellas, ainda fazia annual- 

^ mento, para sua ajuda, considerável despeza, a qual confor- 
[ , ' ^ folhas geraes ecclesiasticas de 1712 e 1713 montava 

’■ , a 124.929-3-28V?, e se vê também, não tratando das an- 

í tigas determinações das cartas regias de 24 de Novembro 

f* de 1708, de 16 de Março de 1710, de 18 de Setembro de 

■ ‘ 1711, provisões de 14 de Abril de 1716,9 cie Agosto de 

1719,15 de Janeiro e 11 de Abril de 1726, carta regia de 13 
, de Abril de 1756, repetidas recomraendações para arbitrar 
ordinárias aos Missionários, que ainda se continuam a pagar, 
como se conhece dos respectivos orçamentos, não obstante 
os conventos estarem extinctos, limitando-se, porém, ao nu- 
^ mero dos Missionários e missões que ainda subsistem. 

; Assim, mais revendo os livros que têem resistido á voraci- 

1 dade dos tempos, dos Tratados com vários dominantes e po- 

i , tentados, consta a fl. 38 do liv. l.°, que nos artigos 4.® e 7.® 

i do .Tratado de 23 de Abril de 1620, entre o Rei de Aracão, 

por seus Embaixadores Parsamagrama, Chanda-Suria e 
[■ Changui, e Governador do Estado Fernão de Albuquerque, 

^ se convencionou, que os Missionários exercitassem livre¬ 

mente o seu raiuisterio em Bandel e suas dependeiicias, e se 
; ■ comprometteu o mesmo Rei a dar todo o favor e ajuda, á 

1 imitação dos Reis de Mogol, Cochim e outros, deixando con- 

! struir igrejas e promettendo contribuir para as suas fabricas.' 

1 A íl. 83, nos artigos 3.®, 4.“, 5.“, 6.® 6 24.® do Tratado de 

28 de Novembro de 1631, entre o Capitão da fortaleza de 
Cananor, Antonio Moniz Barreto, e o Samorim de Caleciitte, 

; se accordou, pelo primeiro, o. livre exercício da Religião 

Christã no seu reino, sem. perderem os novamente converti¬ 
dos os seus bens nem officios; pelo segundo, se obrigou a 
dar chãos para construeção de igrejas, onde quizessem; pelo 
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terceiro, concedeu os mesmos privilégios ás igrejas dos chris- , 
íãos de Si Thomé; pelo quarto, obrigou-se a não admiltir 
Bispo ou Prelado algum no seu reino sem consentimento 
do Rei de Portugal, Arcebispo e Vice-Rei de Goa, compro- 
mettendo-se para prender a qualquer que se apresentasse 
Aaquelle reino sem as mencionadas licenças, para ser remet- 
tido ao Arcebispo de Goa, e pelo ultimo se obrigou ao refe¬ 
rido Capitão da fortaleza a manter Aaquelle reino igrejas e 
Padres. Â fl. 236, nos artigos 10.° e 13.“ do Tratado de 15 
de Dezembro de 1678, celebrado entre Quellpdy Bissapa 
Naique, Rei do Canará, e Ântonio Paes de Sande, Governa¬ 
dor e Capitão General do Estado da índia, se accordou: pelo 
primeiro, construir uma igreja no recinto da feitoria; e pelo 
segundo, se comprometteu o mesmo Rei a dar terras, ajudas 
de custo e favor para construcção de igrejas em todo o seu 
reino, especialmente em Mirseu, Cirandar, Onôr, Baticala e 
Calianapor. A fl. 247, se ajustou, no Tratado de 16 de Agos¬ 
to, entre 0 Rei Sunda, por seu Embaixador, Âry Panta, e o 
Estado, que os'Missionarios construissem uma igreja na po¬ 
voação onde assistia o mesmo Rei. A íl. 269, no artigo 7.“ 
do Tratado de 19 de Fevereiro de 1714, entre Ratrifou 
Quellady Bassapa Naique, Rei do Canará, e o Vice-Rei Vasco 
Fernandes Cesar Menezes, se ratificou o disposto nos arti¬ 
gos 10.“ e 13.“ do Tratado de 15 de Dezembro de 1678. 

A fl. 279, que o Adzajão de Cananor pediu um Padre com 
promessa de dar-lhe terra e ajuda para construir igreja. A 
fl. 297, no artigo 2.“ do Tratado de 13 de Março de 1724, 
entre o Rei do Tanôr e o Estado, se comprometteu aquelle 
a dar construída uma igreja, á sua custa, de pedra e cal, e 
casas para o Parodio. A fl. 238, que se obrigou o Samorim, 
por sua carta datada de 18 do mez Gumahar (1720 a 1724) 
a dar construída em Galecutte uma igreja de pedra o cal, 
casa para o Parodio e feitoria, tudo á sua custa, e effecti- 
vamente adiantou (em 1724) 10:000 fanoes, e arbitrou ao 
Vigário certa côngrua. A fl. 3S0, nos artigos 3.“ e 4.“ do 
Tratado de 4 de Dezembro de 1735, permittiu o Rei Sunda, 
Savai Bassava Linga, aos Padres, construir casas, queios- ■ 
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sem necessárias, para administração e bem da christandade, 
e construir igrejas em todas as terras do seu reino, com a 
mesma liberdade', como em Sivançar e Ancolá, dando amplo 
consentimento para córte de madeiras de matos: e o mesmo 
Rei, nos artigos 3.“ e 4.“ do Tratado de 2 de Novembro de 
1755 (a fl. 2 do liv. 2.“), se comprometteu a dar terras em 
Ancolá, é ajuda de custo e materiaes para construcção de 
igrejas; e no artigo 4.“ do Tratado de 29 de Fevereiro de 
1736 (a fl. 27 v.), ratificando nos artigos 2.“, 3.“ e 4.® o 
accordado noS' Tratados anteriores, se obrigou a mandar 
reedificar as igrejas arruinadas, e concedeu ampla liberdade 
para construcção de outras em todos os seus domínios, A 
fl. 480, do dito liv. 1,“, no artigo 2.“ do Tratado de 23 de 
Outubro de 1754, permittiu Ramachondra Ráo Bonsuló Sar- 
Dessay de Pragana Cudale (SwantVarim) aosMissiqnarios de 
Goa, evangelisar em todo o seu territorio. E pelo artigo 3.® 
de outro, de 24 de Setembro de 1761 (fl. 162 do liv. 2.“), 
ratificando o accordado no anterior, permittia construir igre¬ 
jas no seu dominio; e no artigo 3.“ do Tratado de 29 de Ja¬ 
neiro de 1788 (íi. 308), novameiite ratificando o ajustado 
nos dois Tratados supraditos, dá maior amplitude á sua con¬ 
cessão. A fl. 19, no artigo 4.“ do Tratado de 3 de Novem¬ 
bro de 1755, Tulagi Angria, permittiu no seu território o 
livre exercício da religião cliristã. Afl. 254, omesmo Tulagi, 
nos artigos 3.“ e 4.“ da Capitulação de 27 do mez Safar, da 
era da R^l acclamação 1195, anno Qliar, aos 15 da lua min¬ 
guante do mez Zesto (13 de Junho de 1771), permittiu que 
a religião cbristã continuasse a permanecer nos seus Estados 
cora toda a liberdade antiga. Finalmente, a fl. 15 do liv. 3.“, 
consta que por ordem do dominante de Puném, BagiRáo Ro- 
gunata, datada de 22 do mez Maharamo (3 de Jiinbo de 1801, 
se ordenou ao Subedar de Baçaim, Bagi Ráo Goinda, que 
deixasse continuar aos Padres de Goa e seus discípulos na 
administração das igrejas, que se conservavamtfaquelledis- 
tricto, desde tempos auligos, deixando-os exercitar e punir 
conforme a sua religião, não consentindo unicamente malar 
vaccas. 





0 que tudo consta dos respectivos livros apontados e assim 
0 certifico.—Filippe Nery Xavier a fez em Goa, aos 17 de 
Agosto de 1842.—C. L. Monteiro de Barbuda, Secretario* 
do Governo Geral. 

Extraliida de fl. 145 v. do respectivo livro. 


53 

, Poliaria solirc as ceríidòÈS fi sc passam dos Iralados 
com 0 Bomisiiló e Sauda 

N.° 42—0 Governador Geral do Estado da índia deter- 
mina o seguinte. 

Constando-me que os Dessays, e outros mercenários das 
Novas Conquistas, obtendo da Secretaria do Governo Geral 
varias copias de paragraphos, ou das integras dos Tratados 
celebrados entre este Estado e a casa dos Sar-Dessays Boun- 
sulós de Saunt Yarim, e outros com a dos Reis de Sunda, 
sao admittidos em juizo para sustentar varias causas contra¬ 
rias aos interesses da Fazenda Publica, por se desconhecer 
no fôro que os contheudos dos mesmos Tratados caducarão 
com as posteriores conquistas à força de armas, que o refe¬ 
rido Estado fez do dito território, e novos diplomas que o 
Governo concedeu aos mercenários, e cumprindo que esta 
relevante circumstancia seja conhecida em juizo e fóra delle, 
a fira de se tomar na consideração merecida quaesquer pre- 
tenções fundadas naquelles obsoletos documentos; Hei por 
conveniente, conforinando-ine com o parecer do Procurador 
da Corôa e Fazenda, determinar que de ora avante na Se¬ 
cretaria geral deste Governo em seguida ás copias que expe¬ 
direm dos sobreditos Tratados, oü seus paragraphos, lavrem 
a seguinte declaração «0 theor deste Tratado está caducado 
em consequência da conquista posterior, e das concessões 
, subsequentes». Pela mesma repartição se remetia ao Ex.““ 
Presidente da Relação uma copia aulhentica desta Portaria, 
para dar conhecimento delia á Relação, a que preside, e aos 
Juizes de Direito, do que tudo se fará a conveniente declara¬ 
ção nos livros dos Tratados, denominados de Pazes. As au- 
ctoridades, a quem competir, assim o tenham, entendido, e 
executem, 

Palacio do Governo Geral eln Nova Goa, 22 de março de 
1852. - Barão de Yilla Nova de Ourem. 

Registada a íl. 16 v. do Livro 1das Porlarias. 
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íespaclio (lo iiiiistro ia iarialia a iraiiiar para o Goieriiador 
ficral io Eslado èi Idia 

(Bolelim da Ma, n.Hl, do 180 i) 

1852 N.” 2GÜ8.—Foram presentes a Sua Magestade a Rainlia 

os officios, que sob os n.“® 134 e. 230, dirigiu a esta Secre¬ 
taria 0 Governador Geral do Estado da índia ena 25 de Ju¬ 
nho, e 8 de Novembro do anno passado; e Manda a mesma 
Augusta Senhora partecipar ao referido Governador Geral, 
para seu conhecimento 6' execução, que não só approva a 
deliberação por elle indicada de empregar os meios, que o 
Vigário Geral de Bombaim Padre Antonio iarianno Soares, 
lhe suggeriu para contraminar os projectos da.Propaganda; 
mas também he do seu Real agrado, que o mesmo Governa¬ 
dor Geral faça constar ao mencionado Ecclesiastico o seguinte: 

1 Que, attentas as mui ponderosas rasões do seu officio, 
enviado a esta Secretaria d’Estado em 17 de Fevereiro do 
anno passado, se expede ordem nesta mesma data á Junta 
da Fazenda Publica do Estado da índia, para lhe ser abonada 
a prestação mensal de 6ü xerafins. 

2.“ Que a mesma Augusta Senhora se corapraz^nãosóde 
contemplar a prudente discrição daquelle Vigário Geral no 
exercido dos importantes deveres do seu cargo, e os protes¬ 
tos da sua inhabalavel firmeza na justa defensão dos direitos 
da Real Coroa Portugueza, a que allude nos seus officios de 
17 de Março, e 25 de Junho do anno passado; mas também 
de observar pelo outro d’essa mesma ultima data, que se ha 
reanimado a confiança dos catholicos do respectivo districto, 
e dissipado a illusão de que, como se vê do seu outro oflicio 
' de 17 de Abril daquelle anno, não foi isento o mesmo Vigá¬ 
rio Geral, e com que se pertendeu propagar, alem de outros 
boatos de igual natureza, a falsa noticia de haver o Governo 
de Sua Mãgestade renunciado ao Real Padroado das Igrejas 
, da Asia, sitas fóra do território portuguez, e de ter o Reve¬ 
rendo Arcebispo D. José Maria da Silva Torres, não sò es- 
cripto a Sua Santidade, em termos inGonveiiieiites, e liuini- 


lliantes, se não também retractado os princípios e doutrinas m 
que tão louvavelmente sustentára na Asia em favor dos di- 
reítos magestaticos e de legitima integridade da Santa Igreja 
Lusitana no Oriente. 

3. " Que Sua Magestade,. tomando na devida consideração 0 
que 0 mesmo Vigário Geral, possuído de hum esclarecido 
zôlo, 6 nunca desmentida dedicação tem exposto, e lembrado 
nos vários officios, que tem dirigido á dita Secretaria d’Es- 
, tado desde Novembro do armo passado, até Maio do corren¬ 
te, corroborados com o que o referido Governador Geral 
representou no seu citado oflicio n.® 230, e reconhecendo, 
que apesar dos incessantes exforços empregados pelo Go¬ 
verno para trazer a uma conclusão hreve, favoravel, ehon-. 
rosa as questões pendentes çom a Côrte de Roma, relativa¬ 
mente ao Padroado das Igrejas da Asia, não póde ainda 
íixar-se a epocha, em que isso deva verificar-se, e conse¬ 
guintemente que iia falta de hum Prelado Sagrado na Dio¬ 
cese de Goa, muito conviria que hum outro Prelado da ordem 
Episcopal, venha a, Bombaim e Goa, exercer os Sagrados 
actos do seu Ministério, ali com tanta urgência reclamados, 
ordenou de neste sentido se expedirem as necessariàs insi¬ 
nuações ao Reverendo Bispo de Macau, esperando que este 
Prelado, conformando-se com ellas, não tardará em^ se diri¬ 
gir onde 0 serviço da Religião, e do Estado tão instante- 
mente 0 convidam a comparecer. 

4, “ Que fmalmenle deve o mesmo yigario Geral, assim 
como 0 povo do seu districto, ficar certo, não só das rectissi- 
mas e mui pias intenções de Sua Santidade, senão também 
dos exforços do Governo de Sua Magestade, para ser quanto 
antes restituída toda essa cliristandade à tranquiílidade e 
paz de que he digna. 

Sua Magestade recommenda ao referido Governador tem¬ 
poral do Arcebispado de Goa, a fim de elle, na intelligencia 
das insinuações expedidas ao Reverendo Bispo de Macau, 
poder dirigir-se-lhe, na sua chegada á índia, para o fim a 

que 0 mesmo Prelado he ali chamado. 

Paço, 5 de Agosto de 1852.-A. À. Jervis de Aílioiiguia. 
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Iwe (lo Papa Pio IX«Prok aoslis»^ lirijpío a Iodos os fiispos, 

(Hisl. du Scliisinc Porluuais daiis 

PlüSPP.K, ' 

1803 Venerabiles fratres ac dilecti filii, saliitem et apestolicam 
benedictioiiein. 

Probe nostis, Yen. Fratres, nec vos penitus latet dilecti 
Filii Nostri, quíB dudiim Pontifices priedecessores Nostri pro 
collato eis diviiiitus iii B. Petro universi Domiilici gregispas- 
cendi, tuendi(|iie miinere, et Siipremi Apostolatus ofíicio, ad 
collapsam, injuria temporum, istis iii regionibiis Catliolicara 
Fideni instauraiidain, ac promoveiidam, priBstitermit. Prae- 
clara iiidesineiitis ejusmodi vigilaiitloe liujusce S. Sedis mo- 
iiiimeiita exliibent eoriiindem decessormn Nostrorum, ac 
pra3cipue fel. rec. Gregorii PP. XVI. Apostolicae Litterae, et 
sanctiones, queis extraordinarla licet ratione, proiit rerum 
adjuncta postulabant, satis tamen, ac pleno etiam pastorali 
earumdem regioimm curai ac regimini, nec non íidolium ne- 
cessitatibus per antistites Vicários Apostolicos, et Evangéli¬ 
cos operários prospicieiwliun curavit. Nostis item quaietNos 
ipsi supra lianc Principis Apostoloriini Catliedrain inscrut('i- 
bili divina) Providentise coiisilio collocati, pro eadein qua te- 
nebamur sollicitiidine et onere egimus, iit opus perseipiere- 
niur, quoiisque ordinaria) Ecclesiaruin formai, et inslitutione 
iiiducendíe, seu restituendíe locus íieret. Dolendum tamen il- 
lud accidití qiiod vix aut ne vix qiiidem cogitare quis pote- 
rat, ex ipsis catbolicis nempe non defuisse, qui speciosis 
prorsus humanisque obtentibus abrepti, salutaribus biijus- 
modi dispositionibus adversari, et Supremai Cliristi Domiiii 
in terris Vicarii auctoritati obsistere, ac re]iugnaro ausi sunt, 
et in suo crimine miserrime adliuc obíirmati videntur. De in¬ 
fando illo, Veii. Fratres, ac dilecti Filii, diasidio Nos lorpii in-, 
teiligitis, quod jamdiu per (psdam indignos Goaiienses [ircs- 


1 Esíe lírcve é também conlieuidú pela deiwiaiiiawlo du Pulidm 
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liijaiios Iposlolicos e Fiois das Hissõcs das índias Orkiilaes 

les Indcs, pag, 340,174.) 

PIE JX, PAPE. 

Véuérables frères et fils bien-aimés, salut et bénédiction loas 
apostoliquc. 

Vous savez, véuérables frères, et vous, nos fils bien-ai- 
més, vous iFignorez pas complètement tout ce que les Soii- 
verains Pontifes, nos prédécesseurs, s’acquiítaní du devoir 
de leiir apostolat suprême et de la cliarge qidils ont reçue 
de Dieu en saint Pierre, de garder et de paitre le troupeau 
du Seigneur, ont eiitrepris depuis longtemps pour relever et 
fortiííer dans ces régions la, foi catlioliqiie, affaiblie par le 
raallieur des tempsi Vous avez cPadmirables moimmeiits de 
cette incessante vigilaiice du Saint-Siége daus les lettres apos- 
toliques et les sanctions de ces mêmes prédécesseurs, et sur- 
tout de Grégoire XYI, dlieureuse mémoire, qui, quoique 
d’uiie' manière extraordiiiaire, comme le deraandaient les cir- 
coiistaiices, a cepeudant suffisammeutetpleinemeiitpourvu, 

.et à radmiiiistratioii de ces pays, et aux iiécessités des fidèles, 
par des Vicaires ecclésiastiques Apostoliques et des oiivriers 
évangéliques. Vous savez aussf ce queiious-même, placé par 
les inipéiiétrables dessiiis de la diviiie Providence dans cette 
chaire du Priiice des Apôtres, iious avons fait, dans la solli- 
citude de notre charge, pour contiriuer cette oeuvre, en at- 
teiidant qne les circoiistances permettent d’mtroduire ou de 
rétablir dans ces contrées la forme et 1’iustitiition ordinaires 
des Églises. II est arrivé cepeudant, ce que Fou pouvait à 
peine penser, qne, parmi les catholiqiies, il,s’est trouvé des 
liommes qui, entrainés par des raisons spécieiises et trop 
liumaines, ont osé s’opposer à ces dispositions saliitaires, 
resistir à Fautorité siiprônie diiVicaire de Jésus-Clirist sur 
la terre, et semblent mènie encore malheureusemeiit, s’obsti' 


Cuimmtuin. 






byteros iiiclioaLum iiiistis regioniljiis, jugiter invalescit, má¬ 
ximo seteriiíi) saliitis fidelium detrimento, et ad fcedissimnm 
plane scliisma absolveiidiim in dies magismagisqueurgetur. 
Gliscenti maio autem hujusmodi occurrere vel al) iiiitio, et 
siiie iiitermissionc, ut scitis, et aberrantes presbyteros, ac 
deceptam al) eis Gatliolicm plebis partem ad boiiamreyocare 
frugem in omni doctrina, paílentia, et charitate rioii defuit 
Apostólica Sedes, qua in re decessoris Nostri Gregorii lon- 
ganimitatem, ac studia impensa EEimiiari cupientes monitis, 
hortamentis, instructionibiisqiie dissidentes rnemoratos pres¬ 
byteros,' eorumque sectatores a perdltionis via retrabere co- 
iiati sumus. Yerum in vanum omnia cessisse comiiertum lia- 
betis, Ven. .Fratres, ac morito invalescentia quotidio (jiia) 
exiiide Religioni obveiiiuiit damna experti, ac tamdiu discis- 
sum dilaniatumque Giirísti gregem Nobiscum ílentes Yalidio- 
ribus remediis opus esse perspicitis.^Adíisec ntique manuni 
jam admoYere, tegre licet, Yelmaxime adigimiir ex iis, qum 
in regionibns insulte Geylonte, Bombaynte, et alibi forte, ab 
iisdem perturbatoribus, Macliaonensis Antistitis adjnmenío, 
perpetrata esse non ignoratis, quaeque aiiimi Nostri moero- 
rem ac dolorem Yehementer auxerunt. Intolliximus enirn 
priedictum Antistitem nullo penitus accedente Apostolico, 
qiiod niimquam ei dedimus, mandato, aut Ycnia, easdem rq- 
giones Nostrorum, et Apostólica) Sedis Imjus Yicariornm jn- 
risdictioni snlijectas percurrere, dissideiitibus primoribus 
presbyteris ciiraiitibus, et corapellentilras, in illis Gonfirma- 
tionem, atque etiarn S. Ordinationem admiriistrare non exti- 
muisse, despedis contemptisque sanctionibiis Ganonids, et 
géneralibus, peculiaribusqae ipostolicis Gonstitutionil)ns, 
neqiie exemplo tantiim, Yerum otiam Yorbo, indignaque con- 
cione íídelos popiilos in sua deceptioiie firmare, et a del)ita 
legitimis pastori):)i;is obedientia ac sidijectioiie magis magis- 
que ayertore, et aYocare non reformitiasso. Tristissima liaec 
miiiíia nt primum ad Nos perlaía surit, datis ad Macliaonen- 
sem Eiiiscopiim litteris, quam gi'aviter doliquisset admonui- 
miis, ntcine a similibns abslineiis et conscieiitiaj sino consu* 
leret, et imiirobanda facta, scaiidaiiimqiie fidelilms illalnm 


ner dans leur crime. Yons comprenez, Yénérables frères et isss 
íils bien-aimés, que noiis parlons de cette dissidence coii- 
pable' qui, commeiicée depnis lorigtemps dans ces régions 
par qiielqnes indignes prèíres de Goa, s’étend de pliis eii 
plus, au grand détriment spirituel des fidèles, et menace de 
jour en joiir de consoraraer un schisme honteux. Dès Tori- 
gine ,du mal, corame dans ses progrès et toujours, Yons le 
sayez, le Saint-Siége,ri’a cessé de donner des piwes de ses 
Inmières, de sa patieiice et de sa charité, poiirrappelerdans 
le droit cliemins, et les prôtres égarés, et ceux des catholi- 
ques qui les avaiení suíyís; et nous-même, désireux dlmi- ■ 

. ter le zèle et la longanimité de Grégoire XYI, noíre prédé- 
cesseur, iioiis nous sommes efforcé, panios aYertissements, 
nos exhortatioüs, nos instructions, de, retirer lesdits prêtres 
, et leurs sectateurs de la Yoie de la perdition. Mais, Yénéra¬ 
bles frères, ■ yous saYcz que tons nos efforts ont éíé Yains; , 

Yons yoyez quels dommages la Religion éproiiYe chaqiie jour 
de ce côté, et, en pleurant ayec nous sur le troupeaii de Jé- 
sns-Clirist, depiiis si longtemps diyisé et décliiré, yous re- 
connaissez qnll est besoin de rernèdes plus efficaces. II nous 
en coíite de les employer, mais nous y sommes forcé parles 
derniers actes que Yiennent de consommer à Ceylon, àBom- 
bay, et 'ailleurs peut-etre, les perturbateurs aidés de l’ÉYê- 
(.pie de Macao; ces actes, yous les coimaissez, et ils ont sin- 
gnlièrement augmeiité les douleiirs et les chagrins de iiotre 
âme. Nous avons appris qiie le snsdlt éYêqne, sans aucim 
rnandat ou permis de notre part, parcourt les régions sou- 
mises à la jnridicíion des Yicaires de ce Siége Apostoliqiie, 
avec Taid et à rinstigation des principaux du clergé dissi- 
dent, et qu’il n’a pas crainí dAdministrer le sacrement de 
Goníirmation et meme celui de FOrdre, sans teiiir compte. 
des sanctioiis canoniques, ni des constitiitions apostoliqnes, 
soit générales, spitparticulières; quAjoutant le scaiidale de 
sa parole à celui de ses exemples, il írompe les peiiples fi¬ 
dèles, les fortifie dans leur erreur et les éloigne de plus en 
l)lus de la soumission et de fobeissauce qu’ils doiyent à leiirs 
légitimes [lastenrs. Dès que ces tristes nonvelles nous fiireiit 
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, IBM reparare satageret, liorlati sumiis. Il(;irato item paulo \mi, 

\ “j’® allatis e Bombayiia Missione rolationibus, Antistitoni ipsum 

I commoiieiicliim duximus, aclditis, iterum liortameiitis, iit aiii- 

! rníB siise prospiceret, ac dobto rcparatioiii satisfaceret, ne- 

I (pio ut sevoriiLS, et jiixta S. Cânones in ciim animadvertere 

I Nos cogeret in Domino olisccravinius, inUernis monitis Nos- 

j' , tris oiim obseoundatnrum confidentes. Quainvis autem do 

j ', obíirmala presbylerorum, de (piibiis supra merninimus, pre- 

ricacia, tot ac molesta nimls argumenta praesto sint, iie ta> 
meii de eorum saliite spem omnera abjiciamus, atipie ut oim 
nimode Meles populos, (pioad Nos, ab eorum Yorsutiis ac 
I doceptionc viudiiiomus, ut ab ícternEe, in (juo illorum vesti- 

I giis inliaoreutes versantur, perditionis discrimino avocemus, 

I ad eos (pioipie impensiorcs adliuc nostras curas coiiverton- 

1 , (las cens(musJntea’alios vero antedictíirumpresbyterorum, 

í , clui janidlu ad fovendum,, propagandumqiie dissidium, et 

I scbisma peificiendum adlaborant, qiios poenis ac censuris 

I Ecelesiasticis olmoxios esse patet, nominatim adnotare per- 

i , opportunum arbitramur eos, qui praecipui auctores illorum 

; ■ ' fuere, quie in Vicariatu Bombayno patrata sunt a Machao- 

nensi Episcopo, scilicet Mariamim Ânlímium Suam, qui 
Yicarium Gencralcm Goaiii Príc.sulis in Hombayna regione 
j se jactat, nec non presljyleros Gahridem à Sijka, llraz Far- 

I nanih, et Jomphum de Mello llosce in primis piiramanter 

f , adnioncmus, et in Domino bortamur, ut a nefaria ejusmodi 

, ageiidi ratione tandem aliqiiaiido rccedentes, et animse suac, 

1 et sempitoriiffi aliorum saluti consulere ulterius liaud immo- 

I reníur. Onamqiíara vero Ganonicis eos poenis, etEticlesim 

f . censuris obnoxios jamdiu se esse non lateat, eas tamen in- 

■p currisse, et suspensos a divinis, ac; tamqiiam scbismaticos, 

' : ' et a catliolica unitati sejuiictos lialjendos esse, nisi intra duos 

meiises a publicalione haruin Nostranim Litte-rariiin resipue- 
' , rint, declaramus aciidelibus[lopulis uti tales d(\signalosdeniiii- 

(ilatosfpie Y()lumus. Alieis itempr(?.sb}1er()spr(.)]:)cn(iscimus,(iui 
(liu pariter aliis in regionibiis teterrimuin idem scbisma bivere 
et implore conantur, prout in Madraiiatana, Geylona, Madu- 
rerisi, aliisque Missioiiilms. Interea tamen eos nominatim ar- 
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parvenues nous avons expédié des lettres à rÉvéque de Ma- isss 
cao; nous Favons averti de Fenormité de sa faute, nous ‘'g*'’ 
Favons exliorté à s’a]]stenir de semblables actes, et h ré- 
parer, autant (]ue possible, le scandale qiFil avaií donné. 

Ayant reçu peu après de uouvelles relations de la mission de 
Bombay, nous avons cru devoir encore avertir lemémeÉvê- 
, que, et nous Favons exliorté de nouveau k songer à son âme 
, ' et à la réparation cpFil devait faire; espérant qu’il se reiidrait 
à nos paternels avis, nous Favons corijuré dans lé Seigneur 
i de no pas nous forcer à user de sévérité et à sévir contre lui 

; dans la rigueur des Saints Canons. Quoi(|ue nous ayoiis des 

* i preilves nombreuses et malheureusement trop convaincarites 

' i de Fendurcissement des prôtres mentionnés ci-dessus, ce- 

pendant, afm de ne point baiinir toute espérance de salut 
I poiir eux, afm aussi de raffermir, autant (pe possible, des, 
peuples fidòles contre ieus captieux artifices et de retirer 
ceux qüi marebent sur leurs traces du daiiger oíi ils sont de 
I se perdre éterncllcment, nous pensons devoir íouriier vers 

*: eux notre aollidtude spéciale. Entre tons ces prôtres, qui, 

' depuis, si longtemps, travaillent à inaintenir et à propager la 

diasidence et à consommer le sebisme, prôtres qui sont di¬ 
gnes évidemment des pehies et des censures ecelésiastiques, 
nous jugeons convenable de signaler nommément les prin- 
cipaux complices de FI(lvêc|ue de Macao, en ce (pii a eu lieu 
dans le vicariat gôiiéral de Bombay; ce sont: Marien-Antoine 
Suarez, qui se dit Yicaire General de FÉvêque do Goa a Bom- 
djay; les prôtres Gabriel de Sylva, Braz Fernandez et Josepli ■ 
do Mello. G’est íi eux surtout (pie nous adressons avec amour 
i ces avertissements, et nous les exhortoiis dans le Seigneur 

! à renoncer enfm à une conduite si criminelle, et à songer à 

; lour salut et à celiii des autres. Quoiciulls nbgnorent pas que, 

i; , depuis longtemps, ils sont atteints des peines canonipes et 

í des censures ecelésiastiques, cependaut nous déclarons de 

nouveau que, si dans deux mois, à partir de .la publicatioii 
de nos présentes lettres, ils ne se soumettent pas, ils les ont 
I encourues, et qulls doivent lôtre regardes comme suspendus 

I a dwinis, connne des scliismaticiues et retranchés de Funité 
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im guere ac plfíctere abstineimis. Ea (juippiJ spc iiilimur fore iit 
hi quoque, quemadmodiim et supra dicti Sacerdotes, pater- 
^ iiis Nostris hortameiitis facilem, proiiamcine aiirem pra3bere, 
seque deceptasque a se plebes legitirais pastoril}us, Nostris 
nimirum et ApostoliciB Sedis Vicariis subjicere veliiit, ne et 
iii eos quoque sevcrius agere cogamiir. Quaiirvis autem ex 
latis jamdiu, iterastique liujusee S. Sedis Decretis, Gonstitii- 
tioiiiijus ac]ussioiiibus'quflad legítimos Indiaruni Orientalium 
Pastores nullos omiiino supersit ambigeiidi ac dubitandi locus, 
ad quodvis tamen effiigium peiiitiis amoveudum expresse 
iterum, et quateims opus sit, declaramus, onuiem auctorita* 
tom ac jurisdictioiiem iii constitiitis Apostolids Yicariatibus, 
Nostris et S. Sedis Vicariis, aut admiiiistratorilrns compe- 
tere, ac tributam ita esse, ut nemiiii prorsus liceat sacra iis' 
iuregionibus munia obire, ac Sacramenta mimstrare,!iisi de 
illorum Yenia ac facultate, Nil vero inanius -quam quod ad 
captivandam fidelium simplicitatem jactitare feruiitur hi pres- 
byteri, permulta esse, quas statuta suiit non ab Apostólica 
Sede,'et a R, Pontífice, yCrum eo inscio et inconsulto a S. G. 
de Propaganda Fide sancita, nonnulla quoque liaud atten- 
denda, eo quod civilis auctoritatis placitum defuerit. Sciant 
itaqiie omnia ac singela ea de re statuta, a Romaiiis Pontiíi- 
. cibus motu proprio, certa scientia, ac deliberatioiie, et de po- 
íestatis plenitudine edita fuisse, et si qum per S. Nostram 
Goiigreg. rec. mem. Decessores Nostri, ac Nos quoque de- 
crevimus, ea quoque nedumRoraaiiis Poiitificibus Nobisque 
haiid insciis vel incoiisultis, verum etiam volentibus acjuben- 
tibus decreta et constituta fuisse sciant; S. quippe Gongrega- 
tionem Nostram uomiisi Apostolicífi Sedis pOr consilium adju- 
tricem, et iandatorum, ac jussionum ejiisdem S. .Sedis mi¬ 
nistram esse, uornnt omnes, Putidum vero impiiimque cum- 
mentum illud est, Apostolic® Sedi divinitus collata jura, ac 
traditum a Ghristo Domino supremi reglrainis in Ecclcsia 
claviim, et jsolestatem humaiiis placitis, iintibusque arctari, 
prajscribi, aut, imminui posse. Incassum Gatliolica commu- 
nione gloriatur qiii Petri Gatliedrae, aú Romano Poiitificiliaud 
jungilur, quippe qui cum Eo noncst, contra Euin, et extra 
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calliolique, et iioiis les désignons et dénoiiçons comme tels im 
aux peuples fidèles. Noiis savons bien qu’il y a aiissi dAutres 
prêtres qui égalemeiit s’eílbrcent depuis longtemps à favo- 
riser et à consommer le même schisme dans d’aiitres pays, 
tels que Madras, Geylan, Madure et autres missions; toute- 
fois, nous iious abstenoiis de les condamner et les frapper 
nommémeiit. Gar nous espérons que ces prêtres, ainsi que 
ceux doiit nous venons de parler, prêteront à nos exhorta- 
tious paternelles une oreille docile, et qidils voiidront se 
soumettre, avec les peuples trompés par eux, aux pasíeurs 
legitimes, c’èst-à-clire aux Vicaires Apostoliques du Saint-Sié- 
ge, et nous clispeiiser par là de prender de moyens plus sé- 
vères. De même, qiioique aprèsdesdécrets, lesconstitutions 
et Jes ordonnances du Saliit-Siége, faltes depuis si longtemps 
et à plusieurs reprises, ILne puísse y avoir aucime ombre 
de doute sur ce qui concerne les pasteurs legitimes des In- 
des orientales, néamnoins, poiir prévenir toute espèce de 
subterfuge, nous déclaroiis de nonveau expressément, an- 
tant tpie la cliose le demande, que, dans les 'Vicariats Apos¬ 
toliques existants, toute Tautorité et juridicíion appartient 
aux Vicaires Apostoliques du Saint-Siége ou aux Administra- 
teurs, de manière que, sans leur permission et faculte, Ü 
lúst pernis a qui que ce soü d’exercer les fonctions sacrées 
dans ces régions-là, ni d’administrer les sacrements. Rien 
n’est plus vain que les prétextes inventes eírépandus, dit-on, 
par ces prêtres pour séduire la simplicité des fidèles, à sa- 
voir, qu’il y a un tròs-graiid nombre de choses qui sont éía- 
biles, non pas par le Saint-Siége, nipar le SouverainPontife, 
mais, seulement par la Sainte Gongrégation á projjar/rmdfl 
Fiè, à riiisu du Souverain Pontife et sans soii conseiitement, 
et que, d’aiileurs, on nevloit pas faire atteution à certames 
dispositions, par la raison qufil leur manque h placet de 
rautorité civile. Quils sacheiit donc que tout ce qui a été 
statué là-dessus,' les Souverains Pontifes Pont décrété eux- 
mômes de leur propre moiivemeiit, de Science certaine, dé- 
libérément et de, la plenitude de leur pouvoir ; quiils saclient 
aussi que, si nos prèdécessenrs, de recente mémoire, oipbien^ 
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‘ I i833 uiiitateinseessefateatiiroportet; quiip^^ 

I ' ligit, (lispergit. Eos autem Petri Gatliedra3 ac Romano Poiiti- 

J fici jimctos agiioscere haud unquara possiimus, qiii Nostiis 

j ! acS. SedisYicarisabEademgll]3erIlaI^disfIdelibusistiscon- 

| ^ stitatisadYersantur,ac,pareredetrectant.Necprsetereundnm 

[ praenotatus presbyteros nedum legitima) EcclesiíB potestati, 

I ac dm propterea oi#iatiom'resistere, Yemm .etiamper 

íi : ejiismodi dissidia adlaborare, ne inits inter Nôs et Carissi- 

I ■ mam iii Christo Filiam Nostram Mariam Portiigalliae et Algar- 

j. ' biorum Reginam Fidelissimam, ejusque Gubernium íracta- 

i ' tioiies ad optatum exitiim perducaiitur; atque ita adversan- 

’ tur Yotis ipsiiis Regina), dum ei obseqiiium pra)Stare autii' 

í , mant. Demiim et vos, dilecti Nostri filii, Gliristifideles aloqui- 

I ^ , ' inur, et amantissime adornoiiemus ac liortamur, ut eos (,[ui a 

?> praipositis vobis pastoribus, 'et a Nostra propterea commii- 
I . iiíone abstraliere adnituiitur, studiose devitetis, iieque ab ea, 

y , extra quam iiulla salus esse qoote^st, unitate avelli uiiquam pa- 

y tiamini. Gavete ab iis qui veniunt ad vos iii vestimentis ovium, 

i’ ' intrinsecus autem sunt lupi rapaces. Iterum voIjís iiuntiamus 

, iiullam prorsus Goaueiisibus aliisque presbyteris, qui vos con- 
0 turbant, jurisdictioiiem et auctoritatem, aut ministerii exer- 

( ^ cendi in regiooiljus isíis, in quibus Vicarii Nostri, et Aposto- 

: licse Sedis iiistituti fuerunt, facultatem iiiesso, ita ut iioimisi 

i in periiicem animariim vestrariim, ([uousque a legitimis iis- 

í. , dem Prinsulibus abscissi ii maiieant, illis adlrarerotis. Goto- 

; rum in Eo fidentes, qui auctor est pacis, et Deus totius con- 

, ' soiationis, Nobis poliicemur futinaun, ut YLdgatis iiisce Nos- 

‘ tris littoris inter Yos, errantes injustitia) ac salutó 

f ' measse, et unum ubivis ovile factiim percipiamus. ínterim 

, Vobis, Yen. Fratres, et diiectis cura) vestrse.commissisgrc- 

í; ' gibus istam Apostolicam Benedictioiiem peramanter inqierti- 

mur. 
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nous-même, iioiis avons décrété quelqiie cliose par la sainte i 8 S 3 
congrégation, tout cela a été décrété et établi, noii point à 
Pinsu et saiis le consentement des Souverains Pontifes et dii 
nôtre, mais bien par noíre voloiité et d’après nos ordres; 
car la' sainte congrégation, tout le monde le sait, ne fait qu’as-' 
sister le Siége Apostolique de ses conseils, et exécuter ses ■■ 
mandats et ses ordres. Quant à Tassertionquelesdroitscon- 
férés au Siége Apostolique par Dieu lui-même, ainsi que lã 
Glef du pouYoir suprême dans 1’Église, ]}ouYoir donné par 
Notre-Seigneur Jésus-Christ, puisse être restreint, diminué 
■ et sujet à la prescription par le bon plaisir et la volonté liu- 
maine, c’est un meusonge aussi méprisable quil estkpie. 

En vain se gloriflerait-il d’appartenir à la communion catho- 
lique, celui qui n’est pas uni au Souverain Poiitife; qui n’e8t 
' pas avec lui est coíitre lui, et, par là, ii faut bien qu’il le re- 
comiaisse, il est hors de 1’unité; car quiconque ne reciieille 
pas avec nous, celui-là dissipe. Or, nous ne pourrons jamais 
regarder comrne uni h la chaire de Pierre et au pontife ro- 
main celui qui s’oppose et refuse d’obéir aux vicaires du 
Saint-Siége, préposés par celui-ci au gouvernemení des fi- 
dèles. II ne faut pas omettre non plus que les prêtres men- 
tioimés plus liaut, nonseulement réslstent au poiivoir légi- 
time de TÉglise, et par conséquent à Faiitorité diyine elle- 
raême, mais que, par cette sorte de dissension, iis empê- 
chent en mênie temps que les négociations que nous avons 
commencées, avec notre très-chère fille en Notre Sei- 
.gneúr, la très-fidèle Reine de Portugal, Marie, et avec sou 
Gouvernement, aiení Fissue désirée: ainsi, loin de la ser¬ 
vir, comme iis se 1’imaginent, ils s’opposent aux vceux de 
‘ leur Reine. 

Eníin, c’est à vous aussi, nos bien-aimés fils en ],■ G., que 
nous adressoiis nos paroles, en vous avertissant et vous ex- 
bortant avec un grand amour d’éviter soigneusement ceux 
qui sAfforcent de vous séparer de vos pasteurs, et par là 
mème de notre communion, et de ne souffrir jamais qu’on 
vous arraciie à Funité, hors de laquelle il n’y a point de sa- 
lut. Gardez-vous de ceux qui viennent chez vous en liabits 





d agneaii., mais qui ne soiit au loiid que des loups.raYissaiits, 
Nous Youa amionçons de iiouYeau que ces prêtres de Goa et 
autres de ce geiire qui vous troubíeiit, ii’oiií ni juridiction, 
ui pouYoir ou faculte quelconque d’exercer le saiiit minis- 
tère daiis ces règioiis oüoiit été établis iiosVicaires Aposto- 
liques ; de manière que yous ne pourrez yous unir à eux 
qu’en exposant le salut de yos âmes, tant qidils resteront 
séparés de ces mêmes Prélats. Nous coníiant, du reste, en 
celui qui est FAuteur de la paix et le Dieu de toute consola- 
tioip nous espéroiis que, cette presente lettre une fois pu- 
bliée parmi yous, les déYiés rentreroiit daiis le cliemin de la 
justice et du, salut, et quil n’y aura paitout qu’un seul ber- 
cail. En attendaní cette nouvelle, nous donnons très-affe- 
ctueusement notre béiiédiction Apostolique à yous, Yénéra- 
bles frères, et à tout ce troupeau bien-aimé qui est confié à 


Datum Romse apud S. Petriim, die IX Maii anno 
MDCCCLIII, PontificatusNostri anno septimo.-Piiis PP. IX. 


Donnè à Roíne, à Saint-Pierre, le 9 mai, an 1853, de no¬ 
tre pontificai le septime.-Pius PP. IX, 


HaYia muito tempo que o Governo de Portugal trabalhava 
por ajustar com a Santa Sé tiurna concordata sobre o Pa¬ 
droado no Oriente. As negociações porém caminhavam da 
parte- de Roma com tão excessiva, morosidade, que indicava 
bem a intenção,de prejudicar os interesses e direitos da co-' 
rôa de Portugal. 

Era precaução, pois conheciam que protrahlndo iiidelinida- 
mente aquellas negociações, hiam os seus agentes mais a seu 
salvo usurpando as Igrejas rendosas, e [.)rovidas de Pastores,' 
e com isto diminuindo a força do clero índicod^ortiigiioz. 
Ainda produziam outra vantagem, e era dosfalcar-se de dia 
em dia o numero de Sacerdotes nas Dioceses do Padroado, 
destituídas de Prelados sagrados. 

Ora pàra que cessasse este ultimo pretexto, que os inno- 
vadores invocavam sempre contra nós, posto qiu' fossem eiles 


os culpados, e para acudir a outras necessidades espirituaes 
das cliristandades,, mandou o Governo de Portugal, no prin¬ 
cipio do anno de 1853, que o Bispo de Macau passasse ás 
Dioceses da índia, e guardadas as leis e formalidades cano- 
nicas, exercesse alli os'actos pontificaes necessários aquellas 
numerosas christandades. 

■ Apenas o Bispo poz o pé em Ceilão (Bispado de Cochim), 
e depois em Bombaim (Arcebispado de Goa) levantou-se um 
confuso alarido entre os Propagandistas, que deu origem ao 
Breve Prok más, vulgarmente conhecido pela designação 
de Pütidum mnmtíim, que tem a data de 9 de Maio de 
1853. 

Nelle he admmstado o Bispo de Macau a reparar o seu 
erroi Ao mesmo tempo são mpmsos à dwinis, e declarados 
scMsmatkos, e sepamdos da unidade caâoíim^ se dentro de 
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dois raezes se não retractarera, quatro Padres de Bombaim, 
que assistiram aos actos pontificaes do Bispo de Macau, e 
obedeceram ao mesmo Bispo, c ao Governo. 

Este Breve fez grande bulha na índia, e em Portugal. . 

O Governo de Sua Magestade Fidelissim, com data de 28 
de Junho de 1853, protestou logo contra ellií, como se vê da 
seguinte Nota: 

O abaixo assignado, Ministro e Secretario d’Kstado dos 
Negocios do Reino, e interinamente da Justiça, e Plenipoten¬ 
ciário nomeado por Sua Magestade Fidelissima para prose- 
guir nas negociações com a Santa Sé, não pôde deixar, em 
nome do Governo, de reclamar a mais seria attênção de S. 

0 Sr. Arcebispo de Berito, Internuncio líxtraordinario, 
c Delegado Apostolico de Sua Santidade, sobre o facto gra- 
‘vissimo, de-que a Imprensa periódica ,deste Paiz se temjá 
oceupado, 0 qual consiste eiú se haver expedido (segundo se 
diz) pela Sagrada Congregação da Propaganda, Fkle, em no- 
' me do Santíssimo Padre, liuiri Breve, no qual sem incrimina¬ 
ções' especificadas, e depois de diversas considerações, em 
cuja apreciação o abaixo assignado não entra agora, se fere 
com a pena de excommuiilião maior aos quatro Ecclesiasti- 
cos, mencionados na nota de S. Ex,*^ de 3 do corrente moz, 
a que se respondeu em 22 do mesmo; buma vez ciue esses 
Sacerdotes não se arrependam, e mudem de comportamento 
dentro do termo [leromptorio de dois mezes. 

E posto que o Governo de Sua Magestade não tenha noti¬ 
cia official da expedição de tal Breve, ne,m possa por conse¬ 
quência dal-o por genuino, ou por aj-iocriplio, ou supposto, 
todavia S. Ex.^ reconhecerá na sua illiistrada intelligenciii,' e 
claríssimo juizo, que em presença das cir'cumstancias oceor- 
riclas, não pode o Governo Portuguez ficar silencioso, e dei¬ 
xar do protestar, e de reclamar, como por esta minha Nota 
'protesta, e reclama do modo mais solemne, e com viva in¬ 
stancia contra aquelle acto da Sagrada Congregação do Pro¬ 
paganda Fkk que a ser como se affirma, se torna injurioso 
á Soberania temporal desta Nação Catliolica, olíensivo dos 
direitos do Padroado Portuguez no Oriente, e em tudo con¬ 


trario ás‘paternaes disposições do Santíssimo Padre, clara¬ 
mente manifestadas em Roma ao Representante de Sua Ma¬ 
gestade Fidelissima de aítender como he proprio do inal¬ 
terável sentimento de justiça, e da benevolencia, que dirige 
sempre o animo rectissimo do Supremo Pastor da Igreja, ás 
instancias e desejos do Governo destes Reynos, e à paz pu- 

' 0 BarSo da Venda da Cruz, Enviado Extraordinário e Ministro Ple¬ 
nipotenciário de Sua Magestade na Côrte de Roma, escrevia ao Governo 
em ofQeiú de 4 de Maio de 18ti3 estas palavras: 

1“ Levarei hoje' ao conhecimento de Y. Ex.“ para informaçSo do Go¬ 
verno de Sua Magestade, que de alguns mezes para cá o Santo Padre se 
mostra mais solicito, e empenhado em pôr termo ás escandalosas dis- 
sençôes, que reinam no Oriente entre os Vigários Ápostolicos e os Mis¬ 
sionários Portuguezes com tanto detrimento da Religião. 

■ 2.'’ Tem Sna Santidade procurado sobre este importante assumpto as 
possiveis informações, e pom as mmjuir ismptas de parcialidade, 
commetien o exam desta questão a pessoas âe sna confiança, pondo de 
parte a .Conqregaçâo da Propaganda, á excepção do secretario delia, in¬ 
dispensável para fornecer os esclarecimentos necessários. 

3.“ Não ha muito tempo que Sua Santidade me disse, que não pensás¬ 
semos que em sua intenção, ou desejo o privar-nos do Padroado do 
Oriente, ou diminuir a antiga extensão ãelle, antes que de ha vontade o 
amplificaria, etc. 

E em oJiicio de 23 de Junho de 1853 dizia o mesmo Ministro: «No 
meu oíEcio n.” 13 de 4 do mez proximo passado informei a V. Ex,“ de 
como aqui se pensa agora acerca do nosso Padroado no Oriente. Dese¬ 
ja-se, e mui sinceramenie, acabar com as desordens alli, e reduzir as 
cousas a um tranquillo andamento, não podendo de outro modo conse¬ 
guir-se 0 proposto fiin da propagação do Evangelho. Os Portuguezes co¬ 
meçaram esta ohra, e emqimto estava a cargo delks sós, progrediu pros¬ 
peramente. Desta vei’ãade de facto estão aqui persuadidos; e por isto he 
hoje unanime o sentimento de todas as pessoas hem intencionadas de que 
he messario voltar aos Portuguezes, confando-lhe de novo a empreza da 
propagação da fé naquellas regiões.» 

‘ Ora 0 Barão da Venda da Cruz não era novel na diplomacia, nem 
hospede em Roma. Residia nesta cidade desde longos annos, estava af- 
feito á linguagem dos curiaes, e sabia interpretar seguramente o phra- 
seado Romano. As suas declarações pois são de subido valor, mereciam 
grande assenso ao governo; e merecel-o-hão a todo o mundo, Um ho¬ 
mem destes iiein podia enganar o seu Governo, nem se pôde crer que 
cahisse era illusões levado de appareiicias, ou de palavras artificiosas. 






blica (los fieis das Igrejas do Padroado Portuguez iio Oriente, | 
por meio de opportuiio accordo com a Soberana Padroeira. 

Em presença de Iram facto tão inesperado, e tão insolito, 
pelo modo por que se- apresenta, o Governo de Sua Mages- 
tade está resolvido a elevar, por via do seu Ministro na Côrte 
Pontiíicia, á Sagrada Presença de Sua Santidade a manifesta¬ 
ção do seu justo sentimento, na firme convicção de encontrar 
lia rectidão incontestável do Pae commum dos fieis, remedio 
prompto aos males, que são muito de receiar em conse¬ 
quência de meios violentos taes, como o que faz objecto da 
presente Nota, para os interesses da propagação, e susten¬ 
tação da Santa Fé Cattiolica nas Ghristaiidades do Oriente, e ' f 
com especialidade nas do território Indiano. 

Esperando o Governo de Sua Magestade com a mesma 
firme confiança, que o Santo Padre habilite a S. Ex.*' com as 
faculdades amplas e positivas, que ainda se tenham por ne¬ 
cessárias, para que possa chegar-se com a brevidade, que a 
conveniência religiosa exige, ao definitivo accordo sobre o. 
negocio,do Padroado, de que se trata; 

. Manifestando os sentimentos do Governo Portugiiez nos 
termos sobreditos, o abaixo assignado espera da bondade de ; 

S. Ex.'^ 0 Sr, Arcebispo de Berito, so sirva de o esclarecer a s 

respeito do facto referido; e entretanto aproveita esta oppor- 
tunidade para renovar a S. Ex.^ os protestos da suamuidis- 
tincta consideraição.—Bodrigo da Fonseca Magalhães. ‘ ' 


A camara dos deputados da Nação Portugueza em sessão 
de 20 de Julho do referido anuo de 1853 igualraeiite protes¬ 
tou, e com fila outra vez o Governo, unanime e energica¬ 
mente contra o mesmo Breve. O Bispo de Macau, e os íina-' 
tro Ecclesiasticos nelle censurados, foram nesta sessão de¬ 
clarados benemeritos. , 

O Ministro signatário da Nota disse na mesma sessão «o 
Bispo de Macau fez aquillo que o Governo lhe iiisiiiiioii, 
(loando deu ordens aos Ecclesiasticos, que delias careciam, 
para maior esplemlor e respeito da Santa Sê, acudindo assim 


ás necessidades da Igreja. Se deu ordens, he porque entendeu 
ser isso necessário, e util ás Igrejas, que nós alli temos; fez 
0 seu dever, e cumpriu a vontade do Governo.» 

Na mesma sessão disse o .Deputado Antoiiio José de Avila, 
,d revogação do Breve Multa prmdare lie um acto, a que á 
Santa Sé se não pôde recusar, porque, ainda mesmo que ti¬ 
vessem existido, que nunca existiram, as rasões, que moti¬ 
varam aquelle Breve, elle completamente caducou pelo res¬ 
tabelecimento das relações da Gorôa de Portugal com a Côrte 
de Roma, e por não terem nunca estado, nem estarem agora 
em abandono as Igrejas do Padroado. »‘ 

E não só caducou o Breve Multa praedan, mas o Prohe 
más, e outros semelhantes foram claramente revogados 
pela Santa Sé quando o Cardeal Nimcio, com plenos poderes 
de Sua Santidade,, assignou em 21 de Fevereiro de 1857, os 
primeiros dois artigos da concordata, que dizem, palavras 
formaes: 

Artigo 1.” Em virtude das respectivas Bulias Apostólicas, 
e na conformidaik dos Sagrados cânones, continuará o exer¬ 
cício do direito í\o Padroado da Gorôa Portugueza, quanto á 
índia e China, nas cathedraes abaixo declaradas. 

Alt 2.” Quanto á índia: na Igreja Metropolitana e prima¬ 
cial de Goa; na Igreja archiepiscopal ad honoremieCmi- 
ganor; na Igreja episcopal de Gochim; na Igreja episcopal 
de S. Thomé de Meliapor; e na Igreja episcopal de Malaça. 

As declarações dò Ministro de Portugal mostravam pois ao 
Governo, e a todo o homem sensato, que o Santo Padre re¬ 
conhecia que as dissenções, que iio Oriente reinavam e rei¬ 
nam entre os Yigarios Apostolicos, e.os Missionários Portu- 
.giiezes; eram e são escandalosas; que sobre este importante 
assumpto procurava o mesmo Santo Padre nos primeiros me- 
zes de 1853 as possíveis informações; que para ás conseguir 
isentas de parcialidade commetíêra o exame da questão a 
pessoas de sua confiança; que amestrado pela experiencia, 
não reputava da sua confiança os Ministros da Propaganda, 
pois os punha de parte neste negocio; que, comtudo, obri¬ 
gado da necessidade, não podia dispensar o Secretario 



llaquella congregação; qiie este Secretario não era neste caso 
chamado para se ouvir o seu voto, mas simplesmente para 
fornecer esclarecimentos; que ao mesmo tempo, em que Suã 
Santidade procurava as ditas informações de pessoas insus¬ 
peitas, isto he, de fóra da Propaganda, dizia por sua própria 
bôca ao Ministro que não pensássemos nos os Portuguezes 
que era sua intenção, ou desejo, o privar-nos do Padroado 
do Oriente, ou diminuir a antiga extensão delle, antes que 
de boa vontade a ampliaria; que esta solemiie e explicita de¬ 
claração era espontânea, livre, e inteiramente conforme os 
seus paternaes sentimentos, e indefectível justiça. 

Tudo isto se colhe do officio do Barão da Venda da Cruz 
de 4 de Maio de 1853. Tudo isto era sabido na Guria. Ape- 
zar das sabidas e publicas disposições do Pontifice a favor da 
santa causa do Padroado Portuguez, lavrou-se com data de 
9 do mesmo mez o celebrado Breve Prok nostk e apenas 
lavrado, expediu-se a toda a pressa, e^debaixo do mais rigo¬ 
roso sigillo para a índia. Os homens bem intencionados da 
Guria, nada souberam senão muito tempo depois. Note-se 
que em 23 de Junho (mez e meio depois da data do Breve) 
parece que o Ministro de Portugal ainda delle não tinha no¬ 
ticia; e ao mesmo tempo diz, referindo-se á opinião geral 
dos homens sizúdos em Roma, e sem duvida ao mesmo 
Santo Padre. «Deseja-se, e mui sinceraraente, acabar com as 
desordens alli (no Oriente), e reduzir as cousas a um tran- 
quillo andamento, não podendo de outro modo conseguir-se 
0 proposto fim da propagação do Evangelho. Os Portugue¬ 
zes começaram esta obra, e emquanto estava a cargo delles 
sós, progrediu prosperamente. Desta verdade de facto estão 
aqui persuadidos, e por isso he hoje'unanime o sentimento 
de todas as pessoas bem intencionadas, de qiiehe necessário 
voltar aos Portuguezes, confiando-lhes de novo a empreza 
da propagação da fé naquellas regiões.» 

Onde està pois a expressão da verdade ? Estará na sagrada 
bôca do Pontifice proferindo cara a cara presente o Ministro 
de Portugal sem a mais leve hesitação ou rebuço, que não 
pensássemos que era sua intenção ou desejo o privar-nos do 


Padroado do Oriente, ou diminuir a antiga extensão delle; 
antes que de boa vontade o ampliaria: ou no documento ex¬ 
torquido por aquella mesma corporação, que o Pontifice no 
proprio momento, em que tal documento era expedido, jul¬ 
gava affeota de parcialidade, e indigna da sua confiança? 

(Roflpxües sobra 0 Padroido Portuguez no Orlonlo. Nova Goa, 1838,) 


Para se ver como em outro tempo o Papa era escrupuloso 
observante das Leis da Igreja, e reconhecia,toda a plenitude 
da jurisdifiÇão ordinaria Diocesana, e dos direitos do Real 
Padroeiro, publicamos os seguintes documentos: 

'* Carla rc(|ia para 0 hcc Rci da Ma 

(Arcb. diJndia, livro das Monções, n." 80, foL 393,) 

Vicé Rey e Gapitão General do Estado da índia, amigo.— 
Eli ElRey vos envio muito saudar. Os Gapucliiiihos Italianos, 
Missionários assistentes no lugar de Cliandernagor de Ben- 
galla, recorreram a Sua Santidade com o Memorial, cuja 
copia será com esta, o qual a mesma Santidade me mandou 
remetter para que eu fosse servido deferir aos ditos Missio¬ 
nários na fórma da sua supplíca, a qual hey por bem man¬ 
deis remetter ao Bispo de Meliapor, recommendando-llie da 
minha parte que achando certo o que se relata, conceda 
logo a licença para se abrir a Igreja de que tratam; adver¬ 
tindo porém que quando neste negocio haja alguma alteração 
essencial, que faça mudar o seu systema, deveis suspender 
na resolução, e dar-me couta com documentos autheiiticos 
de tudo 0 que houver nesta matéria, que provem a verdade 
do facto,; o que espero executareis com aquelle acerto com 
que costumaes servir-me. Escripta em Lishoa Occidental, a 
3 de Abril de 1720.—Rey.—Para o Yice.Rey e Capitão Ge¬ 
neral do Estado da Mia. . 
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llcsposla do íice-lley 

(Ará. da ladia, livro das MonçSos, n.« 86, foi. B08.) 

Senhor. - Por não chegar a esta cidade o Bispo de Melia* 
por, e fallecer no líaufragio que padeceu a não, que o anno 
passado partiu desse Reino, nobaixo deMoma junto ás Ilhas 
de Augoxa, ficou cessando a diligencia de lhe mandar a co-. 
pia do Memorial, em que os Capuchinhos Italianos Missioná¬ 
rios em Bengalla recorreram a Sua Sanlidaçle, para com tão 
soberana protecção alcançarem de Vossa Magestade a con¬ 
cessão da sua siipplica; porém, como na cidade de S, Thomé 
se acha hum Religioso por Governador daquellejlispado; 
logo que houver occasião para aquellas partes farei a mesma 
diligencia cora o dito Governador, examinando primeiro as 
circumstancias, que Vossa Magestade me manda adveitir, 
para em tudo obsei‘var o que Vossa Magestade me ordena. 
Deus guarde a muito alta e muito poderosa pessoa de Vossa 
Magestade felizes annos. Goa, 22 de Janeiro de 172G.-(cora 
a rubrica do Vice Rey). 


Copia.—BeatisslmoPadre.—-Em virtude da Bulia que 
benignamente nos foi concedida por Vossa Santidade em 20 
de Junho de 1714, dando-nos faculdade para poder edificar 
uma capella, oiçoiaitorlo, já pela Graça de Deus, e pelo fa¬ 
vor dosliemfeitores se acha reduzido a perfeição este edi¬ 
fício, e a execução das onlm exprms na mmm Bulia, 
na qual se dispõe não possa abrir-se capella sen, a visita e 
appromeão do ordinário, nós alem de replicadas instancias 
para este fim ao Vigário Geral e GovernadQr do Bisiiado de 
de S. Thorné de Meliapor, iiltimamente vindo a estas partos 
de Bengalla e Visitador Geral desta Diocese, (pie he Porta- 
giiez Âgostiniano, por nome Fr, Francisco da Purificação, e 
ao qual por carta particular escripta a um dos nossos romet- 
tia este negocio o sobredito Vigário Geral; nos uniforme¬ 


mente com repetidas supplicas e meraoriaes apresentados. 
coima devida formalidade, fizemos instancia para que o dito 
Visitador quizesse dignar-se conceder-nos, para gloria de 
Deos e beneficio das almas, a licença de poder abrir a nossa 
Igreja, para poder nella publicameiite celebrar o Santo Sa¬ 
crifício da Missa. Deve saber Vossa Santidade que neste lu-, 
gar de Cliandernagor de Bengalla o nosso hospicio he dis¬ 
tante da Igreja Parochial mais de mil passos, e não havendo 
na dita Igreja Parochial mais de uma missa, quasi sempre, 
e ;em certos tempos paçticulares, ainda nas festas mais so- 
lemiies e principaes, são constrangidos miiitissimos chris- 
tãos a ser privados de ouvir Missa, e não obstante isto, não 
só depois de havermos feito nós as sobreditas instancias ao 
mencionado Visitador, mas também depois à Companhia 
Real da Iiidia (sendo este lugar dos Senhores Francezes) 
tem feito com a devida formalidade similhantemeníe repeti- ' 
das instancias ao sobredito Padre Visitador, como de cousa 
concernente, alem do commodo dos fieis, ao beneficio tam¬ 
bém do publico, em todo o modo elle não só se não dignou 
de dar in scriptis alguma resolução á nossa supplica, isen¬ 
tando-se disso com vários pretextos, mas fmalmente vindo a 
nossa casa, como por termos da civilidade a pagar-nos a, vi¬ 
sita, se declarou abertamente que iião podia dar tal consenso 
e licença, e a maior desculpa que' allega he, porque iião 
sendo a Bulia de Vossa Santidade passada pela dataria de 
Portugal, diz lhe não basta o animo a resolver por si cousa 
alguma, e que poderia elle padecer alguma vexação do Vice 
Rey, e ainda do Arcebispo Primaz de Goa, como affirma suc- 
cedera a outro Portuguez em tempo do Patriarcha Aiitioche- 
no. Cardeal de Tournon; tanto mais que aíTirma dois dias 
antes tinha recebido com carta particular hiima ordem ex¬ 
pressa do Vice Rey e Arcebispo Primaz de Goa, encaminhada 
pelo Vigário Geral de S. Thomé de Meliapor, para que se 
não intromettesse neste nosso paríicular negocio como cousa 
dos Missionários da Propaganda. Por tanto nóshumilissimos 
oradores de Vossa Santidade aqui aniiexo lhe enviamos com 
copia das nossas siqiplicas feitas ao sobredito Visitador Ge- 










ral iium aítestiido desta Real Cooipanliia, no qual se declara 
havel-o assim feito, para que Vossa Santidade se digne con¬ 
ceder-nos absoluta faculdade para que se possa abrir .a dita 
Igreja, e celebrar-se iiella publicamente a Santa Missa, ao 
que accresce que estes Senhores Francezes se tem comnosco 
abertaraeiite declarado, dizendo querem em todo o modo se 
abra pelps mencionados motiyos a nossa Igreja, E portanto 
Vossa Santidade se queira comprazer de nos livrar de todo 
0 embaraço, concedendo-nos benignamente com a sua Apos¬ 
tólica aiéoriâack a dita akoluta licmça pm poder abrir a 
nossa Igreja, e para poder publicamente celebrar a Santa 
Missa, como fica dito. 

Chandernagor em Bengalla, 9 de Janeiro de 1719. Huíni- 
lissimos oradores de Vossa Santidade. -Fr. Joao de Tans, 
Capuchinho Superior— Fr. Paulo Maria de Matelica, Ca- 
pucli.— Fr. Antonio Maria da Sesi, Capucli. 

(Arcii, da índia, livra dns MoiifBüs, n.® U, fül. 370.) 


Pastai ilü iispo (le ilacaii 

(n()loliindaIiidiii,n,''28dol8!i3,) 

B. Jeroiiymo José da Matta, por Graça de Deus, e da Santa 
Sé Apostólica, Bispo de Macau, do Conselho de Sua Ma- 
gestade Fidelíssima, que IJeos guarde, etc., etc. 

A todos os que estas nossas letras virem saude e paz em 
Nosso Senhor Jesus Christo, que he a verdade e santidade 
por essencia. 

Fazemos saber que, tendo-se publicado em Bombaim luima 
carta a nós dirigida pelo Santissimo Padre Pio XI, em 10 de 
Março ultimo, e sendo provável que a mesma publicidade se 
dô a outra, que igualmente nos foi dirigida pelo mesmo San- 
tissinio Padre em 9 de Maio proximo passado, da qual se vè 


com evidencia que havemos sido atrozmente caluinniado pe¬ 
rante Sua Santidade, por falsas informações, que se lhe de¬ 
ram de que, prégamjo iiós na Igreja de Nossa Senhora da 
Gloria de Masagão em Bombaim, pertenderamos illudir o 
auditorio asseverando fmgidamente estarmos munido dé li¬ 
cença, ou mandado Apostolico para exercitar os actos Ponti- 
ficaes, que alli celebramos unicamente a pedido e com aii- 
thorisação do Prelado Diocesano do Arcebispado de Goa, e 
só nas Igrejas da jiirisdicção do mesmo Prelado; entendemos 
que exige o decoro e dignidade do caracter Episcopal, de 
que se acha revestida a humildade da nossa pessoa, e que 
hc do nosso rigoroso dever desmentir-os authores de tão 
odiosa intriga, declarando, como por esta declaramos sole- 
mnemente, em a presença de Deos e á face do mundo intei¬ 
ro, que não só he falsa e iniqua aqiiella informação; mas 
huma atroz calumnia, que repéllimos com justíssima indi¬ 
gnação, lamentando-nos ao mesmo tempo com o Psalmista 
insurrmrunt in me testes miqm et mentita est mkiuitas sibi 

Nós recitámos he verdade hum breve discurso na sobre¬ 
dita Igreja de Masagão, porém a nossa linguagem foi, como 
convinha ao nosso Santo Ministério, a linguagem da verdade, 
da conciliação e da paz, e nem huma só palavra dissemos da 
qual se podesse directa, ou indirectamente colligir que es¬ 
távamos munido de outra alguma licença, mandado ou au- 
thorisação, que não fosse a da authoridade Diocesana do 
Arcebispado de Goa; e em abono da sinceridade que preside 
a esta nossa declaração, appellamos para o testemunho im¬ 
parcial de quantos nos ouviram naquella occasião, e também 
para o bom senso e probidade de todos os que nos conhe¬ 
cem, tanto na Asia como na Europa, os quaes, temos a con¬ 
soladora segurança de que pelos, precedentes da firmeza e 
integridade do nosso caracter, estarão habilitados para jul-. 
gar-nos incapaz de descermos a tão infame baixeza e indi¬ 
gnidade, como seria o mentir na mesma cadeira da verda- 
deltl 

Temos ainda a convicção de que o mesmo Santissimo Pa¬ 
dre, que muito bem nos conhece, e cujas rectissimas inten- 



ções profiindttiiieiite respeitámos, de iiós não formaria lium 
tal jiiizo, se lião fosse astuciosa e iiidigiiaineiite illudido por 
Ipnieiis f[iie não compreliendem a altura, e santidade de sua 
missão, ou não sabem elevar-se a ella, e que agora nos obii- 
gam a vencer a reiiugnancia íiué seiii[iro tivemos a sustentar 
polemicas pela imprensa, por entendermos serem ellas pouco 
próprias da posição, em que por iiiercô Divina nos achá¬ 
mos. 

Dada em a nossa residência da Raia, na provinda de Sal- 
cete de Goa, soli o nosso sigiial e sello das nossas armas, 
aos 10 de Julho de 1853.”- (L, S.) Jeroiiyrao, Bispo de Ma¬ 
cau.—Por ordem de S. Ex.‘^ Rev.'‘"‘ o Goiiego Francisco 
Caetano de Santa Aima c Gosta, Secretario, 



(lloleliin (la Iiidiaj n,“ ilc 1833.) 


111.““ Sr. — Coiistaiidü-me que alguns Eci;lesia.sticos illo- 
galmeiite coiistitiiidos em autlioridade iias differeiites Mis- 
,sões e Bispados da Asia, que de direito iucuiitestavol e im- 
prescriptivel pertencem ao Real Padroado de Sua Magestade 
Fidelíssima, tem empregado, de Imm modo liem pouco con¬ 
forme com os principios da moral clirlslã o de lionestidade, 
todos os meios que a amliição o desregrada cobiça pode sug- 
gerir a homens, para se apossarem das Igrejas das ditas 
Missões e Bispados, edificadas com grandes sacrifícios e des- 
pezas pelos Portuguezes, e sustentadas ha mais de tres sé¬ 
culos peia piedade religiosa dos seus Beis, ã custa do Tlie- 
souro Publico de Portugal; e cliogando igiialmentc ao meu 
conhecimento que os supramencionados Eccle.sia,sticos re- 
raetterara ultimameiite aos Governadores logaes dos Bispa¬ 
dos,, 0 aos Reverendos Paroclios, cujos benefícios iierteiidem 


a todo 0 custo empolgar e fruir, liiim Breve Aposíolico, se¬ 
não apocryplio, conseguido siibrepticiamente do virtiiosis- 
,sÍmo Poiitilice que occiipa a cadeira de S. Peilro, no qual são 
ameaçados com suspensão de ordens, e de serem declarados 
scliismaticos, aquelles dos legítimos Pastores Evangélicos 
que se conservarem fieis aos seus deveres e não reconhece¬ 
rem dentro de dois mezes -a jurisdicção e autlioridade con¬ 
testável e contestada, dos, chamados Yigarios Apostolicos, 
ou agentes da Propaganda: curapre-rae na qualidade de De¬ 
legado de Sua Magestade a Rainha Fidelissima nesta parte 
do mundo, e a quem como tal compete manter e zelar os di¬ 
reitos 6 prerogativas da Coroa da mesma Augusta Senhora, 
recordar a Y. S.^^ se isso lie necessário: l.“ que as cartas Ré¬ 
gias de S de Abril de 1652, e 24 deAMarço de'1748, ò mui¬ 
tas ordens da Gôrte de differentes datas, prohibem a todos 
os súbditos Portuguezes dar execução a qualquer Bulia, ou 
Alescripto Pontifício que não tenham o beneplácito Begio; 
2 .° que os principios da honra, e mesmo os que se acham con¬ 
signados 110 Evangelho de Jesus Ghrisío, obrigam a todo o 
homem honesto e bom christão a não entregar o alheio a al¬ 
guém contra a vontade do seu dono; e 3.“, linalmente, que a 
Portaria 11 .“ 2608 de 5 de Agosto do aniio ultimo, do Minis- ^ 
terio (ia Marinha e Ultramar, que se acha publicada no Bole- 
' Um 11 ." '41 do mesmo aimo declara, que Sua Magestade Fi¬ 
delissima está na. firme Intenção de iião ceder das preroga- 
tivas que llie' competem, como Padroeira 'das Igrejas da 
Asia. Depois de tudo 0 que fica referido, eu tenho a cer¬ 
teza de que Y. S.^ considerará como irrito, e de nenhuma 
validade 0 Breve que acima mencionei, datado de 9 de 
Maio do corrente amio, e desprezará xonio merecem, as 
ameaças daquelles que tem a audacia, e não se pejam de 
exigir de hum Sacerdote, que seja traidor e pratique liuma 
expoliação. ■ 

Deus guarde a Y. S,”' Nova Goa, 18 de Julho de 1853.— 
Yiscoiide de Yilla Nova de' Ourem. -111.““ Sr. Padre Anto- 
iiio Mariaiio Soares, Arcediago da Sé Primacial de Goa, (í 
Yigario Geral do Norte. ,, 
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Iguaes foram expedidas aos Governadores e Vigários Ge- 
raes dos Bispados Suffraganeos deste Arcebispado, e a vá¬ 
rios Missionários. 
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Pastoral do Goyeraador do Arccliispado do Goa 

(Búloliratlalnilia, n.'’29ilol853,) 

D. Joaquim de Santa Rita Botelho, Bispo eleito de Cocliim, 
do Conselho de SuaMagestade Fidelíssima, Commendador 
da Ordem de Christo, Vigário Capitular e Governador Tem¬ 
poral do Arcebispado de Goa. , 

A todos a quem o conhecimento desta pertencer saude, e 
paz em Nosso Senhor Jesus Christo. 

Havendo recebido o officio do muito Reverendo Arcediago 
desta Sé Primacial, e Vigário Geral do Norte ilntonio Ma- 
riano Soares, da data de 4 do corrente, pelo qual nos parti¬ 
cipava haver-lhe enviado o 111.™" Vigário Apostolico de Bom¬ 
baim, com a data do 1do mesmo, huma carta acompanliada 
da copia da Encyclica attribuida ao Santissimo Padre Pio IX, 
de data de 9 de Maio do anno corrente, dizendo-nos, que elle 
a retornara, significando ao sobredito 111.™" Vigário Apostoli¬ 
co, que a não podia receber, sem que lhe fosse transmittida 
pela auctoridade competente etc., incluindo-nos juntamente 
0 periodico 'GalMic Examinar de 2 de Julho; e percorren¬ 
do-o mui diligentemente deparamos com a mencionada En- 
cyclica sob o titulo Ãpsiolia Briaf, e não o adiando munido, 
e roborado com o Regio Beneplácito da nossa Fidelissima 
Rainha, como tesséra, ou signal característico, de que nada 
continha contra'os direitos da mesma Rainha, não só como 
Soberana de Portugal, e seus dominios; mas também, como 
Perpetua Administradora e Defensora do Mestrado e Cava¬ 
laria da ordem de Nosso Senhor Jesus Christo, logo em coii- 
tiriente o suppomos apocrifo, e espúrio, não sómente, por 
este tão respeitável princípio geralmente admittido, e reco¬ 
nhecido por quasi todos os Soberanos da Europa, como tam¬ 


bém, por outros caiioiiicos, pelos quaes os Governadores ^3^ 
Episcopaes, e Vigários Capitulares gosam de, todas as pre- 
rogativas, e faculdades, que pertencera aos respectivos ca¬ 
bidos, a quem estes succedem, por direito coramum, em 
todos ós direitos proprios, solidos, e ordinários dos Bispos; 
sendo certissimo, e fóra de toda a duvida, que hum delles 
he, 0 de defender, e conservar a integridade do território, 
que lhes fóra marcado, muito principalmente, quando se 
pretenda subtrahir-lhes as ovelhas, que fazem parte do re¬ 
banho, que fora confiado á sua vigilância, como se manda 
nas Actas dos Apostolos, sob pena de poderem ser depostos 
e castigados, como indignos ministros de Christo, e infiéis 
administradores dos bens da Igreja; em virtude portanto, 
de todas as supracitadas auctoriides, e mesmo do Sagrado 
Concilio Tridentino não podemos permittir, que por huma 
simples exposição destituída de toda a formalidade requeri¬ 
da, feita em fórma de Breve Apostolico, fiquem deturbados, 

, e invadidos todos os direitos da nossa jiirisdicção, ordiiiaria, 
e que os nossos súbditos, e mui amados irmãos, em virtude 
daquelle denominado Breve Apostolico, prestem obediencia 
a outros superiores estranhos, emquanto não tenhamos a 
definitiva resolução da nossa Augusta Rainha, a cuja Real 
presença, na oceasião mais opportuna, levaremos, como 
tanto nos cumpre este inesperado, e assaz estraiilio successo. 

A vista pois do exposto, e receando que ainda por esta vez 
se haja repetido, o desejo de, por illusão, se não por huma 
usurpativa ambição e quererem obrigar-nos a reconhecer 
como legitimos, preceitos dos Soberanos Pontífices, ^deter- 
' minações assaz odiosas, e apócrifas, afim de preartão ille- 
galmente as Igrejas pertencentes á jurisdicção do Real a- 
droado,. temos motivos assaz bastantes, e mui justificados, 
para recearmos que o pretenso Breve fosse assignado pelo 
Santissimo Padre, cujas imrainentes virtudes apuradas, e 
acrisoladas em críticos e procellosos tempos, tem atraindo 
os corações até de seus inimigos, e conseguindo por estas 
maneiras suaves e doces, reger a barca de S, Pedro livre e 

, , 1 _' ri«.«rlAnA1íl 
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18 S 3 plexo de todas as edificantes, e exemplares qualidades, que 
esmaltam a linlia da coiiducta do nosso actual Pontifice, que 
Deus conserye por dilatados aiinos, está claro, que ella se 
não compadece com o espirito do Breve, que mui seductora-. 
mente se lhe pretende imputar, ordenando por elle a expo- 
liação dos direitos da Corôa Portugueza, direitos adquiridos 
pelos legítimos titulos da fundação, dotação e posse pacifica 
desde o tempo immemorial, titulos gloriosos, repetimos, 
ganhados á custa de torrentes de sangue Portuguez, o de 
hum immenso cabedal, que os Fidelíssimos Senhores Reis 
de Portugal dispenderam, exaurindo gostosos o seu ouíFora 
riquissímo thesouro, para propagação da Religião Catliolica; 

0 que ainda hoje a nossa Augusta Soberana mui religiosa, e 
piameníe não deixa de mandar executar, concorrendo como 
numerário preciso, para manutenção das Igrejas e côngrua 
sustentação dos Missionários do seu Real Padroado. 

Mui satisfactoriamente citaríamos aqui todas as provas de- 
duzidas de algumas Bulias Pontifícias, e de outros muitos 
canonistas de melhor nota, a favor dos inauferiveis direitos’ 
do Padroado da nossa Rainha Fidelíssima; se, por ventura, 
coubesse no escaço limite desta circular, e se não estivessem 
ao mesmo tempo comprovadas, e repetidas mui exuberante¬ 
mente por outras pennas doutissirnas, e de Imm mérito mui 
superior. 

Eis-aqui pois nossos amados, e dilectissimos filhos em 
Jesus Christo, o que precisamente julgamos expor-vos, cona 
'grande magna do nosso espirito assaz attrihulado, relativa¬ 
mente a apparição do |á mencionado Breve Apostolico, cuja 
execução não podemos permittir sem manifesta, e criminosa 
violação dos sagrados direitos do Padroado da nossa Augus- 
tissima Rainha, como mui energicamente ha também mani¬ 
festado 0111.™ e Ex.™ Sr. Visconde de Villa Nova de Ou¬ 
rem, . e Governador Geral deste Estado, na qualidade de 
Delegado de Sua Magestade Fidelíssima, e accerrimo defen¬ 
sor do seu Real Padroado, por seu Edital publicado em 18 
do corrente, que o julgamos dever incluir a cada liuma das 
Auctoridades deste Arcebispado, para a devida intelligeiicia 
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de tudo quanto por elle está ordenado: entretanto que a 
mesma Rainha Fidelíssima não seja servida dar-nos as suas 
ordens sobre este importante objecto. Cumpre-nos portanto, 
ordenarmos a todos os Governadores Episcopaes, Vigários 
Geraes, e Parochos sujeitos á nossa jurisdicção Metrapo i- 
íana existentes em Bombaim, ou em toda a parte, onde es e 
Apostolico Breve se apresentar, que a despeito de tudo 
quanto por elle pretendam insinuar os adversários do Real 
Padroado, continua o livre exercício de todas as suas obriga¬ 
ções religiosas na certa convicção de que o nosso Soberano 
Pontifice Pio IX, Prototypo e modelo de toda a rectidao, e 
justiça, depois de bem informado da verdade, que assiste a 
nossa causa, se não dedignará de reconhecermos como a 
seus filhos extremosamente obedientes, e sujeitos pela pu¬ 
reza da nossa fé, da nossa orthodoxia, e finalmente, por 
huraainui compacta adhesão, e humilde dedicaçao a Sagrada 
Pessoa do Santíssimo Padre Pio IX, hoje felizmente Vigario ^ 
de Nosso Senhor Jesus Christo na terra. 

Ordenamos fmalmente, que esta nossa circular seja ex¬ 
plicada da cadeira da Estação, pelos Reverendos Parochos 
da jurisdicção deste Arcebispado Primaz, aos respectivos 
freguezes em Domingos, e dias Santos de guarda consecu i- . 
vos à sua recepção, á hora da Missa Conventual, e guardado 
com fidelidade e segurança o original impresso, ipe será 
transcripto no Livro de Decretos dando-nos immediatamente 

parte de assim 0 haver cumprido e executado. _ ^ 

:Dada nesta nossa residência Episcopal em Betim, aosjl 
de Julho, de 18S3, sob o nosso signal e armas do lli. e 
Rev.™ Cabido. O Bispo eleito de Cochim, V. G. do Arce¬ 
bispado de Goa. 
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Circfllar do Gofcniiidor do Arcáispado de Goa aos Prelados e lissíoaarios 
do diío Arceliisjiado 

(Coletim da índia, n,® 34 do 1883.) 

1833 „ j]j_nio g j|gy mo gf __];)q conteuclo da nossa Pas- 

Julho 

23 toral da data de 21 do corrente, corroborada com o Edital 
do 111.™ e Ex.““ Sr. Yisconde de Villa Nova de Ourem, e Go- 
vernador Geral deste Estado inclusa nesse, V. verá a ur- 
gente, e imperiosa necessidade, em (pie nos aclnimos de sus¬ 
tentar, com todo 0 vigor, e actividade possivel, os direitos ; 
da Corôa Portugueza, invadidos por um supposto Breve, que 
se pretende attribuir ao Nosso Saiitissimo Padre Pio IX, c|ue 
devemos provavelmente suppo.r, esteja mui alheio de tudo, 

(jue 0 mesmo Breve pretende insinuar, e entretanto cpie, as¬ 
sim 0 reputamos apocrypho e suppositicio, como fica demon¬ 
strado, cumpre a todo e (palquer súbdito Portug^^^ 
acredital-o, e menos reconhecel-o; por isso ijue, elle não es¬ 
teja completamente revestido de todos aipielles caracteres 
para haver de ser recebido, e executado; e nesta intelligencia 
deverá V. S.^ dar toda a publicidade possivel, não só ao so¬ 
bredito Edital, mas ainda á nossa Pastoral pela fórma prescri- 
pta na mesma, não permittindo, (pie em virtude do pretenso 
Breve, haja distúrbio algum espiritual e jurisdicional namar- 
cha anteriormente estabelecida, e seguida. 

Não duvidando por tanto, que V. S.^- fiel aos seus juramen¬ 
tos á Patria, e á Nação, a que pertence, se desvelará mui es¬ 
meradamente na execução de tudo (pie lhe havemos orde¬ 
nado, cumpre-nos assegurar-lhe de todo o nosso reconheci¬ 
mento, e bem assim do .da nossa Augusta Solierana pelo ser¬ 
viço por Y. S.'^ prestado a prol das Igrejas do seu Real Pa¬ 
droado. 

Deus guarde aY. S." Resldencia Episcopal de Betim, 
de Julho de 1853.—O Bispo eleito de Cochim, Yigario Capi¬ 
tular, e Governador Temporal do Arcebispado de Goaí— J 
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111.™ e Rev.““ Sr. Governador Episcopal das Dioceses de (sss 
Cochim e Cranganor, ■'J® 

Neste sentido foram expedidos sob a mesma data aos ou¬ 
tros Prelados e Missionários deste Arcebispado Metropoli¬ 
tano. 


Itiniincio do GoycrDador do ir(icl)is|)ado de Goa 


(OoMm diiladia, n.” 38 de 1883.) 


De ordem de S. Ex.^ Rev.®^ o Senhor Bispo eleito de Co- 
chira, Yigario Capitular, o Governador Temporal deste Ar¬ 
cebispado, se faz publico (lue, constando ao mesmo Ex.™ Sr. 
(lue 0 Yigario Apostolico Aleixo Gannoz appellára contra, a 
sentença que S. Ex.^ havia obtido, pela (|ual se mandou en¬ 
tregar á legitima jurisdicção do Primado do Oriente as Igre¬ 
jas de Sarangany, e Trincliinapoly sujeitas ao Arcebispado 
de Cranganor, que aquelle Yigario Apostolico tinha usurpado 
ao Real Padroado, mandou immediatameute ao actual Gover¬ 
nador do Bispado de S. Tliomé deMeliapor que procurasse 
mui desveladamente obter na Côrte de Madrasta a confirma¬ 
ção da supradita sentença, sem reparar nas despezas que 
fossem mister fazerem-se para sustentar os direitos do Real 
Padroado, e pelo officio fine o mesmo Ex.™" Sr. hontem re¬ 
cebeu daqnelle Prelado, consta (jue por sentença do Supre¬ 
mo Tribunal da Presidência de Madrasta, fôra decidida a fa¬ 
vor do mesmo Real Padroado a Apellação acima mencionada, 
condemnado no pagamento das custas da cansa o aggressor 
daquelles direitos o referido Yigario Apostolico Aleixo Can- 


S. Ex.*^ (lue se não poupa a.fadigas e despezas para sus¬ 
tentar os inconcussos direitos do Real Padroado da Corôa de 
Portugal, espera em Deus, aiictor de toda a justiça, e recti- 
dão que outro tanto aconteça a respeito de outras Igrejas 
usurpadas igiialmente pela Propaganda que se, por ventura, 
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^833 pelo lado do embuste e manifesta fraude invade os direitos 
mais sagrados adquiridos pela edificação, fundação, e dotação, 
pelo outro são .elles reconhecidos e mantidos pela rectidão e 
justiça dos integerrimos Magistrados Inglezes. 

, Gamara Pontifícia, era 9 de Agosto de 1853.-0 Official 
maior da mesma, José Luiz de Sousa. 


Carla è Governador Geral da liidia para o üjario Geral do iorle 

(Bolelim (la índia, n.» 32 do 1853.) 

■1833 111.™ Sr.-Depois que dirigi a V. S.'‘ a minha carta de 18 

de Julho ultimo, mostrando a nenhuma consideração que me¬ 
rece 0 Breve Pontifício de 9 de Maio do corrente anno, por lhe 
faltarem circumstancias essendaes, e o inteiro despreso a 
que se devem votar as suggestões dos chamados Vigários 
Apostolicos, ou agentes da Propaganda Fide, para lhe serem 
entregues as Igrejas que a piedade rèligiosa dos nossos Reys, 
e dos nossos maiores edificaram, e dotaram por toda a Asia 
á custa de grandes despezas e sacrifícios, recebi ordem do 
Governo da Metropole, pela ultima mata da Europa, para as¬ 
segurar pelo modo mais expresso e positivo a todos os Ec- 
clesiasíicos, que louvavelmente tôem persistido em sustentar 
os direitos da Coroa do Sua Magestade Fidelissima nesta 
parte do Mundo, que a mesma Augusta Senhora ficou sur- 
preliendida quando chegou ao seu Real conhecimento a exis¬ 
tência do supra indicado Breve Apostolico de 9 de Maio, 
que estava longe de poder estierar em vista das ultimas cora- 
municações do Ministro Portugiiez na Côrte de Roma, decla¬ 
rando que a Santa Sé se achava inclinada a reconhecer a jus¬ 
tiça das nossas reclamações; e que o Governo vae pedii’ hii- 
ma condigna satisfação pela soliropticia piildicação do allu- 
dido Diploma, estando disposto a, manter com energia a 
• integridade dos direitos do Padroado, a dignidade da Gorôa, 
e a honra Nacional. 
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Desta commuiiicação official, que faço a V. S.^ por ordem m 
do Governo de Sua Magestade, V. S.-"" conhecerá a falsidade 
com que já no citado Breve se aífirma, que os honrados Ec- 
clesiasticos que não se prestam a ser consocios dos agentes 
da Propaganda em liuma verdadeira expoliação da fazenda, 
e das prerogativas da Gorôa de Portugal se oppõem aos vo¬ 
tos da Rainha Fidelissima: Vergonha eterna a quem, por am¬ 
bição de ouro, e de mando, e não por piedade christã, e pela 
salvação dos fieis, se arranjou a pôr na bôca do Vigário de 
Jesus Christo tão grosseira mentira 1 A Soberana de Portu¬ 
gal honra o zelo deV. na defensão dos direitos da sua 
Real Gorôa, e a fidelidade que V. 8.*^ tem manifestado na 
guarda da Igreja que lhe foi confiada. 

Deus guarde aV. S.^ Palacio do Governo Geral em Nova 
Goa, 10 de Agosto de 1851—Visconde de Villa Nova de Ou¬ 
rem.—Ill.“° Sr. Antonio Mariano Soares, Vigário Geral do 
Norte. 

Iguaes se expediram a todos os Missionários. 


Circular (lo Goreruador do Ércfliis 


Ilissifluarifls 


(Boletini lia Iniiia, n." do 1833.) 


N.® 196.—111.™ e Rev.”® Sr.—Devendo dannos a mais 
prompta execução á Soberana resolução de Sua Magestade, 
a Rainha minha Senhora, chegada por esta ultima mala da 
Europa, ácerca do revoltante Breve de 9 de Maio proximo 
do anno corrente, attribuido pelos agentes da Propaganda 
ao Santíssimo Padre Pio IX, etraiismittidapeloEx.™'’ Gover¬ 
nador Geral deste Estado, pela fôrma, queV. S.'^ achará ex¬ 
posta, e assignada pelo mesmo Ex.®" Sr. na sobredita Reso¬ 
lução, que lhe induimos, ordenámos a V. 'S.^ que ficando, 
na perfeita intelligencia de tudo quanto por élla está manifes- 
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4853 tüdo, procura mui diligente e religiosameiite para persuadir 
aos seus súbditos a mui importante verdade da mesma, in¬ 
struindo, e certificando-os ulíimamente, que a mesma Sobe¬ 
rana jámais permittirá, por Imma fôrma tão dolosa, e obre- 
pticia que fique privada dos direitos do seu Real Padroado 
adquiridos por mais detres séculos—ordenamos finalmente, 
que esta, em additameiiío á nossa Pastoral de 21 de Julho 
ultimo, e ao Edital do Ex.®° Governador Geral de 18 do 
mesmo, seja lida, e explicada da cadeira de Estação em tres 
domingos consecutivos á recepção desta, e copiada no livro 
competente.' 

Deus guarde aV. Residência Episcopal em Betin, 17 
de Agosto de 18S3.—O Bispo eleito de Cocliin, Vigário Ca¬ 
pitular, Governador Temporal do Arcebispo de Goa.— 111.”’® 
e Rev."'® Sr. Governador Episcopal das Dioceses de Cocliim 
e Cranganor. 

, Neste sentido foram expedidos, sol3 a mesma data, aos ou¬ 
tros Prelados, e Missionários deste Arcebispado Metropoli¬ 
tano. 


Oleio do fiotmador la lodia para o lispo de iacaii 

(Boletim da índia, d 0 1853.) 

1853 N.® 384.—Ex.™ e Rev.”’° Sr.—Apreciando o relevante 

serviço que Y. Ex,^ acaba de fazer ás Igrejas do Real Pa¬ 
droado na índia, e com especialidade a, esta Diocese Aivhi- 
, episcopal de Goa e Metropolitana do Oriente, ordenando hum 
bom numero de operários Evangélicos para serem emprega¬ 
dos nas differentes Missões a cargo das ditas Igrejas, e para 
0 expleiidor do Culto Divino, e ministrando 0 Santo Sacra¬ 
mento da Confirmação a muitos Fieis, que ardentemente 0 
desejavam; assim como reconhecendo’ igualmente os gran¬ 
des incommodos, e soífrimentos a que V. Ex.” se expoz, sa- 
hindo da siia. Diocese, para satisfazer ás piedosas intenções 


de Sua, Magestade, nossa Angusta Soberana, em beneficio 
das Christandades do Indostão : eu faltaria ao meu dever se 
deixasse de dar a V. Ex.” hum testemunho muito authentico 
da minha convicção a respeito do que fica referido, e do aífe- 
cto que consagro a V. Ex.^ pelas suas altas virtudes, 0 incom¬ 
parável dedicação e zelo pelo serviço publico de Sua Mages¬ 
tade. Também devo significar a Y. Ex,” 0 meu profundo pe- 
zar pela sua saliida desta capital, 110 qual creio que sou 
acompanhado por todos os habitantes da índia Portugueza ; 
reconhecendo todavia a necessidade em que Y. Ex.” está de 
voltar á sua Diocese de Macau. 

Deus guarde aV. Ex.” muitos annos.— Palacio do Gover¬ 
no Geral em Nova Goa, 27 de Outubro de 1853.—111.™ Ex.™ 
e Rev,"'® Sr. Bispo de Macau.—Visconde de Yilla Nova de 
Ourem.' 

Coiiimissão do fioícrnador da lodia dada ao Sccrelario do Gowrao e ao 
Procflrador'da Corda para concederem e coiiliriiiarcm aos Sanes e Des- 
sajs dc Salarg as Aceas, elc. 

(Arcli. (la índia, livro 3,“ dõ Paies, foi. 16.) 

AntonioGesar de Vasconcellos Correia, Visconde de Torres isss 
Novas, do Conselho de Sua Magestade Fidelíssima, Fidalgo 
Davalleiro de Sua Real Casa, Grão Cruz da muito distincta 
e Real Ordem de Carlos III de Hespanlia, Commendadordas 
Ordens de Cliristo, e Nossa Senhora da Conceição de Yilla 
Viçosa, Ofíicial da antiga e muito nobre Ordem da Torre 
Espada do valor, lealdade e mérito, Cavalleiro da Ordem 
Militar d.e S. Bento de Aviz, Marechal de Campo graduado, e 
Governador Geral do Estado da índia, etc., etc. 

Dou commissão a Joaquim Heliodoro da Gimha Rivara, 
Secretario de.ste Governo Geral, e a José Bernardo Gollaço, 
Procurador da Corôa e Fazenda deste Estado, para da rainha 
parte, e em nome de Sua. Magestade Fidelíssima concede- , 
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Í85G rem, econfiiwemaosRaiieseDessaysdeSataryasAcc^^ 

Mocaçós, e mais proventos, que direitamenta lhes pertence¬ 
rem. E para constar passei a presente. Pálacio do Governo 
Geral em Nova Goa, 2 de Maio de 1856. -Yisconde de Tor¬ 
res Novas. 

O original no Livro das Monçíjes, do anno de 1856. 


Termo coifirmanío aos Itaiics e Bcssajs Je Salarj a posse das iceas, 
iocaçds e Iiiamas 

(Arch. da índia, livro 3.» de Pazes, foi, 77.) 

Anno do nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
1856, aos 2 dias do mez de Maio, aos 12 da Lua mmguante 
do mez de Gheitra do anno de 1778 denominado NoladaEra 
do Rei Xahalivan, no Palacio do Governo Geral do Estado da 
índia em Pangim, sendo presentes o 111.”“ Sr. Secretario do 
Governo .Geral Joaquim Heliodoro da Cunha Rivara, e o Sr. 
Procurador da Corôa e Fazenda José Bernardo Collaço, e 
hem assim ümagi Ranes de Gululem, Gondohá Ranes de 
Maulinguem, Deubá Ranes de Poriem, Babagi Ranes de Sa- 
leli, Narhá Rau Dessay de Rivem, Xahá Dessay de Guleli, 
Babii Dessay de Advoi, Custobá Dessay de Sanvordem, e 
Apa Sancrobá Ranes de Gorqui, todos da Provinda de Sata- 
' ry, ou Sanquelim, foi dito pelos primeiros nomeados Srs. Se¬ 
cretario e Procurador da Corôa por parte e. commissão de 
S. Ex,®' 0 Sr. Yisconde de Torres Novas, Governador Geral 
deste Estado, ejue desejando S. Ex.^ a consolidação da paz e 
socego de todo o Magestoso Estado, vira, e examinara os 
differentes requerimentos, e representações dos Dessays 
acima nomeados sobre os bens e rendimentos, que lhes per¬ 
tencem na Província de Satary ; e que visto tudo e examina¬ 
do, 0 mesmo Ex.”" Sr. Governador Geral em nome de Sua 
Magestade Fidelíssima confirma aos Ranes e Dessays acima 
nomeados a pbsse das Aceaso Mocaçós e Inamas, na fórma 
que foram apurados no anno de 1824, e consta do Livro 23.° 


dos Registos Geraes da Contadoria, e mais esclarecimentos js® 
posteriores,, e que 'por certidão e copia autheiitica fazem ^ 
parte deste Termo; e os sobreditos Ranes e Dessays disse¬ 
ram que de sua livre e espontânea vontade acceitavamadita 
confirmação nos termos em que he concedida; e como ver¬ 
dadeiros e submissos vassalos, e suliditos de Sua Magestade 
Fidelíssima, e deste Magestoso Estado promettiam perpetua 
obediência e vassalagem ao Mesmo Augusto Senhor e Esta¬ 
do, e desde já para todo sempre cediam, e renunciavam a 
qualquer outra reclamação sua, sentença ou decisão,^ que 
em juizo ou fóra delle haja sido feita, dada, ou proferida a 
favor delles, ou de algum, ou alguns delles na parte quemão 
for conforme cora os termos da presente concessão, e confir- . 
mação, a qual acceitam, acatam, e veneram como prova da ■ 
benevolencia, equidade, e justiça de Sua Magestade Fidelís¬ 
sima para com elles sobreditos Ranes e Dessays, súbditos e 
vassalos do mesmo Augusto Senhor, e deste Magestoso Es¬ 
tado, e os sobreditos Srs. Secretario e Procurador da Corôa 
prometteram da parte de S. Ex.^ e em nome de Sua Mages¬ 
tade Fidelíssima conservar aos ditos Ranes e Dessays a 
mansa e pacifica posse das ditas propriedades, e rendimen¬ 
tos com a mesma segurança e garantias que a qualquer ou¬ 
tro súbdito e vassalo deste Estado he concedida, E em fé e 
firmeza de tudo. acima dito e estipulado se lavrou este Ter-, 
mo, que todos assignaram, e eu Suriagy Ananda Rau, Lín¬ 
gua do Estado, o escrevi ; e neste mesmo acto foi por mim 
lido e explicado a todos.—Joaquim Heliodoro da Cunha Ri¬ 
vara, Secretario do Governo Geral-José Bernardo Col¬ 
laço, Procurador da Corôa e Fazenda—Suriagy Ananda Rau, 
Lingiia do Estado - Assignados marathas de Umagi Ranes, 
Dessay de Gululem — Gondohá Ranes, Sar Dessay de San- 
quelim-Deubá Ranes, Sar Dessay da AldeiaPariem-Ba¬ 
bagi Ranes, Sar Dessay Salelicar-Narbà Rau, Dessay da 
Aldeia Rivem—Xabá, Dessay de Guleli—Babú, Dessay de 
j\qyoi_ Custobá, Dessay de Sanvordem-A.pá Sancorbá 
Ranes, de Carqui. 

, O original existe no Livro das Monções do araio de 1856. 
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T(!rnio‘il(i aceilaçilo dc Ainkala laa Eaiies, Sar Ecssaj de San(|ueliai 

(iVrdu da índia, livro 3," do Pazes, foi. 79.) 

tfB6 Amio do nasoimeiito de Nosso Senhor Jesus Christo de 
1856, aos 6 dias do mez de Maio, dois dias da Lua crescente 
do mez Yaixae, sendo presentes Ambruta Raii Ranes, Sar 
Dessay de Sanqiielim, administrador da casa, na Secretaria 
do Governo Geral deste Estado perante Joaquim Heliodoro 
da Cunha Rivara, Secretario do Governo Geral, foi lido e ex- 
plicado ao dito Sar Dessay o Termo lavrado na data de 2 do 
corrente, e assignado pelos outros Dessays e Ranes da mes¬ 
ma Provinda de Satary, e pelo dito Ambruta Rau Ranes Sar 
Dessay foi declarado que elle da sua parte acceitava a con¬ 
cessão e confirmação de suas Accas, Mocaçós, e Inamas na 
mesma fórma, e com as mesmas clausulas no dito Termo 
contendas, sem discrepância alguma, reconhecendo-se, e 
confessando-se da mesma sorte súbdito e vassalo fiel de Sua 
Magestade Fidelíssima, a quem promette perpetua, e inalte¬ 
rável obediência, e a este Magestoso Estado, renunciando a 
quaesquer reclamações, sentenças, ou decisões, que em 
juizo, ou fora delle hajam sido feitas, dadas, ou proferidas a 
favor delle, na parte que não forem conformes com os ter- 

, mos da dita concessão e confirmação, constante do referido 
Termo de 2 do presente, ao qual dá seu pleno, e inteiro 
assentimento, como se aqui Íoííií Mo de verbo adverhuk 
escripto e incorporado. E em fé e firmeza de tudo acima dito 
e estipulado se lavrou este Temo, que elle dito Ambruta 
Rau Ranes Sar Dessay assignou com o Secretario do Gover¬ 
no, sendo a este acto presentes o Ofíicial Maior da Secretaria 
■ ■Christovão Sebastião Xavier, e Official Maior graduado da 
mesma Secretaria Filippe Nery Xavier, que como testemu¬ 
nhas assignaram. E eu Luiz Caetano do Rosário Martins, 
Oíficial da mesma Secretaria, o escrevi, o que tudo foi por 
mim Traductor do Juizo de Direito da comarca das Ilhas, no 


impedimento do Interprete da Secretaria, lido e explicado ao 
dito Ambruta Rau, que ficou de, tudo inteirado. - Joaquim 
Heliodoro da Cunha Rivara-Assignado maratha de Am¬ 
bruta Rau Ranes Sar Dessay—Christovão Sebastião Xa¬ 
vier—Filippe Nery Xavier—Luiz Caetano do Rosário Mar¬ 
tins. 

O original existe no Livro das Monms do anno de 1856. 


leiio k aceilaçâi) k Ranfi Eaoes, Sar Dcssaj à Sanijocli 

(Arch. da índia, livro 3,“ de Pazes, foi. 80.) 

Anuo do nascimento de Nosso Senhor Jesus Cliristo de 
1856 aos 8 dias do mez de Maio, aos quatro da Lua crescente 
do mez Yaixae do anno de 1778 denominado Nala da Era do 
Rei Xahalivan, sendo presente Raugi Ranes, Sar Dessay de 
Sanquelim, na Secretaria do Governo Geral deste Estado, 
perante o 111.®“ Sr. Joaquim Heliodoro da Cunha Rivara, Se¬ 
cretario do Governo Geral, foi lido e explicado ao dito Sar 
Dessay o Termo lavrado na data de 2 do corrente, e assi¬ 
gnado pelos outros Ranes e Dessays da mesma Província de 
Sanquelim ou Satary, e pelo dito Raugi Ranes foi declarado 
que elle de sua parte acceitava a concessão, e confirmação 
de suas Accas, Mocaçós, e Inamas na mesma fórma, e com 
as mesmas clausulas no mesmo Termo contendas, sem dis¬ 
crepância alguma, reconhecendo-se, e confessando-se da 
mesma sorte súbdito e vassalo de Sua Magestade Fidelíssi¬ 
ma, a quem promette perpetua e inalterável obediência, e a 
este Magestoso Estado,'renunciando a quaesquer reclama¬ 
ções, sentenças, ou íecisões, que em juizo ou fóra delle ha¬ 
jam sido feitas, dadas, ou proferidas a favor delle na parte 
que não forem oonformes com os termos da dita concessão, 
e confirmação constante do referido Termo de 2 do presente, 
ao qual dá seu pleno e inteiro assentimento, como se aciui 
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í 856 fosse todo è wrho ad mrkm escripto e incorporado, E eni 
fé e firmeza de tudo acima dito e estipulado se lavrou este 
Termo, que elle dito Raugi Raiies Sar Dessay assigiiou com 
0 mesmo Sr. Secretario do Governo, sendo a este acto pre¬ 
sentes 0 Official Maior da Secretaria Cliristovão Sebastião 
Xavier, e Offlcial Maior graduado da mesma Filippe Nery 
Xavier, que como testemunhas assignaram. E eu Suriagy 
Ananda Rau, Lingua do Estado, o escrevi, li, e expliquei ao 
mesmo Sar Dessay, que de tudo ficou inteirado.—Joaquim 
Heliodoro da Cunha Rivara—Raugi Ranes, Sar Dessay da 
Provinda de Sanquelim—Cliristovão Sebastião Xavier— 
Filippe Nery Xavier - Suriagy Ananda Rau, Lingua do Es¬ 
tado. 

N. B. O original existe no Livro das Mon^m do anno de 
1856.' 


Sola dos iooafds, kioas, c Pensfles, qoc possuiam os Bcssajs o Sar 
Dessajs lanes da Prorinda do Salarj, confccdoitada ein vista do in¬ 
ventario procedido pelo lles-Porolifl Atioarania Porolo, em 11 de Selei- 
bro de ISM, e dos niappas dos lorofos da mesma Provinda,, enviados 
a esta leparli^âo pelo respectivo Administrador Fiscal, por ollido n.“ 73 
de 17 de maio de ISSl, e linalmenle dõs esclarecimentos posterior- 


mente dados em 23 de Ajoslo de 18S3 pelo Administrador sido da se- 



(Arch. da índia, livro 3." do Pazes, foi. 81.) 


Aos llanes do Gàlein perlciico o sejuiníe: 

1856 AaldeiaRavonaporMocaçó(A). 

A pensão annual na aldeia Pariem de. 20-0-00 

0 palmar Motto por Inama na dita aldeia Po- 
riem(A). 

A vargea de Pariem por Inama (A). 

A vargea Moli de Sanquelim pertencente á . 
aldeia Pariem (A). 
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0 arecal Gurcliirem por Inama, situado na isso 

aldeia deste nome-(A). 

A pensão aimual das vargeas de vangana na 

aldeia Ambelim.. 70-0-00 

A vargea de vangana de um candil na aldeia 
Gululem (A). 

90-0-00 



Aos Ilaiios de Sainioelii e Hucrioi fcrlciito o segniiitc; 

A pensão annual deduzida da renda das var¬ 
geas de vangana da aldeia Amboli importante 

em. 80-0-00 

A aldeia Queri por Mocaçó (A). 

0 palmar Moitem por Inama, sito na Co¬ 
marca de Bardez, que possue o Colopo (A). í 

Pensão annual das vargeas de Vangana da. 

aldeia Comarcaiia de. 28-0-00 

Dita 110 arecal Nainguinim, sito em Curclii- 

rem.. 6-0-00 

Dita na de Ravona... 18-0-00 

0 arecal Tollem por Inama, situado na al¬ 
deia Sonus (A). 

Pensão ammal pelo arecal Gurcliirem por 

Inama... 40-1-30 

Dita pelo arecal Podoxem por Inama. 21-0-00 

0 arecal Sonús ou Sonús Vonvolliem por 
Inama (A). 

Aos Ilancs dc Salcli pcrtcuco: 

A aldeia Saleli por Mocaçó (A). 

A pensão annual no arecal Tollem por Inama 4-0-00 


Ao Dessaj dc Advoi Surialiâ Raii pertence: 

A aldeia Advoi por Mocaçó (A). 

Um arecal na aldeia Vaiitem por Mocaçó (A). 












Aos lanes de llaiilingiiein fioíiiiila Itancs o outros pcrieiicc; 

A aldeia Maulinguem por Mocaçó (A). 

UmarecaliiaaldeiaVaiiteinporMocaçó(A). , 

A pensão amiual pelo arecal Tollem. 4-0-00 

Aos Dessajs do Sanvordeni:. 

A aldeia Sanyordem por Mocaçó (A). 

Aos llaiies de Poriom: 

A aldeia Poriera por Mocaçò (A). 

A pensão aniiual pelo arecal Tollem. 4-0-00 

Dita pelo arecal Vana......• 48-2-55 

Aos íaiics de Kwra, 

As aldeias de Rivem e Dongmii por Mo¬ 
caçò (A). 

Aos Dessajs do Giileli: 

A aldeia Guleli por Mocaçó (A). 

Mais bs que pcrleticcm aos Raiies de fiiicrini, Alii Ilaiics, ou Cuilangi Danes 

Gomo Gorbaga‘, as propriedades sitas na , 
aldeia Podexem (A). 

(Â) Não YÍio declaradas nestas verbas as 
quantias constantes do alludido inventario, e 
mais documentos existentes nesta repartição, 
por serem incertos os rendimentos, que lhes ,, 
respeitam. 

Segue-se as Accas, que oslcs Danos e mais mercenários 
recetem directaraciile da (aseiida 

Raugi Ranes e Satrogi Ranes, Dessays de 
Sanquelim e Queri, vencem a quantia annual 
de.................2500-0-00 

t Terreno adjacente á casa, e sua pertença. 



minada C/iorr/ííew, que elles percebiam, pela 
alfandega de Sanquelim. 


: Custobá Irbá Ranes, Sar Dessay de Corqui, 

i vence a quantia annual de.,. 399-4-26 

j N. B. He huma Acea semelhante á denomi- 

I nada Chorgim, da alfandega de Sanquelim. 

I Zalbá Ranes, Sar Dessay de Gululem, vence 

I a quantia annual de... 305-2-03 

I, N. B. He huma Acea que cobrava em outro 

tempo 0 dito Ranes pelo desfiladeiro de San- 
' . quelim. 

3205 - 1 - 291 ^ 

Aos Ranes e Dessays da Provincia de San- 
quelim se acha garantido 0 direito á percepção 
í da Acea, on pensão denominada de Taimta, e 

Bamái, importante na quantia de 1808-2-30, 
emqnanto por documentos não mostrarem ter 
direito para mais, e se lhes permittiu, em ana¬ 
logia cora alguns Dessays de outras Provindas, 
poderem disfrutal-a, separando-a dos fóros, 
para cujo fim foi extremada a dita importância 
da somma dos fóros, pensão, rendas, e mais di¬ 
reitos do inventario, que delles se fez no anno 
;• de 1824, e distribuída pela maneira seguinte: 

I Â Raugi Ranes, Sar Dessay de Sanquelim e 

Querim, uma metade904-1-15 
A Satrogi Ranes uma quarta parte, ou.. o 452-0-371/2 
! A Lacximina Baí, viuva de Zaitogi Ranes, e 

! mai de Balvanta, outra quarta parto... 452-0-371/2 

; ' 5013-3-591/2 


í 




0 Escripturario Luiz Maria de Araújo a extraliiu. Conta¬ 
doria geral 2 de Maio de 1856. — 0 Contador Geral interi¬ 
no, João Vicente Soares da Veiga., 

N. B. 0 original existe no Livro das Monções do anno de 


1856. 
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fraducçâo ila caria do Papa Pio IX a Sua lageslaile El-ílej D. Pedro f, 
e do documenlo a ella annexo ' 

(Arch, do Minislerlo íos Negooios Eslraageiroa.) 

i8i)ü Senhor.—O Sr. Conselheiro José de Yasconcellos e Sousa, 
^5° Enviado Extraordinário de Yossa Magestade junto desta Santa 
Sé, apresentou-me o agradavel autographo, que Yossa Ma¬ 
gestade me dirigiu. Foi este para mim dé. muita consolação, 

, porque confirmou-me na persuação do affecto e acatamento 
de Yossa Magestade para com oYigario de Jesus Christo, o, 
que claramente se manifesta pelos sentimentos de rara pie¬ 
dade e religião, que tanto honram a Yossa Magestade, estan¬ 
do disposto a defender e propagar em toda a sua pureza a 
religião catholica em todos õs dominios da sua Real Corôa, 
seguindo os exemplos dos seus augustos antepassados. Assim 
é que com os éxplendidos dotes do seu coração se conforma 
0 desejo que tem de levar a feliz conclusão a sabida questão 
do Padroado. Não é inferior o meu desejo de me oceupar 
quanto posso, e na conformidade dos deveres do meu minis¬ 
tério apostolico em reorgaiiisar onde quer que seja neces¬ 
sário as matérias ecclesiasticas do seu reino, pois desde o 
começo do meu pontificado dediquei a isto os meus pensa¬ 
mentos, e os meus cuidados. Em prova disto junto huma his- 
■ toria resumida, em, que poderá YQssa Magestade facilmente 
ver, e diremos quasi em um quadi ’0 verdadeiro, o estado da 
questão, e quanto tem feito a Santa Sé. Á sabedoria de Yossa 
Magestadea apreciação das suas especiaes circumstancias. No 
entretanto posso dar a Yossa Magestade segurança de estar 
plenamenté disposto a coadjuvar os seus pedidos relativos 
ao Padroado com as providencias que redundam no bem es¬ 
piritual dos povos que lhe estão sujeitos,. Confio que Yossa 
Magestade, admittindo amoravelmente esta confidencial e pa: 
terna manifestação, quererá aiixilial-a com toda a sua activi- 
dade para a levar a feliz conclusão, segundo os seus e meus 




Esta questão porém é muito simples no .estado em que 
hoje se acha reduzida, visto que a Santa Sé tem constante¬ 
mente declarado reconhecer o Padroado dependente da Co¬ 
roa de Portugal, estabelecidas comtiido algumas bases ou 
condições de, manifesta justiça e equidade. 

A primeira destas bases he a conveniência de huma justa 
divisão do vasto território em que ficasse vigorando o Pa¬ 
droado, formando-se delle hum numero de Dioceses propor¬ 
cionado ás necessidades da população, e ao alto interesse da 
Religião; resultando daqui claramente que quanto mais mul¬ 
tiplicada for a divisão territorial, tanto maior extensão virá a 


ter 0 exercido do Padroado. 


A segunda condição exige o inteiro cumprimento em cada 
huma das novas Dioceses das bem conhecidas prescripções 
de dotação e seminários, para a sua canônica instituição, e 
assegurar por parte da Santa Sé o immediato chamamento de 
hum, muitos, ou todos osYigarios Apostolicos actualmente 
residentes no mencionado território Indiano, onde huma, 
muitas ou todas as novas Dioceses que hajam de erigir-se se 
mostram canonicamente estabelecidas, e serão proclamados 
em Gonsistorio os respectivos Bispos e expedidas as' suas 
competentes Bulias. 

Esta condição póde considerar-se huma consequência da 
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Vigários Apostolicos, tem sido, e he Imma medida provisó¬ 
ria, reclamada pelas necessidades dos fieis, dos quaes o ver¬ 
dadeiro Juiz natural he o Chefe da Igreja, e que deve cessar 
logo que seja restabelecido o ordinário regimen canonico. 

A terceira base diz respeito á Diocese de Macau, e á Ar- 
chidiocese de Goa. Quanto á primeira são applicaveis as duas 
primeiras condições para aquellasprovincias destacadas delia 
provisoriamente, e erigidas em prefeituras, depois de se ha¬ 
ver experimentado a indispensável necessidade de seme¬ 
lhante medida por exigencia de circumstancias que não é 
mister referir aqui. E isto entende-se, quer ellas tenham tam’ 
bem em seguida de constituir-se em Bispados distinctos (ex^ 
cluindo aquellas partes de que já se ajustou a cessão) pre- 
supposto 0 inteiro cumprimento das sobreditas prescripções 
canônicas; quer devam reunir-se á primitiva jurisdicção aca¬ 
bada a necessidade que provocou a sua temporária separa¬ 
ção. Porquanto tamliem alli a administração acima indicada 
foi unicamente suggerida pelas occorrencias, e se aquellas 
provindas foram declaradas Prefeituras ouVigariados Apos- 
tolicos, dando-se a cpiem era encarregado delias o simples ti¬ 
tulo de Prefeito, ou de Vigário Apostolico com caracter Epis¬ 
copal, ou outro qualquer titulo, não houve outra idéa senão 
a de- huma medida provisória adoptada com o fim de occor- 
rer da melhor fórina possivel á necessidade, e sempre com 
0 fundamento do direito imprescriptivel, e do dever indecli¬ 
nável que tem o Chefe da Igreja de prover ás necessidades 
do rebanho que lhe está confiado. 

Quanto a Goa, a condição considera duas partes; a circum- 
scripção do seu território reconhecido exorbitante, e incapaz 
de reunir as circumstancias com que se costumam estabele¬ 
cer as Dioceses, e alem disso o direito de primazia. A pri¬ 
meira se considera em duplicada hypothese, isto he, Ou de 
se passar logo á nomeação do novo Prelado, e no entretanto 
mandar os respectivos commissarios para combinarem sobre 
estes permanentes e necessários limites, segundo as vistas 
acima indicadas, e tratar depois da installação do Arcebispo 
Primaz, retirando e fazendo ao mesmo tempo cessar qual- 
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quer outra juris,dicção provisória, que se achasse estabele¬ 
cida pela Santa Sé. 

Relativamente, pois, ao direito de primazia, conservan¬ 
do-se ao novo Arcebispo o exercido por emquanto sobre a 
Diocese de Macau naquellas localidades, que dependem do 
seu oídinaiio, ficará suspenso quanto aos outros pontos que 
agora Me factodhe não estão sujeitos, e ás novas Dioceses 
que hão de erigir-se no território supra indicado, até ao in¬ 
teiro cumprimento das condições igualmente referidas. 

O Governo Portuguez deve pela sua parte, procurar elfi- 
eazmente por todos os meios possiveis, fazer cessar o scis- 
ma que de facto existe na índia, empregando para esse fim 
as medidas em que concordaram o negociador Pontifício, e o 
de Sua Magesíade Pidelissima no decurso das suas conferen¬ 
cias a respeito do Padroado. 


Resposta de Sua llagcsladc El-Rci de Portugal ao Papa Pio II, 
com um Icinoranduní 

(Ai'ch. do Ministorio dos Negocios Estrangeiroi.) 

Beatissimo Padre.™ Se grande foi a consolação de Vossa 18,16 
Santidade ao receber, por via do meu Ministro Plenipoten- 
ciario e Enviado Extraordinário nessa Corte as protestações, 
que á sua sagrada presença elevei, dos sentimentos da mi¬ 
nha filial devoção e acatamento: não foi por certo menos inti¬ 
ma a satisfação que me deram as letras de confidencial epa- 
teriial commimicação, que Vossa Santidade me dirigiu em 
data de 25 de Julho proximo preterito, com 0 documento a 
que se referem. Essas letras vieram accrescentar hum res¬ 
peitável testemunho à certeza, que sempre tive de cpie as in¬ 
tenções de Vossa Santidade são tão puras e tão santas, como 
em mim he, e será sempre constante a summa veneração que 
professo á Santa Sé, e á Cadeira de S. Pedro, em que Vossa 
Santidade preside á Igreja Universal com tantas e tão exem-' 






183(5 piares virtudes. Entre' ellas se fazem bem digiias do Pae com- 
Novembro que Yossa Saiitidademe 

exprime de ver coiicluida a questão pendente entre as duas 
Gôrtes sobre o Padroado da Minha Real Coroa na índia e 
China, e consolidada por este facto a paz entre os fieis chris- 
taos das igrejas dessas vastíssimas e remotas regiões. Eu 
que assim 0 reconheço; que venero em Vossa Santidade o 
centro da União Caíholica, e que amo a sagrada pessoa de 
Vossa Santidade com filial ternura, não só imito e imitarei 
sempre a Vossa Santidade nestes santíssimos desejos; mas 
nem delles me tenho separado hum só momento, nem me 
separarei nunca por facto algum, que se me possa attribuir 
com justo fundamento. 

A Suprema dignidade, e a religiosa pureza de animo de 
Vossa Santidade são para mim sacrosantas e o foram tam^ 
bem para os meus antecessores. 

Supplico porém a Vossa Santidade como filho devotíssimo, 
penetrado do mais filial e vivo desejo do decoro de Vossa 
Santidade, do bem commum da Igreja, e da veneração ao 
supremo apostolado, que me permitta que eu desafogue 
com a sua paternal e apostólica prudência a justa des¬ 
confiança que ao ler os termos em que está concebido o 
documento annexo ás letras de Vossa Santidade, se apo¬ 
derou do meu animo e me deixou o receio de que as pa¬ 
lavras de imção apostólica empregadas nas mesmas lettras 
não tenham o salutar effeiío a que manifestam dirigir-se. 
Porquanto, se as informações de facto tivessem sido ele¬ 
vadas em toda a sua exacção á sagrada presença de Vossa 
Santidade, aquelles termos, em que se pretende dar a 
historia da questão do Padroado, e mostrar o seu verda¬ 
deiro estado actual, parecem provir do mesmo espirito de 
constante e, deliberada hostilidade dos adversários do Di¬ 
reito do Padroado desta Real Corôa na Asia, termos pe¬ 
los quaes em vez de remedios efficazes e proprios para 
curarem, ou ao menos attenuar o mal gravíssimo e notário, 

' que se sofíre e lamenta, offerecem ao contrario estimulos 
para o fazer conseryar e progredir, e até para alienar as yon- 
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tades dos que tem a peito com toda a sinceridade acudir- í8m 

lhe. .Novembro 

Esse espirito de hostilidade revela-o a liistoria em iimu- 
meraveis e bem expressivos factos, espedalmente desde o 
meado do século xvii, e apparecem em maior evidencia de¬ 
pois das deploráveis desintelligencias, que sobrevieram em 
'1834 entre as duas Gôrtes. Nenhum acto de docilidade, ne- 
nliuma concessão da parte do Padroeiro Real satisfaz a esse 
espirito hostil: só poderá contentar-se, ao que mostra, coma 
miiiiquilação de todo o effeito do Direito do Padroado em 
(jualquer parte, que não esteja sujeita ao doiniiiio temporal 
<l’esta Real Corôa. Para conseguir-se este injustíssimo in¬ 
tento excogitaram-se pretextos, uns após outros, para co- 
bril-o por ora com a côr de Imma suspensão íeniporaria, 
mas assim mesmo com diversas clausulas e reservas, que 
tornavam sempre impossível o sen termo, emqiianto perdu- 
durar a mesma vontade e proposito. 

E isto succede, depois do que tão explicita e tão circiim- 
stanciadameiite se tem escripto, tratado, e já aceordado peio 
decurso de mais de tres annos entre os Plenipotenciários 
das duas Gôrtes. Parece, Beatíssimo Padre, que nenhum 
valor se encontra nas rasões aliás liindameutadas, que por 
parte desta Real Corôa se tem adduzido nas numerosas con¬ 
ferencias do seu Negociador com o da Santa Sede: e da lei¬ 
tura do documento citado poderia deduzir-se, por quem 
ignorasse a questão, que se trata de estabelecer Direito no¬ 
vo, e concessões novas á Corôa de Portugal; quando a ver¬ 
dade he que a questão move-se sómente a respeito da exten¬ 
são e da opportunidade do exercicio do Padroado, como elle 
era antigamente poiNjuanto este Direito existe lia mais de tres 
séculos, fundado nos mais solidos princípios, reconhecido por 
todos os Venerandos Pontifices, que tem oceupado a Cadeira 
de S. Pedro desde meados do século xv, e exercido pelos 
Régios Padroeiros meus Predecessores com o zelo e com os 
generosos sacrifícios de que a historia oferece tantos monu¬ 
mentos. 

Ainda hoje são,'Sacerdotes. Portiigiiezes os que, especial- 







issfi mente na índia, soccorrem os fieis em suas necessidades es- 
Novembro g gg consemm na Santa Lei do Evangelho; e por 
isso tem esses Sacerdotes, apezar de tudo quanto contra el- 
' les se intenta e pratica, a estima e a aífeição das christanda- 
des na suamaxima parte. Para os desapossar das Missões e 
Igrejas, que administrara actualmente, recorre-se até aos tri- 
bunaes seculares de huma Religião heterodoxa, empregam-se 
todos os meios, como se fôra contra pagãos. São factos no- 
torios: a índia inteira o sabe e o presenceia, assim como sabe, 
que he 0 Real Padroeiro que assiste a esses operários Evan¬ 
gélicos com os meios necessários á sua côngrua sustenta¬ 
ção. 

Por estas considerações que me pareceu expor na sagrada 
presença de Vossa Santidade pela confiança illimitada na Sua 
sabedoria e religiosissima prudência, e nas demonstrações 
de paternal affecto para com a minha pessoa: supplico ins¬ 
tantemente a Vossa Santidade que lance suas vistas de apos¬ 
tólica attenção sobre o escripto que junto a estas minhas let- 
tras, e no qual se dão algmnas noções geraes sobre a ques¬ 
tão do Padroado, e huma noticia especial e exactissima do 
estado presente da mesma questão, em vista das negociações 
pendentes. Digne-se Vossa Santidade de ponderar com a sua 
illuminada e paternal prudência, e julgar com o seu apurado 
discernimento as circiimstancias deste gravíssimo negocio, e 
adoptar as providencias efficazes só próprias da sua indefectí¬ 
vel justiça, para que elle tenha aprompta solução que con¬ 
vem aos verdadeiros interesses da Religião, e ao decoro de 
ambas as Cortes. Este acto será hum grande monumento de 
gloria para o Pontificado de Vossa Santidade, e trará por certo 
muitas consolações para o seu religiossimo animo pelo au- 
gmento e prosperidade, que delle ha deresultarparaaSanta 
Igreja Catholica, a c|ue Vossa Santidade tão dignamente pre¬ 
side. 

Possam assim ver-se reduzidos a effeito os paternaes e pu- 
rissimos, desejos, que Vossa Santidade tão expressamente 
manifesta; e possa também desapparecer a menor sombra 
de desintelligencia entçe as; duas Cortes, e perdurar nellas 


tão estreita união como a que da minha parte, e desta nação m 
catholica e fidelíssima, em cujo Governo a Divina Providen- 
cia e as leis me collocaram, será sempre inseparável da sa¬ 
cratíssima pessoa de Vossa Santidade. 

E a tantos testemunhos de benevolencia paternal, que 
Vossa Santidade me dispensa, supplico a Vossa Santidade, 
que ajunte o de me conservar com toda a Real Familia e a 
Nação Portugueza debaixo de Sua ApostolicaBenção. Lisboa, 
em 15 de Novembro de I856.-Muito obediente Filho de 
Vossa Santidade.-PEDRO. 


ilenioranduoKiueacflnipanliouacarla 

A questão pendente entre as duas Cortes de Portugal e de 
Roma, sobre o Padroado Real Portugiiez na Asia podia coii- 
siderar-se simples e de mui facil composição em seu princi¬ 
pio: hoje está ella complexa, e de resolução difficultosa, pelo 
modo por que se tem procurado tratar por parte da Côrte 
Pontifícia. 

Para provar a primeira proposição, basta lançar os olhos 
sobre os seguintes esclarecimentos. 

Sogíes jicracs soke a questão do Padroado da Corda Porlaqiieza lio Oriente 

Cabe innegavelmente à Nação Portugueza a gloria de des¬ 
cobrir por meio de seus intrépidos navegadores as terras 
Orientaes, e de abrir ao conhecimento dos Europeus a rota 
marítima para chegar a ellas. 

Foi a mesma Nação Portugueza a primeira da Europa, que 
conquistou possessões na índia, e China, e que ahi. estabele¬ 
ceu dominio. Contemporaneamente com as conquistas de do- 
minio temporal, cuidaram os Reis Gatholicos e religiosissi- 


106 


107 




’ 



mos de Portugal da. propagação do Evangelho entre as geii- 
tilidades que habitavam nos paizes conquistados. Punda- 
ram-se successivaraente Igrejas, conventos, seminários, e 
outros estabelecimentos de religião e piedade; e deputa¬ 
ram-se Prelados, desde logo, os quaes acudissem ás espiri¬ 
tualidades das novas ovelhas chamadas ao redil da Igreja de 
Christo. 

A Santa Sé, e seus venerandos Pontifices saudaram tão 
fausto acontecimento, reconheceram com o maior jubilo o 
zelo dos Mouarchas Portuguezes, e, como á porfia, fizeram 
expedir os mais expressivos documentos de benevolencia 
para com os mesmos Monarchas, em retribuição do seu reli¬ 
gioso empenho e procedimento. Por esses documentos apos- 
tolicos concedeu-se, ou antes reconheceu-se hum Direito 
amplissimo de Padroado em todas as Igrejas já erectas e fun¬ 
dadas, ou que de futuro se erigissem e fundassem; ebem as¬ 
sim em todas as terras conquistadas e por conquistar, desco¬ 
bertas e por descobrir das regiões africanas e asiaticas (aequi- 
sita et íicquirenda, reperta et reperienda), Podem e devem 
ver-se as Bulias Dum di/cersos, e Romanus Pontifex do Santo 
Padre Nicolau Y em 16 de Junho de Í452, e 2 de Janeiro de 
Í454; a Bulia Inter coetera do Santo Padre Callixto III, de % 
de Março de 1455; a Bulia do Papa Sixto lY Alterni Reqis 
clementia de 21 de Junho de 1481; as dos Papas Iimoceiicio 
YIII em H de Setembro de 1484, e de Alexandre YI em 
Março de 1493; as Bulias Pro emllenti, Pro excelso devotio- 
nkeDudimproparte áo Santo Padre Leão X, expedidas em 
Junho e Novembro de 1514, e Março de 1516; as Bulias do 
Papa Paulo III Jiquum reputamus de 3 de Novembro de 1534 
Romani Pontifeis de 8 de Julho de'1539; e a outra do mes¬ 
mo Pontífice (digna de consultar-se) datada de 4 de Janeiro 
de 1551: e íinalmente todas as posteriores relativas á erec- 
ção e creação das diversas cathedraes na índia e na China, 
sendo as ultimas do Santo Padre Alexandre YIII. 

Da leitura destes notáveis e inconcussos Diplomas se co¬ 
nhece, que 0 Direito do Padroado, de que se trata, foi adqui¬ 
rido por titulo oneroso, optimo em Direito, e não por mera 


graçã e privilegio Apostolico. Cumpre ter sempre em vista 
: na questão pendente esta circumstancia. 

Nas Bulias da erecção dos diversos Bispados estabelece¬ 
ram-se com pouca individuação os respectivos limites nem 
podia deixar de ser assim, em terras de infiéis, e cujo co¬ 
nhecimento hia necessariamente adquirindo-se pela con- 
ipiista moral dos pregadores do Evangelho. É porém innega- 
vel que se determinaram os limites respectivos a cada Dio¬ 
cese por meio de denominações genericas dos Beinos ou 
Provindas. Do mesmo modo se tem em nossos dias limitado 
^,. 0 terçitorio dos Yicariatos e Prefeituras Apostólicas, institui- 

dos pelo expediente da Sagrada Congregação de Propapnda 
i Filie, 

1 Com.o andar do tempo decahira o poder temporal da Co- 

) rôa Portugueza na Asia. Sabidos são pela historia os aconte¬ 

cimentos, especialmente durante a dominação dos Reis de 
.. 1 Castella neste Reino, desde 1580 a 1640. Nunca, porém, se 

julgou então, que por esse lacto da perda do dominio tem- 
f poral, caducava o Direito de Padroado : e a Corôa de Portii- 

•’ gal 0 manteve e sustentou sempre, e a Santa Sé ílf o não iie- 

gou. 

Depois, porém, que se creou (1622) e começou a fmiccio- 
liar a Sagrada' Congregação de Propaganda Fide, a cujo cargo 
por sua Instituição ficava a prégação do Evangelho nas terras 
1 de infleis, e o cuidado das cousas ecclesiasticas em todos os 

paizes não catholicos, foi por ella menos bem visto o Padroado, 
nos termos e na extensão em que se exercia, olhando-o tal¬ 
vez como uma excepção offensiva ao poder c attribuiçoes 
amplíssimas da mesma Sagrada Congregação. 

É por isso que, aproveitando o ensejo da longa interru¬ 
pção, que houve de relações amigaveis entre a Gôrte de Por¬ 
tugal e a de Roma, depois da gloriosa revolução de 1640, 
conseguiu a nomeação de alguns Yigarios Apostolicos para 
logares do território de diversas Dioceses do Padroado na 
índia, e a missão de muitos sacerdotes não Portuguezes para 
as Igrejas das mesmas Dioceses. Os actos, que a esse res¬ 
peito se expediram por aquella Sagrada Congregação ser- 
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vem de grande esclarecimento para a justa apreciação dos 
que pela mesma via e no mesmo sentido se tem ordenado 
desde 1834 até hoje. Podem os últimos dizer-se, em parte, co¬ 
pia dos primeiros. Os fundamentos, e o espirito, que nelles 
apparecem são da mesma natureza, ou.origem. E note-se 
que já então se allegava a falta de clero sufficiente e idoneo; 
e todavia eram numerosas as corporações de regulares, a 
quem as missões estavam em parte confiadas, e ninguém 
cora justiça podia arguiPas de menos zelosas em propagar a 
Santa Lei de Jesus Christo, e em promover por todos os 
meios a prosperidade das Igrejas e dos Estabelecimentos re¬ 
ligiosos. 

A coroa de Portugal reclamou então contra esses actos, e 
quando a paz chegou, a legitimidade do Rey Portuguez se 
reconheceu, e as relações com a Santa Sé se restabeleceram, 
fez 0 Venerando Pontífice dessa epoclia justiça ao Real Pa¬ 
droeiro. Os Bispos apresentados por elle foram confirmados, 
as suas Bulias passaram-se sem quebra ou alteração alguma, 
os Vigários Apostolicos sahiram do território das Dioceses 
respectivas, e os operários evangélicos, não Portuguezes, 
prestaram obediência aos Bispos do Padroado, e destes re¬ 
ceberam a jurisdicção para continuarem a servir â propaga¬ 
ção do Evangelho. 

Houve ainda depois insistência por parte da Sagrada Con¬ 
gregação em mandar missionários seus para as terras da 
China, principalmente; mas não deixaram de respeitar-se os 
direitos dos Bispos do Padroado, de Macau, Pekim e Nan- 
Idm naquelle Império, e apenas poderam conservar-se al- 
gims desses Missionários em Provindas menos exploradas | 

pelos Sacerdotes Portuguezes. Houve também diversas pe- j 

quenas invasões quanto á índia; mas sempre .0 Governo Por- | 

tuguez reclamou, e nunca por parte da Santa Sé se poz em | 

duvida 0 seu bom direito. ‘ t 

Depois de restabelecido o throno legitimo da Raynlia, a | 

Senhora D. Maria . II (que Deus tenha na gloria) os actos ex- | 

pedidos por via da referida Congregação foram mais resolu- j; 

tos, e em maior extensão. ! 




Em 1834, 1836 e 1837, nomearam-se Vigários Aposto- 
licos para Madras, para Ceylão, epara Maduré, e outros pon¬ 
tos da índia, que estavam comprehendidos nos territórios 
das Dioceses de Meliapor, Cochim e Goa. 

Em 1838 pelo Breve Multa pmclarej de 24 de Abril, de¬ 
clarou-se suspenso o direito de Padroado geralmente em to¬ 
dos os Bispados do mesmo Padroado na índia, e igualmente 
da Auctoridade Metropolitana de Goa; dizendo-se porém no 
Breve que esta Resolução da Santa Sé era tomada como pro¬ 
videncia provisória, promria ratione, até que a mesma Sé 
ordenasse outra cousa. 

Esta novidade lançou nas christandades do Oriente o po¬ 
mo da discórdia, cujos effeitos ainda duram, O Governo de 
Portugal não podia acciuiescer a taes actos do modo por que 
se haviam praticado, como de motuproprk sem nenhuma 
attenção aos direitos e ao justo decoro do Padroeiro Real, 

Como, porém, as relações amigaveis se achavam interrom¬ 
pidas nesse tempo entre esta corte e a Santa Sé, não pode¬ 
ram ser logo admittidas as reclamações que a Corôa Portu- 
gueza fez ao Summo Pontífice. 

Chegou felizmento o termo desta desintelligencia em o 
annodel842. 

A Santa Sé confirmou os Bispos apresentados para as Dio¬ 
ceses do Continente do Reino, e ilhas adjacentes; igualmeníe 
confirmou depois um Arcebispo para a Metropole Primaz de 
Goa, e um Bispo para a Diocese de Macau. Offereceram-se, 
porém, difficuldades na confirmação de Bispos para todas as 
outras Sés da índia, e China, e cora diversos pretextos se 
protestou esta confirmação. 

■ Ora 0 Padroeiro tinha feito já d’antes a nomeação e apre¬ 
sentação desses Bispos, os quaes eram todos, ou quasi to¬ 
dos, Ministros distinctos de diversas ordens regulares, e co¬ 
nhecedores das localidades, para que foram destinados. Não 
se oppoz, geralmeiite fallando, defeito canonico contra a sua 
idoneidade, nem se insinuou ao Padroeiro, que variasse de 
sujeito. Denegou-se simples e absoliitaraeute a confirmação. 
Nestes termos he permittido dizer, que não apparece cohe- 
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rencia nos argiimeiiíos empregados contra o Padroeiro Real, 
íliianto á falta de Bispos, e ainda mesmo de Operários Evan¬ 
gélicos. 

Se a índia carecia de Prelados, e para os supprir se no-- 
mearaffljrrooworOTneHfôYigariosApostolicos, admittissem-se 
os Bispos idoneos que o Padroeiro propoz. O contrario mos¬ 
trava, que 0 motivo da recusa tinlia outro fim, qual era annul- 
lar 0 effeito do Padroado, preferindo os Vigários Apostolicos 
escolhidos pela sagrada congregação aos Bispos nomeados e 
apresentados pelo Padroeiro Real. 

Se havia falta de Sacerdotes, com mais rasão devia ahre- 
viar-se a ida dos Bispos; porque sem ellesnãopódeaugmen- 
tar-se, nem tão pouco melhorar-se o clero. Em virtude de 
tão absoluta repugnância em instituir os Bispos, appareceu 
0 facto muito deplorável de estar hum reino catholico em 
parte bemquisto da'Santa Sé cultivando com ella as mais 
amigaveis e cordeaes relações, e em parte considerado dissi¬ 
dente, e até appellidado de schismaticolt ^ 

Ninguém, em Portugal, podia esperar que isto succedesse 
depois de abertas, como o foram, as relações entre as duas 
côrtes em 1842. 

As consequências foram funestas a todos os respeitos, e 
ainda- duram por mal da religião e da paz publica dos fieis. 
O que devia esperar-se para bem commum, era a admissão 
das nomeações regias para os Bispados do Padroado em ge¬ 
ral, e tratar desde logo de fixar sem nenhum rebuço, nem 
reserva, os pontos em que houvesse duvida, quanto à intel- 
ligencia da extensão do exercido do direito do Padroado, a 
respeito de tal ou tal Diocese, de tal ou tal reino, ou pro¬ 
vinda, ou districto, e entrar sobre esses pontos essenciaes 
om negociação; fazendo, de occordo as declarações, que pa¬ 
recessem rasoaveis, nos diplomas da confirmação dos Bispos : 
porquanto se não negou nunca o principio do direito da co¬ 
roa Portugueza para continuar o seu Padroado. 

Eis-ahi porque em principio a questão podia considerar-se 
simples, e compor-se facilmente ; evitando-se todos os resul¬ 
tados que se seguiram e que são, em verdade, deploráveis. 




2.» PROPOSIÇÃO 

0 iiioilo ile procctlcr por parle la Côrle le Boiaa complicou a ijueslâo lo PalroaJo, 
e torna cala m mais liflicullosa a sua soluçáo 

Basta para demonstração, que se apresente a historia do 
que se tem passado sobre o negocio. 

Até 1848, muito depois de haver em Goa um Arcebispo 
Sagrado, em Macau um Bispo também Sagrado, e nas Mis¬ 
sões da índia e China Ministros em exercício por parte cío 
Padroado, nunca a Côrte de Roma se entendeu com o Real 
' Padroeiro, e continuou a adoptar de «motu proprio» o que 

lhe aprouve sem attenção algmna ao mesmo Padroeiro. 
N’esse amio pareceu querer entabolar negociações sobre a 
questão geral. Nomeou-se por parte de Portugal um nego¬ 
ciador (o Conde de Thomar), qiie entrou em conferencias 
com 0 actual Cardeal Di Pletro, então Intemmicio Extraordi¬ 
nário e Delegado Apostolico ifesta Côrte. Mas em resultado 
. houve apenas algumas resoluções, que deixaram a questão 

no mesmo estado ou peior. O essencial que se preiitendeu e 
obteve do Governo Portuguez foi o fazer sahir de Goa o Ar¬ 
cebispo Primaz confirmado e sagrado, diante de cuja autho- 
ridade, respeitada e bemquista do Clero e Gliristaiidades In¬ 
dianas, mal podiam progredir em seus intentos, nem talvez 
sustentar-se, as aiithoridades novas, que por modo tão ines- 
„ perado appareciam a cada passo, ou de dia para dia. 

Quanto á questão geral e mais importante tomaram-se 
notas ad referendum. As desordens na índia cresceram, como 
era consequência necessária das esperanças illudidas. 

Em 1851 nomeou-se outro negociador por parte de Portu¬ 
gal (o Visconde de Almeida Garrett); mas quando este nego¬ 
ciador quiz entrar no positivo da questão, teve em resposta 
do Representante Pontifício, que só podia tratar em ria of 
dosa, para informar a sua Côrte, e que em Roma é que o, 
negocio se devia concluir e compor defmitivamente. 

Nada se adiantou até 1853. Em Março desse aniio foi no^ 
meado outro Negociador (o Conselheiro de Estado Rodrigo 
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da Fonseca Magalhães, então Ministro do Reino e de Justiça) 
0 qual ainda actualmente conserva o Pleno poder. 

Gomeçaram-se as Conferencias de modo mais decisivo, 
e mais proprio da gravidade da questão. E não obstante de¬ 
clarar 0 Negociador por parte da Santa Sé, que não tinha 
Instrucções nem Pleno poder para tomar resolução ou con¬ 
cluir cousa alguma defmitivamente sobre a questão (como' 
consta da primeira conferencia verbal de 13 de Junho de 
1854), formaram-se Actas das Conferencias, as quaes assi- 
gnadas por ambos os Negociadores, foram remettidas para 
Roma em Julho do mesmo aniio. Os pontos de concordia que 
se trataram n^essas Conferencias foram todos propostos pelo 
Representante Pontifício. G resultado d’ellas recebeu-se com 
bom animo em Roma: assim se commimicou oíficialmente a 
esta Gôrte, acrescentando-se que eram acceitaveis os accor- 
dos propostos, na sua generalidade, e quehiam expedir-se 
Instrucções ifesse sentido ao Representante Pontifício. 

Foi só então que este Representante declarou ter recebido 
um Pleno poder; e só d’alii em diante, portanto, poude vef- 
dadeiramente proseguir nos devidos termos a negociação. 

Formulou-se um projecto de Tratado: houve repetidas 
conferencias sobre cada hum dos artigos, de que já tinha 
conhecimento a Gôrte Pontificia. 

Os protocollos d’essas Conferencias em numero de oito 
mandaram-se para Roma nos principios do anno de 1855. 
Achava-se então em Roma o Cardeal Patriarclia de Lisboa, o 
qual com authorisação e com instrucções do Governo sobre 
0 assumpto, teve a honra de expor verbalmente a Sua San¬ 
tidade os termos do negocio, e recebeu da Sagrada boca do 
mesmo Santo Padre as mais solemnes declarações em favor 
da Conservação do Direito do Padroado, e sobre os meios 
acceitaveis para, quanto antes, se removerem as duvidas 
existentes para se assignar o Tratado, de que estava feito o 
projecto.- 

O Cardeal regressou, cheio de esperança, e persuadida 
até de que á sua chegada a esta Gôrte estaria já tudo con- 
cluido. Achou, porém, o contrario; porque as InstriicçõG.s 


enviadas ao Negociador Pontifício eram em sentido muito 
diverso do que se dissera nas communicações olficiaes, que 
0 Ministro doesta Gôrte na de Roma, e o proprio Cardeal di¬ 
rigira ao Governo,—e aqui mesmo confirmou na presença ■ 
dos Negociadores, como consta das conferencias. 

Por essas Instrucções disputava-se passo a passo, terra 
por terra, o exercicio do Padroado, annullava-se indirecta- 
mente.o Direito em todas as localidades, que não estivessem 
no dominio actual da Coroa Portugueza,—embora as pala¬ 
vras de Sua Santidade e do seu proprio Negociador nas Con¬ 
ferencias, e ainda no projecto de Tratado, fossem inteira¬ 
mente em contradicção a essas pertençoes, que o mesmo 
Negociáor apresentava, fundando-se nas ultimas Instrucções. 

Novas Conferencias se succederam até Agosto do presente 
anno: já estão em Roma as Actas d’ellas {em numero de 9), 
e alii podem ver-se os termos em que foi forçoso responder 
por parte de Portugal a tão multiplicadas erenasceiites diffi- 
ciildades, offerecidas para impedir que sò chegue a hum 
resultado decoroso. Nada se apresenta claro por parte da 
Gôrte de Roma, que possa assegurar o Padroeiro Regio, de 
que hade exercitar com effeito o Direito de Padroado fóra 
das terras dos seus dominios: antes tudo tende a fazer acre¬ 
ditável um pensamento reservado, muito embora contrario 
ás declarações repetidas do Santissimo Padre, e ás suas re- 
ctissimas intenções e indefectível justiça. 

E eis-ahi tamliem comprovada a segunda proposição esta¬ 
belecida de que a questão do Padroado, sendo simples e de 
facil solução em séu principio, se tornou complexa, e de 
mais diíficultosa soluçãoi se continuar a tratar-se do mesmo 
modo obscuro e indefinido por parte de Roma. 

Vejamos agora qual o estado presente da questão rios pon¬ 
tos especiaes, em que já se concordou entre os Negociado¬ 
res, e ifaquelles em que o accordo definitivo depende de 
novas Instrucções, mais amplas e determinadas ao Negocia¬ 
dor por parte da Santa Sé. 
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i’«iilos ilc eoiicmiliii já asseiiladoü 

«Que continue o exemio do Direito do Padroado da Go- 
rôa Portugueza em yirtude das respectivas Bulias Apostóli¬ 
cas, e na conformidade dos Sagrados Cânones, quanto á índia 
na Igreja Metropolitana e Primaôial de Goa, e nas suílraga- 
iieas de Cranganor, Gocliini; Meliapor, e Malaca. E quanto á 
China na Diocese de Macau.» 

(Artigos l.“ ,e 2.° do projecto de Tratado. Conferencia de 
22 de Junho de 18S5). 

2 .“ 

«Que 0 Governo Portuguez, como Padroeiro, contribuirá 
para que se erija opportunamente hum novo Bispado no 
actual território do Arcebispado de Goa, o qual coinprehenda 
aquellas localidades, qiié de accordo com a Santa Sé, se re¬ 
putarem mais convenientes, á boa administração da Igreja, e 
á commodidade dos fieis.» 

(Artigo 7.“ do projecto. Conferencia citada). 

3 .“ ■ 

«Que a jurisdicção do Bispado de Macau comprchonda 
âe ora em diante o terrítorio (que já lhe pertencia pelas res¬ 
pectivas Bulias) da cidade e Estabelecimento Portuguez de' 
Macau, da Provinda de Kuang-tong (Cantão) e das ilhas adja¬ 
centes,, desmembrando-se d’elle somente a Provinda de 
Quam-si, e ailha de Hong-Kong.» 

(Artigo 6.“ do projecto). 

■; 4 .° 

«Que do Bispado de Malaca fique separada a ilha dePiilo- 
Peiiang, conservando-se porém no território d’elle a ilha de 
Singapura, na qual poderá estabelecer-se a residenda do 
Bispo, com 0 mesmo titulo de Bispo de Malaca.» 

(Artigos 8.® e 9.“ do projecto.'Citada Conferencia). 

■ 5 .“ 

«Que se proceda sem demora á drciimscripção dos Bispa¬ 


dos, que pareça mais adequada ao prompto e proíicuo exer¬ 
cido da jurisdicção episcopal,—que se fixem ifiim Acto 
Addicional ou Regulamentar os limites dos Bispados,—que 
nas Bulias Coiifirmatorias dos Bispos se faça menção dos li¬ 
mites, que, de commum accordo se fixarem, e que para esta 
fixação se nomeiem dois Commissarios, hum por cada huma 
das Altas Partes Gontractaníes, aos quaes serão declarados os 
territórios em que as mesmas Altas Partes se tem accordado, 
que continue 0 exercido do Padroado Real Portuguez.» 

(Artigos IO.*’, H.®, 12.“ e 13.® do projecto. Conferencia 
■Iridtada, e2.“de 26 de Junho de 1855.) 

V 

«Que se explique por Notas entre os dois Negociadores, 
com a mesma força do Tratado, qual o terrítorio do Padroado 
da Coroa Portugueza, depois d’esta Goiicordia.» 

(Güiiferencia segunda citada). 

7. » 

■ «Que nas partes do território sujeito ao Padroado Real, 
que ficarem fúra dos limites, que de accordo se assignarem 
ás Dioceses existentes na índia, se, poderão 'erigir novos Bis¬ 
pados, que ficarão sendo do mesmo Padroado Real.» 

(Artigo 'IS.® do projecto. ‘Conferencia 3.*^ do l.^ de Jiilho 
de 1866). 

8 . ® 

«Que ao passo que se for estabelecendo a circumscripção 
de qualquer dos Bispados suffraganeos na índia, será admit- 
tida a apresentação de Bispos feita pelo Real Padroeiro, e se 
mandarão remover do território respectivo o Yigario ou Vi¬ 
gários Apostolicos, que ifelle existirem.» 

(Artigo 17,® do projecto). 








MO 

Poiilos a rcspeifo dos ([naes liouvc accordo eni parle, mas (|iic (lepeiidcm de (loliiiilira 

iiileilifciicia, para se consignar no Tralado a conípcleiile rcsoliu/io, ou para sc poder 

regular o procediinenlo do Padroeiro segundo ella. 

1." PONTO 

Soko 0 promplD prorimcnlo da Igreja lleíroplilaiia e Primarial do Goa 

A necessidade e urgência d’este proYimeiito foi reconhe¬ 
cida já pelo proprio Negociador Pontifício no Convênio de 21 
de Outubro de 1848; ahi se resolveu, de accordo entre os 
Negociadores, 0 seguinte: 

«Depois da partida do actual Arcebispo, será preenchida 
a sua vagatura, e na expedição das Bulias se fará menção das 
íiinovações que se convencionarem sobre os limites da sua 
jiirisdicção local» 

Esta ingereucia tem crescido pela demora, comoénotoria : 
e deu logar às propostas e ponderações do Negociador Por- 
tuguez lias conferencias (5.^ 6/ e 1.^) de S, 12, e 20 de 
Dezembro de 1854, e bem assim na Conferencia (4.^) de 3 
de Julho de 1855, e nas Conferencias 6.^ 7.^ 8/ e de 
7,12 e 18 de Abril e de 15 de Julho do presente amio. 

N’essas conferencias chegou a concordar-se, que no pro¬ 
jecto haveria um artigo especial a respeito do dito Arcebis¬ 
pado. 

Propozeram-se dois arbítrios por parte do Negociador Pon- 
tifleio: 0 primeiro consiste emfazer-sedesdejàa circumscri- 
pção definitiva do território do Arcebispado, desmembrando 
d’elle a parte, que parecesse para hum novo Bispado, nos 
termos do artigo 1° do projecto: ifeste caso a Santa Sé 
admittiria a nomeação de novo Arcebispo, e reconheceria, 
não scr a sua jurisdicção ordinaria, mas também a Metropo- 
litica, com respeito no Bispado Suffragaiieo, novameiite ere- 
cto. 

0 segundo arbítrio consiste em proceder-se desde logo a 
liuma circumscripção provisória, na qual se fixem certos e 
determinados pontos para o exercido da jurisdicção ordina¬ 
ria,, suspeiideii(io-se u letropolitica nas Dioceses suífraga- 
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neas na índia, até que ifesta tenha logar a circumscripção 
de que se falia no Tratado. (Conferencia 4.^' de 3 de Julho 
de 1855). 

0 Negociador Portuguez adoptoii em nome do Governo, o 
segundo arbítrio. Tratou-se então de redigir o artigo do pro¬ 
jecto correspondente, e depois de diversas lembranças e 
longa discussão entre os dois Negociadores, formulou-se o 
artigo nos termos que constam do projecto. 0 Negociador 
Pontifido porém declarou ainda, que se reservava para res¬ 
ponder defmitivamente, quando recebesse as Instrucções 
que passava logo a pedir à suã Gôrte. 

No artigo combinado nas Conferencias declara-se que se 
adopta uma circumscripção provisoría,—que nas Bulias' do 
Arcebispo se faça menção expressa dos limites;—que feita 
a circumscripção definitiva se dèem novas Bulias ao Arce¬ 
bispo, nas quaes se declarem determinadamente os limites 
do seu território,'segundo essa drcumscrlpçEo;—que a ju¬ 
risdicção metropolitica fique suspensa quanto ás Dioceses 
sufíraganeas da índia; mas que irá sendo successivamente 
reconhecida á proporção que se concorde na circumscripção 
d’essas suífraganeas, e no provimento dos Bispos respecti¬ 
vos. ■ ‘ 

0 Negociador Pontifido só respondeu na Goiifereiida (6.'^) 
de 7 de Abril d’este aniio, a respeito d’est6 ponto pendente: 
e declarou, qire o Tratado seria ratificado pela sua Gôrte, 
os limites provisorios do AmUspado de Goa fossem de tal 
mé definidos qtie não podessem extender-se áqttelks que são 
propms d^s Vicanatos Apostolicos existenM^ 

Esta proposição surpreliendeu 0 Negociador Portuguez, e 
0 Governo: na citada Goiifereiicia de 7 de Abril se acham as 
considerações offerecidas desde logo contra os termos da 
mesma proposição, que fechava a porta a todo o accordo, e 
que parecia em manifesta contradicção com tudo quanto se 
tinha já declarado nas Goiiferencias, e com o que o Cardeal 
Patriarcha de Lisboa ouvira da parte de Sua Santidade; isto 
é, que nos limites provisorios se incluiriam quaesquer terras 
fora do dominio actual portuguez, huma vez que se expres- 



síLssuffl as localidades, [lara evitar motivos de desiiitelligeit- 
cia, até que de futuro se pozosse termo a todas as differem 
ças, por meio de circumscripção definitiva. 

(Veja-se a Conferencia 4.*^ de 3 de Julho de 1835). 

Nem podia causar obstáculo a existência de Vigários Apos- 
tolicos, pelo que já se concordara quanto á sua saida, logo 
que fosse nomeado e admittido o Prelado Portuguez do Pa¬ 
droado. 

Por parte do Governo Portuguez oí!ereceu-se hum melo, 
que pareceu o mais conciliador no estado da questão. Con¬ 
siste elle em se determinar, que os limites provisorios do 
Arcebispado sejam os do statu cjuo, isto é, que comprelien- 
dain (alem das terras (pie lhe, pertencem sujeitas á domina- 
(;ão da Coroa Portugueza) todos os Districtos das Missões o 
Igrejas, (pie se tem conservado na obedieiicia do mesmo Ar¬ 
cebispado. 

E que, (pianto ás Missões e Igrejas ciúe existem na obe¬ 
diência de quaesfpier Vi,garios ou Prefeitos Aposíolicos, con¬ 
tinuem na mesma sujei(;ão, segundo a circumscripção em 
(jue se aceordar entre as duas Cortes. 

Para facilitar ainda a solução (festo ponto, o Governo, por 
via do seu Negociodor deu ao Negociador Pontifício, e fez 
juntar á Acta da Conferencia duas relaijões, em hum,a das 
quaes estão clara e especificadamente' mencionadas as Mis¬ 
sões e Igrejas na posse actiial do Padroado, sujeitas á juris- 
dicçíio do Arcebispado, servidas por Sacerdotes Portuguezes, 
e providas de todo o necessário por parte do Real Padroeiro 
na outra relação mencionam-se as Missões e Igrejas sujeitas 
aos noYos Vicariatos Apostolicos, segundo as noticias ofíicial- 
mente recebidas. Todas são, talvez sem liuma só excepção, 
fundação.do Governo, e de súbditos de Portugal. 

O Governo Portuguez, portanto, depois das multas e mui 
importantes provas que tem dado de espirito conciliador, e 
até (ie abnegação, (luanto ás antigas regalias do Padroado, 
como se vê das Conferencias e do Projecto de Tratado, reduz 
a sua instancia, (juanto a Goa, a que se lhe conserve ao me¬ 
nos a posse do que sempre lhe pertenceu por centos de an- 
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nos, e tle que não poude ainda ser desapossado, apesar de 
tantos e tão repetidos esforços em contrario. 

Este facto da posse, depois de 22 aimos de lueta desigual 
basta para demonstrar, (lue nenhum nome é mais beraquisto 
iia índia do que o Portuguez, e de que nenhum clero terá em 
caso algum mais acceitaçíio das Christandades Indianas do 
que 0 de Portugal 

Os proprios actos da Sagrada Congregação de propaganda 
0 demonstram lodos os dias. 

%o PONTO 

Quiiiií» ao llispalo ile liac.iii 

0 território d’este Bispado, para if elle ser tk msni diante 
reconhecida a sua jurisclicção está expressamente‘fixado no 
projecto cie Tratado (artigo 6.“), , 

Já (felle se declara separada a vastíssima Província d(? 
Quam-si, e o valioso estabelecimento de Hong-Kong, iião 
obstante a sua proximidade da Sede Episcopal. 

Pretende-se ainda agora por parte do Negociador da Santa 
Sé, (|ue a jurisdicção do Bispo íiciue suspensa era todo esse 
íerritorio mencionado no Tratodo, e que por conseciuencia a 
authoridade do Bispo Portuguez só seja por ora reconhecida 
de facto e de direito nas tres freguezias, ou parocliias do 
estabelecimento Portuguez de Macau, 

Nas Conferencias (1.^ e 2.®) de 22 e 26 de Junho de 1866 
está consignado tudo quanto póde fazer sobresaliir atéáevi: 
dencia a justiça,da Goròa cie Portugal, ado que ella espera 
da sabedoria e da rectidão do chefe da Igreja, 

Nenhum dos motivos allegados contra o reconhecimento 
da jurisdicção nos termos concordados, póde subsistir hum 
momento na presença d’aciuellas rasões de justiça, e nasalle- 
gações de facto. Ha em Macau hum Bispo Sagrado, ha hum 
Seminário, tres Missionários nas terras onde esse reconheci¬ 
mento se llie nega. 

E ciuando não houvesse numero sufficieute de operários 
evangelicos,, o. Governo Por tuguez já declarou que está prom- 
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pto a acceitar a cooperação de quaesqiicr sacerdotes não 
portugiiezeSj que lá estejam servindo^ e ate se presta a au- 
xilial-os como se fossem Portuguezes. 0 que só exige, é que 
elles recebam ajurisdicção do Bispo do Padroado, e lhe pres- , 
tem obedieiicia, como nos antigos tempos de maior zôlo e 
mais espirito religioso se praticou muitas vezes. 

3.» PONTO 

Soliro a TWiiailiiira iilclliiiciiciii ilo pc Oca wnilo Icrrilorio ilo Pailroaè Fcrlujaiiz 
ilrimis da Concordala ile pe so frafa 

Na segunda Conferencia verbal de 18 de Junho de 1854 
(sexto ponto), propoz o Negociador da Santa Sé, que os ter¬ 
ritórios das Dioceses do Padroado na índia sô Imíassem ás 
lerras dm possessões ingkzíís, 

0 Negociador Portuguez admittiu esta restricção grandís¬ 
sima do Direito antigo do Padroado; mas declarou logo na 
Conferencia de 24 do mesmo mez de Junho, que ás palavras 
«Possessões Inglezas» se devia dar a accepçãopoliticaem 
que ellas commumente se entendem, isto é, todas as terras 
sujeitas ao dominio mmediato ou mediato da Gran Bretanha. 

E fez ver quão extensa era a cessão, em que assim mesmo 
se convinha por parte do Padroeiro Beal, em relação ao seu 
antigo direito; pois que ficavam desde, logo fóra do Padroado 
vastíssimas regiões, que pelos titulos primitivos lhe perten¬ 
ciam, especialmente nos Bispados de Meliapor, Cranganor e 
Malaca. 

N^este sentido se fallou em todas as Conferencias poste¬ 
riores por parte do Negociador Portuguez. 

E quando se discutiram os artigos do projecto de Tratado, 
concordou-se (Conferencia 2.'^ de 20 de Junho de 1855) em 
que essa declaração, quanto ao territorlo do Padroado no 
futuro, se fizesse por Notas entre os Negociadores, as qiiae.s 
ficassem tendo a mesma força do Tratado. 

Este accordo foi tomacl^ no presença das informações da¬ 
das pelo Cardeal Patriarcha de Lisboa, quanto ao que lhe 
fòra dito em Roma, pelo substituto da secretaria ddstado, . 


Miv Berardi da parte de Sua Santidade e confirmado depois 
pelo proprio Santissimo Padre. 

Houve discussão sobre os termos da redacção da Nota, e 
depois dos diversos projectos de minuta apresentados por 
ambos os negociadores nas conferencias 2.^ e 4.^ dos 
mezes de Junho a Julho de 1855, apurou-se nesta ultima 
buma redacção, que pareceu adoptavel, e que o dito Cardeal 
julgou a mais conforme aos desejos manifestados por Sua 
Santidade para evitar no futuro a repetição de desiiitelligen- 
cias e conflictos. 

O Negociador por parte da Santa Sé não se julgou aucto- 
íisado a tomar accordo definitivo sobre a acceitação da Nota, 
como se redigiu, e reservou-se consultar a sua côrte, pedin¬ 
do-lhe novas instrucções. 

Está pois estè negocio ainda pendente: e hc claro ser es¬ 
sencial a sua definitiva solução. 

Depois do que se consignou nos artigos do Tratado, quanto 
á üJirigação, de se promover a creação de novos Bispados, 
que comprehendam as terras que, pela circumscripção defi¬ 
nitiva vierem a ficar fóra dos limites dos Bispados existentes 
da índia; e depois da declaração de que esses novos Bispa¬ 
dos serão Padroado Real, e de que o exercido do direito de 
Padroeiro começará a ter todo o seu effeito desde que forem 
constituídos canonicamente os mesmos novos Bispados; pa¬ 
rece justíssimo, que se acceite a ultima redacção oíferecida 
para a Nota, de que acima se trata, e pela qual se obsta a fu¬ 
turos conflictos, sempre perigosos, sempre prejudiciaes aos 
interesses da religião e á tranquillidade dos fieis. 

RecapituliifíiD 

De tudo 0 que fica exposto, se conclue clarissimanlente, 
que são tres os pontos principaes, de cuja solução depende 
0 chegar-se a perfeito accordo, e á assignaturadoprojectado 
Tratado ou concordia, a saber: 

l.° Determinar a intelligencia do que fica sendo na índia, 
em geral, o território do Padroado da Real corôa Porlugueza, 
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para que ella possa de presente e successiyamentedefuturQ 
reclamar o exercício do seu direito, nos termos.estipulados. 

Para remover esta difficiildade basta adoptar a minuta con¬ 
certada nas conferencias entre os dois negociadores. 

V Nomeação prompta do novo Arcebispo para Goa. O 
modo mais conveme.nte e mais decoroso a ambas as cortes 
de conseguir este íim, parece ser o concordar-se na redac¬ 
ção também apurada na conferencia 4.^ de 3 de Julho de 
1855,6 desenvolvida nas seguintes; e acceitar-se como cir- 
cumscripção provisória a posse actual, com a designação dos 
districtos e localidades, que se especificaram na proposta do 
Negociador Portuguez na conferencia de 12 de Abril 
deste aimo. 

Ficarão assim contemplados aindaos Vigários Aposíolicos, 
e evitada a occasião de conílicto entre elles e o novo Arce-- 
bispo. 

3.“ Reconhecimento da jurisdicção ordinaria do Bispado de 
Macau no território que lhe foi àfinitmmente assignado no 
artigo 6.“ do Tratado. 

E para satisfazer aos escrúpulos ou receios apresentados 
por parte do Negociador da Santa Sé, basta concordar no pro¬ 
jecto de Nota, proposto pelo Negociador Portuguez na 2.^ 
conferencia de 26 de Junho de 1855, e confirmado na 5."- 
conferencia, de 4 de Março do presente anno. 

De outro modo apparecerá o facto pouco decoroso de re¬ 
duzir a auctoridade Episcopal de Macau a lium território e a 
hum numero de parochias inferior ao de qualquer Vigário da 
Vara, ou Chefe de Missão nas outras Dioceses; sem que ja¬ 
mais possa, aos olhos de quem conhece o negocio de que se 
trata, justificar-se com fundamento solido huma tamanha des¬ 
consideração inferida a hum Prelado sagrado, em exercício 
de suas Tmicções, e na graça e communhão da Santa Sede 
Apostólica. 

São estes os pontos importantes, sobre os quaes se es¬ 
pera iiistrucções competentes ao Negociador por parte da 
Santa Sé. Concordados elles, facil será, ao que parece, che¬ 
gar a accordo em quaesquer outros pontos de menor diffi- 


culdade, como, por exemplo, nos meios de resalvar os direi¬ 
tos do Padroeiro Real, cpianto ás temporalidades das Igrejas 
e fundações do Padroado Portuguez nas Dioceses siiffraga- 
neas da índia, situadas dentro do território geral que se de¬ 
clarar pertencente ao mesmo Padroado, emquanto não tiver 
logar a circumscripção definitiva das Dioceses respectivas, e 
não entrarem no. exercício da jurisdicção ordinaria os Bispos 
de apresentação da corôa de Portugal. 

' Compostas que sejam estas difficuldades, que a sabedoria 
e bondade do supremo Pastor da Igreja pôde, logo que 
queira, desatar, o Governo Portuguez ha de, como tem con¬ 
stante e explicitamente declarado por via do seu Negociador 
nas conferencias, ordenar todas as providencias e empregar 
todos os meios, que delle dependem, para que a paz reli¬ 
giosa, e a concordia entre os fieis se mantenham inalteravel- 
mente nas terras do Padroado; pondo-se de huma vez termo 
ás desintelligencias por certo deploráveis, que os factos sa¬ 
bidos tém occasioiiado e pela existência dos quaes nmica po¬ 
derá corn justiça fazer-se inculpação alguma ao Real Pa¬ 
droeiro. 

contra os Pate 

(Is soldados Europeus catholicos da guarnição de Rathiia- 
guery foram induzidos por insinuação occulta a duvidar da 
orthodüxia do Vigário Missionário da jurisdicção Goana 
naquella localidade, e escrupulisaram por isso em frequentar 
a Igreja, e receber nella os Sacramentos. O Vigário Missio¬ 
nário de Ratlmaguery, porque sabia que o seu collega de 
Saunt-Varim era bemqiiisto e estimado dos officiaes e solda¬ 
dos catholicos, alli estacionados, os quaes com satisfação es¬ 
piritual frequentavam a Igreja de Saunt-Varim, queheigual¬ 
mente da jurisdicção Goana, escrevera a este Sacerdote refe- 
rindo-Hie o caso. O Vigário de Saunt-Varim, Padre Perozy, 
julgou conveniente dirigir a seguinte carta-ao Major Saim- 
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ders, Gommaiidaiite em Rathnaguery, certiíicaiido-llie não 
haver interrupção de relações ecclesiasticas e religiosas en¬ 
tre o Chefe da Igreja universal e o clero Goano. 

(Rõfleitíícs sobce o Padroado Porlnguoz no Oriento.) 

Carla do ügaiio Superior em Sauiil-Yiiriin ao Major A, E. Saunders, 
Coininaiidaiilc coi llaliiagucry 

1857 Senhor.—A pedido do Reverendo A. R. Pinto, Vigário 
''jf™ Missionário em Rathnaguery, em consequência da desintelli- 
gencia que teve logar com os soldados catholicos romanos 
alii estacionados, tomo a liberdade de certificar-vos que o 
Arcebispo de Goa com o seu clero, e a Nação Portugueza, a 
que pertencem, professam a religião catholica romana, e con¬ 
servam a communhão ecclesiastica, eamigaveis relações com 
Sua Santidade o Papa: que as palavras «excommunhão e 
sclüsma» são uma invenção dos padres da propaganda, ha 
tempos usada como meio, posto que improprio, para desviar 
os catholicos romanos dos padr es Portuguezes, e tomar posse 
de suas missões, ha longo tempo estabelecidas na índia pela 
Nação Portugueza; porém a maior parte dos christãosnão se 
deixando illudir daquelles meios, não conseguem elles, os 
padres da propaganda, os seus intentos. Discute-se ha muito 
tempo se a Nação Portugueza gosa do direito do Padroado 
nas missões por ella estabelecidas; e esta questão tão conhe¬ 
cida pelas folhas publicas, acaba de ser decidida em favor da 
Nação Portugueza, e desde então cessaram os sobreditos pa¬ 
dres da propaganda de usar as palavras «excomiminhão e 
sdiisma; por tanto claro fica que os soldados catholicos ro¬ 
manos dessa localidade estão enganados.—Sou vosso obe¬ 
diente servo.—(Assignado)T. G. Perozy, Vigário Superior.— 
Saunt-Variín, 17 de Dezembro de 1857. 



Fr. Angélico, da ordem dos Capuchinhos de S. Francisco, iss? 
pro-Vigario Apostolico de Bombaim e Punem; a nossos ama- 
dos súbditos os soldados catholicos romanos da Presidência 
de Bombaim: Saude. 

Soldados catholm romams! Muitos de vós estaes plena- 
mente scientes dos arranjos para o Governo da Igreja na 
índia Britannica, feitos pelo Papa Gregorio XVÍ em 1838 em 
seu Apostolico Breve Multa Pmclare, e Pio IX em 1853 em 
sua Bulia Probe Nostis, porque muitos de vós durante vossa 
longa residência na índia tendes sido instruídos por vossos 
respectivos Pastores sobre esta importante matéria. Mas mui¬ 
tos outros, que sois recentemente chegados áIiK!ia,póde ser 
que não estejaes instriiidos nesta questão, importante a vossa 
felicidade espiritual; e corno alguns dos Padres dissidentes, 
como somos informados, e se ve de huma carta publicada no 
presente Num. úd CaMicExaminer, armam laços a vossas 
almas, estamos na rigorosa obrigação de vos instruir, e para 
vossa guia reproduzir as ultimas Ordens Pontificaes, a que 
temos alliidído. 

As razões expendidas no Breve Multa Prwclarem.oúvm 
0 imperativo dever, e o pleno direito do Supremo Pastor para 
assim 0 ordenar. O Vigário Capitular de Goa, que então era, 
foi 0 primeiro que declarou guerra á Bulia Multa Pmclare^ 
e achou o seu principal apoio'no Clero de Goa amplamente 
espalhado nos territórios Britannicos, e ligado com alguns 
Padres nativos de Bombaim. As admoestações do Supremo 
Pontifica não foram ouvidas, sem embargo de elles (os Pa¬ 
dres Portuguezes) terem sempre o Papa na hôca a fim de 
assim illudirem os fieis. Não obstante esta desgraçada oppo- 
sição aos arranjos da Santa Se, os fieis mostraram diaria¬ 
mente a maior disposição para se suhmetterem á authoridade 
do Vigário Apostolico, e o scMsma de Goa estava proximo de 
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sua exíincçãu. Neste meio tempo ('1844) o ultimo Arcebispo 
“ de Goa, José da Silva Torres, chegou á índia. Seguiu o es¬ 
tandarte do schisma, e por quasi cinco amios, encheu toda a 
índia de confusão, escaiidalo, e alílicção, até que a Santa Sé, 
com accordo da Coroa de Portugal, o revocou, e o fez pedir 
vénia. 

Isto feito, 0 schisma pareceu perder muito de sua virulên¬ 
cia: e os fieis estavam novameníe hera dispostos a prestar 
ohedieiicia aos arranjos do Soberano Ponüfice. Porém, es¬ 
tando as cousas assim, uma vigorosa opposição foi offerecida 
pelo seu clero. Alguns cabei^as do schisma julgaram pois 
conveniente convidar o Bispo de Macau, e desta sorte conser¬ 
var os fieis 110 schisma. Apenas aquelle Prelado em Fevereiro 
de 1853 plzou as praias de Bombaim, toda a comnmnidade 
catholica foi demovo involvida if uma terrível coramoção. No 
púlpito, e em presença do mesmo Bispo, os Yigarios Apos- 
' tolicos. e Missionários Europeus foram denunciados como 
usurpadores, lobos, perturbadores da paz, e outras cousas 
semelhantes. Não houve invectiva e abuso de linguagem, por 
peior que fosse, que não fosse lançada contra os que elles 
chamavam Propagandistas, em ordem a encher todos os co- 
. rações de aborrecimento contra os Vigários iipostolicos e 
Missionários, e a desviar os fieis de siia obediência. 

0 Mui Reverendo Bispo Hartmann provou logo os amargos 
fructos, que a visita do Bispo de Macau produziu eniBombaim. 

A Igreja de S. Miguel de Maliini foi fechada contra elle a 
10 de Março de 1853, e a 20 do mesmo mez e anuo S. S.'' 
com 80 pessoas foi litteralmente encerrado na Igreja, cujas 
portasm jaiiellas foram pregadas, para lhe impedir qualquer 
possível commimicação com seus fieis súbditos. Logo que 
estas tristes novas foram sabidas em Roma, o Sacro Goilegio 
dos Gardeaes e o Soberano Pontifice ficaram extremamente 
alilictos; e cogitando em tudo o que por annos havia sido 
praticado pelo Glero Goaiio, unanimemente reconheceram a 
necessidade de adoptar mais rigorosas providencias, e em 
consequência Sua Santidade publicou a 9 de Maio de 1853, 
assignado de sua própria mão, o Breve Apostolico, aqui 



junto, que começa pelas palavras Probe Nostis, dirigido a to¬ 
dos os Bispos e Fieis das índias Orientaes, incluindo Geilão. 
0 original foi remettido ao Bispo Ilartmami, e existe ainda 
em sua mão, e delle se segue adiante a verdadeira versão. 

Este importante documen to da Santa Sé não deixa lugar a 
pretexto ou subterfúgio. Os dissidentes ou hão de voltar ã 
obediência do Vigário Apostolico, ou não podem ser reco¬ 
nhecidos estar em communhão com a Cadeira de S. Pedro. 
Já não são reputados Gatholicos; e portanto nos Padres dis¬ 
sidentes não ha faculdade iiem jurisdicção; nenhum Catho- 
lico os pôde seguir sem perda da eterna salvação; nem pôde 
assistir á Missa, e sacrifício divino por elles celebrado, ou 
receber os Sacramentos de sua mão. Aquelles que não po¬ 
derem ouvir Missa ou receber os Sacramentos de outro modo 
se não de taes Padres desobedientes, não ouçam Missa, nem 
recebam os Sacramentos, antes do que juntarem-se a elles 
em suas sacrílegas funcçoes, que em vez de celestes bênçãos 
trazem sobre os Chrisíãos a divina indignação como sobre 
Core, Datan, e Abiron, e solire todos aquelles, que se intro- 
mettem: no sagrado mistério. Assim como nós entendemos 
ser nosso dever fazer conhecidas, e inculcar as Ordens Pon- 
tificaes actualmente existentes; assim o faremos igualmente 
quando outras ordens no fiiíuro nos hajam de ser communi- 
cadasdeRoma. 

Para obviar toda a equivocação, em que poderá cair algmn 
dos soldados catholicos romanos, pareceu-nos coiiveniente 
apontar os nomes dos Padres nativos nas estações proviu- 
ciaes, que estão debaixo da obediência do Vigário Apostolico 
de Bombaim, e em communhão com a Igreja Catholica Ro¬ 
mana, São F. F. eF. 

Estes só, e não outros Padres nativos estão nas estações 
provinciaes da Presidência de Bombaim. De suas mãos por 
tanto podem os soldados catholicos romanos receber os Sa¬ 
cramentos, e assistir á Missa e serviço Divino por elles cele¬ 
brado. 

Dada na Residência Episcopal de Bombaim, a 27 de De¬ 
zembro de 1857. ,— Fr. Angélico Pro-Vic. 
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Iralailo entre PorliKjal co Siiiiinio Peiilifice Pio IX solre a coiitiiíiiaçao do 
ciercicifl do leal Padroado da Corda Portiifaeza no Oriente, feito cm 
Liska, aos 31 dc Fercrciro de 18S7. 


^ 1837 Ein nome da Saiitissima e Indivídua Trindade. Sua Santidade 

0 Summo PontificePio IX e Sua Magestade Fidelíssima El-Rei 
D. Pedro Y, tendo resolvido fazer Imm Tratado, no qual se es¬ 
tabeleçam os artigos de concordia para a continuação do exer¬ 
cício dos Direitos do Padroado da corôa Portugueza na índia 
e China, nos termos constantes dos mesmos artigos; nomea¬ 
ram para este fim dois Plenipotenciários, a saber: por parte 
de Sua Santidade o Eminentissimo e Reverendíssimo Senhor 
Cardeal Camillo Di Pietro, Pro-Nimcio Apostolico em Portu¬ 
gal; e por parte de Sua Magestade Fidelíssima o Ex.™ Sr. 
Rodrigo da Fonseca Magalhães, Par do Reino, Conselheiro 
elíectivo, Ministro e Secretario d’Estado honorário e Grão- 
Cruz da Ordem de Nosso Senhor Jesus Cliristo; os quaes, 
trocados os seus respectivos plenos poderes, e achando-os 
em boa e devida fórma, convieram nos artigos seguintes: 

ARTIGO l.« 

Em virtude das respectivas Bulias Apostólicas, e na confor¬ 
midade dos sagrados cânones, continuará o exercido do Di¬ 
reito do Padroado da corôa Portugueza, quanto á índia e 
China nas cathedraes abaixo deciaradas. 

ARTIGO lo 

Quanto á Ilidia: 

Na Igreja Metropolitana e Primacial de Goa; na Igreja Ar- 
chiepiscopal aã Imovmi de Cranganor; na Igreja Episcopal 
de Cochim; iia Igreja Episcopal de S. Thomé de Meliapor; e • 
na Igreja Episcopal de Malaca. 

' ARTIGO 3A 


Quanto á China: 

Na Igreja Episcopal de Macau. 
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ARTIGO 4.» 

■ Concorda-se em que a provinda de Quam-Si nãoficaráin- 
cluida de, futuro na jurisdicção Episcopal de Macau, e por 
consequência no Padroado ; reservando-se Sua Santidade to¬ 
mar livremente nesta provinda, em utilidade dos fieis, as 
determinações que julgar convenientes e necessárias. 

ARTIGOS.» 

O Santo Padre reserva-se fazer o mesmo, quanto á illia.de 
Hong-Kong, a qual, posto que incluida na provinda de Kuaiig- 
Toiig (Cantão), ficará separada da jurisdicção Episcopal de 
Macau, ê fóra do Padroado. 

ARTIGO 6.» 

A jurisdicção do Bispado de Macau, e o Padroado na Gliiiia, 
comprelienderá assim de ora em diante o território, que lhe 
pertence, segimdo as respectivas Bulias; a saber: Macau, 
provinda de Kuang-Tong (Cantão) e as ilhas adjacentes; ex- 
ceptuadas sómente ,a dita provinda de Quam-Si e a ilha de 
Hong-Kong. ' 

' ARTIGO?.» 

Em vista das considerações de conveniência religiosa, òf- 
ferecidas por parte da Santa Sé, quanto á,erecção de Imm 
novo Bispado em alguma parte do território actual do Arce¬ 
bispado de Goa, o Governo Portiiguez, como Padroeiro, con- 
triimirá, quanto delle dependa, para que estaerecção se rea- 
lise opportunamente nos termos e nas localidades, que de 
accordo com a Santa Sé se reputarem mais convenientes á 
boa administração daquella Igreja e á commodidade dos fieis. 

ARTIGO 8.» 

Ficará separada da jurisdicção do Bispado de Malaca e do 
Padroado a ilha de Pulo-Peiiang, a respeito da qual tomará 
Sua Santidade as disposições, que lhe parecerem opportuiias. 

ARTIGO 9.» 

Mas a ilha de Singapura continuará a pertencer ao mesma 
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Bispado de Malaca; e poderá na mesma ülia estalielecer-se a 
resideiicia Episcopal, conservando o Prelado o titulo de Bispo 
de Malaca. 

ARTIGO i0.“ 

Devendo o território de cada hum dos Bispados suffraga- 
neos da índia acima mencionados, ter tal extensão, ipie nelle 
se não diíTiculte o prompto e profícuo exercício da jurisdic- 
ção Episcopal; as altas partes contrataptes convem em (pi, 
de accordo, se proceda á circumscripção dos mesmos Bispa¬ 
dos, que parecer mais adequada áquelle fim. 

ARTIGO 11." 

O Santo Padre, tendo em vista os deveres dictado-s pelo 
seu apostolico ministério, e desejando que se ponha quanto 
antes termo ás desintelligencias e perturbações, que tôem 
affligido e ainda afíligem as Igrejas das índias Orientaes, com 
grave prejuiso dos interesses da religião e da paz publica 
dos fieis das mesmas Igrejas, situação esta que Sua Saíiti- 
dade iião poderia ver coiitimiar sem acudir-lhe com o reme- 
dio competente: e Sua Magesíade Fidelissima o Seiilior D. 
Pedro V, animado do mesmo desejo de ver prosperas aqiiel- 
las Igrejas, e restalielecido o socego nas suas respectivas 
diristandades: concordaram'em que se proceda sem demora 
á feitura de hum acto addicional ou regulamento, no qual se 
fixem os limites dos ditos Bispados do Padroado, nos ter¬ 
mos do artigo'antecedente. 


ARTIGO 11" 

Nas Bulias dos Bispos, .que for,em apresentados, deverá 
fazer-se menção dos limites, que, de commum accordo, se 
.fixarem, 

ARTIGO 13," 

Para este fim serão nomeados dois Commissarios, hum 
por cada huma das altas partes coiitraíaiites, os qiiaes ani¬ 
mados de espirito de conciliação, e conhecedores das locali¬ 
dades, proponham as respectivas circumscripções de cada 


A estes Commissarios serão declarados os territórios, em 
que as altas partes contratantes se tem accordado, que coii- 
tiime 0 exercício do Padroado da corôa de Portugal. 

ARTIGO 14." 

Nas partes do território, que ficarem fóra dos limites assi- 
gnados ás siipramencioiiadas Dioceses na índia, poderão eri¬ 
gir-se,-com as competentes formalidades, novos Bispados, o 
exercício de cujo Padroado pela corôa Portugiieza. começará 
desde então. 

ARTIGO m.» 

Em vista do que se acha convindo sobre a matéria do ar¬ 
tigo 7." do presente Tratado, Sua Siiiitidade aunue a accordar 
a instituição canónica á pessoa, que pOr Sua lagestade Fide¬ 
lissima Ibr nomeada e apresentada para a Igreja Metropoli¬ 
tana de Goa. 

E as altas partes contratantes concordam em qne,. logo que 
se effectiie a iiosse do novo Arcebispo,, passem os Gommis- 
sarios nomeados a .occupar-se da definitiva circumscripção 
da Diocese, que deve erigir-se iio território do mesmo Ar¬ 
cebispado, na conformidade e para os fms do citado arti¬ 
go 7.“ ■ " 

. Outrosím concordam as mesmas altas partes eontraíaníes 
em (lue para o exercício da juriadicção ordinaria do novo Ar¬ 
cebispo se declarem, como limites provisorios do seu terri¬ 
tório, as Igrejas e missões, qne ao tempo da assigiiatiira dn 
presente Tratado estiverem de facto na obediência da Sé Âr- 
íhiepiscopal; devimdo ficar na pacifica obediência dos Vigá¬ 
rios Aposíolicos todas as outras, que na mesma data se acha¬ 
rem também de facto sujeitas á sua auctoridade. Este estado 
permanecerá até á definitiva constituição canónica do Bispado 
que ha de erigir-se. . , 

. E ao passo que se for concluindo e approvaiido a circmii- 
scripção das Dioceses sufífagaiieas da índia, e effeituando o 
provimento caiionico dos respectivos. Bispos sçrá successiva- 
mente reconhecido pela Santa Sé nessas Dioceses o exercido 
da jiirisdicção Metropolitica do mesmo Arcebispo. , 
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ARTIGO le.» 

i in(;)(iida ([iio se for ostabeleciiiido ii cireiirnscriperif) de 
qualíjiior dos Bispados siiffra{^’aii()(js da Iiidia, c aciiaiido-se 
provida de meios coiivenioiitiís a Só Episcopal, será adrnit- 
tida pelo Summo Pontifico' a aprí3S(3iilneão do Bispo, f(3ita p(3lü 
Real Padroeiro Portuguox: (3 expedidas (juo sejam as r(3sp(3- 
ctivasBullas coiiüriiuitorias, reaaovía’-sodiã() succe^^ 

' do lerritorio do Bispado o Yigario oiiYigarios Apostolicos, 
que 11011(3 existirem; a íimde (ric o Prelado nomeado possa^ 
entrar no regimeii da Diocese. 

ARTIGO i7.» 

0 prosento Tratado, com os sons dois annoxos A e B, ipm 
delle forniam iiarto iiitegiante, será ratificado pelas altas 
partes contrataiitos, e as ratilicações trocadas em Lisboa 
doutro de, iiiiatro mexes, da data da assignatura, ou antes se 
for possivel. 

Km fé do liiie os Plenipotenciários acima nomeados assi- 
giiaram cm origiriaes duplicados, portiiguex e italiano, o 
mesmo Tratado, e llie pozeram o sôllo de suas araias. 

EeilO(miLisl)oaa 21 dias do mez de Fevereiro de IHí)?.™ 
(L. S.) Camillo Card. Di Piotro P. N. A.- (L. S.) Rodiigo da 
Fonseca Magídliaes. 

Áiiiiiso A 

No artigo 0.*’ do Tratado, firmado em data de boje pelos 
abaixo assignados, díiclaron-se, que a juiisdici/io do Bispo 
de Macau deve compreberider a provincia de (lantíio (Kiiaiig- 
Tong) e as ilhas adjacentes, entre as qiiaes a princiiial, quanto 
a Clíristaiidades, lie a ilha de llainan; em vista porém i lo i]ue 
,ae concordou nas conferencias, o, pelos motivos ponderados 
nellas por ambos os Negociadores, julgoii-so oiiiiortuiio dii- 
morar por hum praso de tempo detoiminado o exercicio ex¬ 
clusivo da jurisdicçSo ordinaria do Bispo de Alacau nos ter¬ 
ritórios das ditas província e ilha. Este praso foi limitado a 
hum aniio improrogavel, que deverá ter principio do dia em 
que 0 Tratado obtiver a ratificação das duas altas partes coii- 
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tratantes; c findo que seja o anno, terá inteira execução m- 
0 referido artigo 6.“:. promettendo-se por parte do abaixo 
assignado Negociador Portugiiez, que se procurará pelo Real 
Padroeiro aiigmcntar' o numero de liabeis e idoneos missio¬ 
nários, que, alem dos existentes, se empreguem na conser¬ 
vação e na propagação da Fé Gatliolica naqiiellas regiões. 

E a fim de que este especial accordo teiilia a força do Tra¬ 
tado, (3 seja considerado como parte integrante delle, não sò 
vae assignado pelos dois Negociadores, mas também será ra¬ 
tificado conjunctameiite com o mesmo Tratado por ambas as 
altas partes contratantes. 

Lisboa, 21 de Fevereiro de 1857.~~Gamillo Card. Di Pie- 
tro P. N. A.—Rodrigo da Fonseca Magalhães. 

Aiincxo B 

Tcndo-se dito no artigo 1,3." do Tratado, firmado no dia de 
hoje solire o Padroado da corija Poi^tugueza no Oriente, que 
aos Gominissarios, incumbidos de propor as respectivas cir- 
cums(,írii)(çr)es das Dioceses da Iiidia, mencionadas no mesmo 
Tratado, se dará conhocimeiito dos territórios, em que as al¬ 
tas partes contratantes convem que continue o exercicio do 
referido Padroado Real Portugiiez; os abaixo assignados, Ple- 
iiipoteiiciarios Pontiücio e Portuguez, declaram, para com¬ 
pleta intelligeiicia do mesmo artigo, que as ditas altas partes 
contratantes se tôem accordado em que o território do Pa¬ 
droado da coroa de Portugal na índia seja o território da ín¬ 
dia Inijlm; entendendo-se por estas palavras as terras su¬ 
jeitas immliata, ou mediatamente ao Governo Britaiinico: 
e que portanto devem os Gommissarios nomeados para a cir- 
cumscripção^ das Dioceses ter em vista por hum lado, que as 
localida(les pertençam á índia Ingleza na accepção referida; 
e bem assim o estabelecimento de missões Portiiguezas, eas 
íiiiidaijões de religião e de piedade por esforços e generosi¬ 
dade do Governo de Portugal, e de seus súbditos ecclesias- 
ticos ou seculares, embora algumas dessas fundações não es¬ 
tejam actualmente na administração de sacerdotes Portugne- 
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zes: por outro lado a mais commock e prompta assistência 
. espiritual do Pastor ao. seu rebanho, seguucío a extensão e 
distancia das missões, o numero das Cliristandades, e outras, 
circumstancias, que devam attender-se para melhor se con¬ 
seguir o mesmo fim.^ 

Declaram mais os abaixo assigiiados, que as altas partes 
contratantes concordam em que este acío haja a mesma força 
do Tratado, e como tal obrigue a ambas as ditas altas partes 
contratantes, cpie os abaixo assignados tôem a, honra de re¬ 
presentar. /' ■ 

As mesmas altas partes contratantes o ratificarão conjim- 
ctameníe com 0 Tratado. 

. Lisboa, 21 de Fevereiro de 1857.- Gamillo Card. Dl Pie- 
tro P. N. A.—Rodrigo da Fonseca Magalhães. ' 



Dom Pedro, por Graça de Deus, Rei de Portugal e dos Al- 
18S7 garves, etc. Fazemos saber a todos os nossos súbditos que 
Jj" as cortes geraes decretarain, e nós queremos a lei seguinte: 

ARTIGO I 

É approvado,. para poder ser ratificado pelo poder execu¬ 
tivo, nos termos declarados nd artigo 2.“ d’estalei, o Tratado 
entre Portugal e a Santa Sé, sobre a continuação'do exer¬ 
cício dq Real Padroado da Coroa Portugueza no Oriente, assi- 
gnado em 21 de Fevereiro de 1857. 

ARTIGO II 

A ratificação só deverá ter logar depois que o governo se 
tenha accordado com a Santa Sé, e obtido por parte d’ella 





explicações cathegoricas acerca dos pontos seguintes, a sa¬ 
ber: 

1. “ Sobre a providencia Apostólica para a continuação do 
regimen das Dioceses suffragaueas da índia (quanto ás igre¬ 
jas e missões na .obediência do Padroado) até á definitiva 
circumscripção das mesmas Dioceses, e confirmação dos res¬ 
pectivos Bispos; commettendo-se ao Arcebispo de Goa esse 
regimen para 0 exercer por.si ou por Vigários de sua nomea¬ 
ção; e obtendo-se a ampliação da mesma providencia Apos¬ 
tólica ao cabido da metropole sede vacante. 

2. “ Sobre a verdadeira intelligencia das palavras «índia 
ingleza» empregadas no aniíexo B, de modo que fique bem 
claramente assentado entre as altas partes contratantes, que 
por Inclia ingkm se entenderá, não só as terras que estãd 
debaixo do dominio do governo* inglez e da companhia das 
índias orientaes, mas também as cpie 'estão sujeitas a prín¬ 
cipes iiidigenas, ou estes sejam tributários da mesma coim 
panhia, ou por ella protegidos e subsidiados; com todas as 
fundações de religião e de piedade, que ifumas e ifoiitras 
terras houver, seja qual for a sua proveniência. 

3. “ Sobre a verdadeira intelligencia da palavra de que se 
fàz uso no artigo do Tratado, quanto aos meios com pe 
devem ser providas as sés Episcopaes dos Bispados suffra- 
ganeos na Inditg defmindo-se o vago em que possam tornar-se 
as expressões de «meios convenienfes» para que se fixe o 
modo por que se devem entender providas de mèios come- 
nimtes as ditas sés. 

4 . ° A respeito dos fundos e rendimentos cpie pertenciam 
ás duas Cathedraes de Nanldm e de PeMm, na China, para 
que fique' bem entendido que esses fundos e mais bens con- 
íinuam á disposição do Real Padroeiro para serem applica- 
dos á dotação do seminário de S. José de Macau, e'á manu¬ 
tenção das missões que ficam pertencendo ao Padroado da 
Corôa Portupeza. E outrosim acerca das seguranças neces¬ 
sárias para que os bens, fundos, paramentos e alfaias pre¬ 
ciosas das igrejas emissões, e fundações de religião 6 piedade 
que ficaram debaixo do regimen e administração dos Viga- 
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rios Apostólicos até á circumscripção dos Bispados suífraga- 
iieos, na índia, sejam conservados para se fazer de tudo en¬ 
trega aos respectivos Prelados do Real Padroado. 

ARTIGO III 

Fica revogada a legislação em contrario. 

Mandamos portanto a todas as auctoridades, a quem o co- 
uliecimento e execução da referida, lei pertencer, que a cum¬ 
pram e guardem, e façam cumprir e guardar tão inteiramente 
como,n’ella se contém. O Ministro e Secretario d’Estado dos, 
Negocios Estrangeiros a faça imprimir, publicar e correr. 
Dada no paço de Cintra, em^âl de Julho de 1857. —(L. S.) 
El-Rei (com rubrica e guarda). - Marquez de Loulé. 

Gartg de lei pela qual Yossa Magestade, tendo sanccionado 
0 decreto das Gôrtes Gerâes de 10 do corrente mez, que 
approva, para poder ser ratificado pelo poder executivo, nos 
termos declarados no artigo' 2." dtósta lei,-o Tratado entre 
Portugal e a Santa Sé, sobre 3; continuação do exercicio do 
Real Padroado da Coroa'Portugueza, no Oriente, assignado 
em, 21 de Fevereiro proximo passado, o manda cumprir e 
guardar como n’elle se contém, tudo pela fôrma retro decla¬ 
rada.—Para Yossa Magestade ver.—JuIio Firniino Judice 
Biker a fez. 


Traíücçao da lota (oa llciiiorandiiiii] de Cardeal Pro-tíuncio, declarando 
como a Corlií de Roína acccila as Mplicaçíes exigidas pela caria dc 
lei de 3í dc Fewciro de 181)7. 

(Documentos impressos por dolorraina{3o da camara dos deputados.) 

Lisboa 28 de Outubro de 1857.—A ausência por motivos 
de saude tem impedido a S. Ex.*^ o Sr. Conselheiro d’Estado 
Rodrigo da Fonseca Magalhães, Negociador nos negocios 
pendentes com a Santa Sé, de poder oceupar-se cias respos- 
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tas que a Santa Sé julgou dever dar á Nota de 14 de Julho 
ultimo; 0 abaixo assignado Cardeal Pro-Niincio teve a honra 
de dar verbalmente conhecimento delias a S. Ex-.=‘ o Sr. Mar- 
quez de Loulé, Presidente dos Ministros e Ministro e Secreta¬ 
rio, ePEstado dos Negocios Estrangeiros e do Reino, como 
íambem a S, Ex.^ o Sr. Conselheiro Avila, Ministro e Secre- 
íari (PEstado da Fazenda, e provisoriamente dos Negocios 
Ecclesiasticos e da Graça e Justiça, estando também presente 
0 Sr. Conselheiro Bartholomen dos Martyres Dias e Sousa, 
em huma conferencia que teve lugar a 27 do corrente. , 

E para cjiie, em conformidade dos expressados desejos de 
S. Ex.^h fique consignado em hiim Memormukm tudo quanto 
0 , abaixo assignado teve a honra de commimicar vocalmente, 
repete-se neste escripto., ■ ‘ , . . 

Que deu logar a alguma admiração o ver como na ocea- 
sião em que chegava fmalmente ao seu termo huma negocia¬ 
ção tão prolongada, como foi a do Padroado Portugnez na 
índia e China, se julgou dever exigir-se ulteriores declara¬ 
ções, depois de ter sido tão discutida, debatida, e íinalmeiite 
resolvida a matéria entre os dois Negociadores em Portugal. 
E isto é, tanto mais para notar a respeito da primeira das ex¬ 
plicações cie que se trata, pois que nella se volta cie novo 
cx-integro sobre um provimento ao qual já se, havia satisfeito 
por hum dos modos alternativamente propostos pelo Regio 
Negociador. 

Mas vindo desde já á resposta categórica cjiie se pede a 
cada' Imma das quatro explicações exigidas, o abaixo assi- 
gnaclo está encarregado de delarar: 

Que pelo cpie toca ao statu qm que se deseja conservar no 
novo Arcebispo de Goa para poder exercer a jiirisdicção so¬ 
bre ac|iielles logares das futuras Dioceses suffragaiieas na 
índia Aonde a exercia dantes, pelo facto de se não haverem 
sujeitado á jurisdicção clos Yigarios Ápostolicos, Sua Santi¬ 
dade, por hum rasgo de ulterior condescendência, prestar-) 
se-ha a conceder ao dito Prelado huma Apostólica Delegação 
provisória para aciuelle fira, na persuasão de cpie o mesmo 
Prelado, reconhecendo-se estar munido de todos os reqnisi- 
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18S7 tos que o iiabilitam para o Ministério Pastoral, e apreciando 
devidamente , 0 rigoroso dever que o clero, eparticiilarmeiite 
os Parodios e Missionários, tem de liuma exacta obediência 
ás ordens da Santa Sé, sal^erá e fará por distinguir quem 
CMipriu ou deixou de cumprir este seu principal dever, como 
taml)em chamar ao recto caminho aquelles que desgraçada¬ 
mente se afastaram deite. Esta Delegação Apostólica deverá 
pois considerar-se provisória e como liuma temporária pro- 
■ vidência, que lia de durar pelo espaço de tempo que mediar 
até á nova circumscripção da Diocese de, Goa, para cuja rea- 
lisação, animados como estão com tanto empenho Sua Santi¬ 
dade e Sua Magestade Fidelissima, deverá reputar-se suffi- 
ciente o praso de hum armo, pouco mais ou menos, a contar 
do dia em que tomar posse o novo Arcebispo. 

Dizia em segmido logar a dita Nota, que as camaras, Le¬ 
gislativas não auctorisavam a Corôa a ratificar o Tratado as- 
signado em 21 de Fevereiro ultimo, sem que previameiite a 
■Santa Se explicasse o que entendia pelas palavras índia In- 
gleza mdiata ou mmdiatammU. sujeita ao Império Britan- 
mo, , ' 

Responde-se a isto que, a Santa Sé reconhece iiaquelle Tra¬ 
tado 0 direito do Padroado da Goròa Portugueza na índia 
naquella mesma extensão em que dantes o exercia, é pela 
fórma prescripta no Tratado, com a unica limitação conven¬ 
cionada no mesmo Tratado a respeito da China. Parece por 
conseguinte' não ser necessário nenhuma outra declaração, 
que a final poderia antes ter a apparencia de liuma restricção 
ao mesmo Padroado. 

Pediiido-se eni terceiro logar esclarecimentos sobre as pa¬ 
lavras pmidm de mom comenmtes, das quaes se fez uso 
110 artigo 16.", o abaixo assigiiado está auctorisado para de¬ 
clarar:' 

Que aquellas palavras’ devem ,entender-se em conformi¬ 
dade das iiotorias prescripções canônicas, estando o Santo 
Padre hem persuadido, que o piedoso animo^ do Pio Moiiarcha 
que rege Portugal e o zèlo dos seus Ministros, se esforçarão 
para que hum clero sufíiciente, ecclesiasticamente instruido, 
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e- decorosameiite dotado, exercite seu Sagrado Ministério nas m 
Dioceses já erigidas, e nas que vierem a erigir-se, como 
também em todas as partes da índia e China em que o Tra¬ 
tado já assigiiado permitte a continuação do exercício do 
Padroado Portuguez. Por consequência, Sua Santidade está 
persuadido que alem dos suíficientes meios pecuniários que 
hão de coiiceder-se aos respectivos Pastores,, poderão estes. 
também contar (aonde seja possível ,erigii-os) com a assistên¬ 
cia dos Capítulos, e com a erecção de novos Seminários, a 
fim de que, em rasão das grandes distancias, se facilite as¬ 
sim, com a maior solicitude possível, limna regular iiistruc- 
ção ecclesiastica. Que haja pois em cada liuma das Dioceses 
casas decentes para habitação dos Bispos, e sobretudo Igre¬ 
jas decorosamente mantidas para os officios Divinos. 

Pedia-se em quarto togar que os fundos e outros bens que 
pertenciam ás duas Gatliedraes de Pekim e Naiikim conti¬ 
nuassem á disposição do Real Padroado para serem applica- 
dos.á dotação do Seminárioile S. José de Macau, c á manu¬ 
tenção das Missões que, ficam pertencendo ao Padroado da 
Corôa Portugueza. ' 

Aquillo que neste ponto pôde responder a Santa Sé lie tpie 
se admitte a proposta, se se trata daquelles que já se acham 
em virtude do Beneplácito Apostolico, transferidos para Ma¬ 
cau. Se a proposição porém se,refere a outros, convirá que 
0 Governo de Sua Magestade Fidelissima indique quaes elíes 
são á Santa Sé; a cpiem faltam as necessárias informações , 
para poder fixar as suas determinações. 

. Fiiialmente, pediam-se seguranças para que os bens, pa¬ 
ramentos e ricas alfaias das Igrejas e Missões e fundações 
de Religião e piedade que ficam debaixo do governo e admi¬ 
nistração dos Vigários Apostolicos até á circumscripção dos 
Bispados suffraganeos na índia fossem conservados, afunde 
ser tudo entregue aos respectivos Prelados do Real Padroei¬ 
ro; eo Santo Padre iião acha difíiculdade emquenoslogares 
mencionados se proceda á formação de inventários exactos, 
à qual deverão e poderão concorrer os Vigários Apostolicos,' 
e pessoas delegadas pelo Real Governo. * ■ 
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Parece depois disto ao abaixo assignado que, asseguraiido- 
llie S. Ex.^ 0 teor das ordens efficazes que hão de ser effe- 
ctiyamente expedidas pelo Governo de Sua Magestade, para 
que 0 Tratado, quando for publicado, seja exactamente obser¬ 
vado, pdde em vista das expressas declarações acima feitas 
desde já considerar coiicluido este importante e protraindo 
negocio, no qual foi encarregado de tomar parte. 

Não deixa de aproveitar a occasião para confirmar a S.Ex.^ 
0 Sr. Marquez de Loulé, Presidente do Conselho de Minis¬ 
tros, Ministro e Secretario d’Estaclo dos Negocios Estrangei¬ 
ros e do Reino, os sentimentos da sua mais alta considera- 
çrio, — G. Cardeal Di Pieíro.—A S. Ex.'^ o Sr. Marquez de 
Loulé, Presidente do Conselho de Ministros, Ministro e Se¬ 
cretario d’Estado dos Negocios Estrangeiros e dos do Reino, 


lota do Jlinislro dos legocios islranijeiros ao Cardeal ProlliDciò 

{Documeiilos impressos por determinação da camara dos deputados.) 


O abaixo assignado, Presidente do Conselho de Ministros,, 
Ministro e Secretario d’Estado dos Negocios Estrangeiros e 
dos do Reino, teve a honra de receber o Mmorandumym. 
que S. Ex.'" o Sr. Cardeal Pro-Nimcio, na qíialidade de Ne¬ 
gociador por parte da Santa Sé, consigna as declarações que 
verbaímente se serviu de communicar-lhej em vista das in-. 
strucçoes da sua corte, relativamente á matéria das explica¬ 
ções, das qiiaes o abaixo assignado remetteu copia aS. Em.*^ 
em Nota datada de 15 de Jnlho ultimo. 

■ A communicação verbal de S. Em.*" fôra feita na conferen¬ 
cia que teve logar no dia 27 do mez passado, e á qual assis¬ 
tiram; alem do abaixo assignado, S. Ex.'' o Ministro e Secre; 
tario d’Estado dos Negocios da Fazenda, interinamente en¬ 
carregado dos Negocios Ecclesiasticos e de Justiça, e o 
Conselheiro Barthplomeii dos Martyres Dias e Sousa, Secre¬ 




tario nomeado para assistir ás negociações; não comparecendo iss? 

por ausente da capital S. Ex.*^ o Conselheiro d’Estado Ro- 
drigo da Fonseca Magalhães, Plenipotenciário de SiiaMages- 
tade para tratar dos negocios pendentes com a Santa Sé, e , 
especialinente do que respeita ao Padroado Real Portnguez 
no Oriente. 

Do conthendo no dito Mmorandtim vê-se, que as instruc- 
ções recebidas por S. Em."^ o não habilitam a dar uma solu¬ 
ção cabal sobre todos os quatro pontos que o Govérno de 
Sua Magestade deseja que fiquem hem definidos para maior 
segurança da paz e dos interesses religiosos nas Igrejas do 
Padroado, para manter inalterável a boa harmonia entre as 
duas cortes, e para facilitar a execução do Tratado, entre ellas 
concluido depois de tão longos e embaraçosos debates, 

Este facto era inesperado pelo Governo de Sua Magestade 
depois das noticias que official e extra-offlcialmeiite se lhe ' 
haviam dado a respeito das disposições henevola e alierta- 
meiite favoráveis da parte do Venerando Pontifice que hoje 
preside'á Igreja universal, e também na presença do,,que se 
havia já concordado, e das diversas discussões e explicações, 

■ que houve entre os Negociadores das duas Altas Partes Con¬ 
tratantes, como consta do extenso Protocollo de suas confe¬ 
rencias. 

Nestes termos cumpre ao abaixo assignado responder em 
nome do Governo de Sua Magestade ao Memormdim de S. 

EiilN com algumas reflexões sobre cada hum dos pontos de 
que se trata; para que se fique bem conhecendo as idéas & 
intenções do mesmo Governo no negocio sujeito. 

PRIMEIRO PONTO 

Qlíanto m modo de prover á continuação da jurklicção ordi¬ 
nária nas Dioceses suffraganeas da Mia em mpeito ê 
Igrejas e Missões na obedimda do Padroado, até á defmi- 
tiva cimmcripção das mesmas Dioceses, e confirmação dos 








Pede-se por parte de Portugal para este fim hiima provi¬ 
dencia Apostólica, pela qual se commetta ao novo Arcebispo 
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1837 de Goa o' regímen dessas Dioceses, para o exercer por si on 
por Vigários de sua nomeação, ampliando-se essa providen¬ 
cia ao Cabido da Metropole, Sede Vacante. 

Por parte da Santa Sé, como se vê àoMemorandum, acce- 
de-se á proposta quanto á pessoa'do novo Arcebispo, mas 
alem de não se dizer palavra sobre a ampliação pedida, clas- 
, sificando-se de fmimm (como na verdade o lie) a Delega¬ 
ção Apostólica, dá-se a essa palavra liuma intelli- 
gencia inteiramente estranha ao assumpto de que se trata. 

Diz-se que durará até á nova cimmmpim da Diocese de 
Gofí, isto lie, até à creação do novo Bispado que as Altas 
Partes Contratantes accordaram que se constituisse no terri¬ 
tório da mesma Diocese. 

Parece haver nisto algum equivoco. A jiirisdicção quanto 
ta Goa está defmitivamente resolvida iio artigo 15.° do Tra¬ 
tado: trata-se agora das Dioceses siiffraganeas da índia, a 
respeito das quaes a suspensão dos direitos metropoliticos 
do Arcebispo Primaz só deve durar até que se ultime a cir- 
cumscripção de cpialquer dessas suffraganeas. 

É expressa a disposição do artigo 16.“ do Tratado. Por 
conseguinte a púem pmisom não póde, sem offensa e 
contradicção ao que já se Goncordou, limitar-se no sentido 
do que se diz no Memorandim. 

O abaixo assignado não deseja dar maior extensão a esta 
resposta, e por. isso deixa de offerecer muitas das pondera- 
■ ções a proposito do que S, Em.^^ reflecte áoerca deste pri¬ 
meiro ponto, antes de entrar na matéria particular delle. Li¬ 
mita-se portanto e lembrar a S. Em.";, 1.“,'que nenhum ac- 
cordo houve ainda a respeito da alternativa, mencionada na 
Nota do Negociador Portugnez em âl de Fevereiro deste 
anno; V, que a providencia Apostólica a que S. Em." se re¬ 
fere não poderia rasoavelmente preferir-se,, porque èlla foi 
applicada em Portugal unica e exclusivamente, ás Dioceses 
do Reino,, que tinham ainda vivos, mas fóra do exercido, os 
seus Bispos Sagrados, como os de Vizeii, Coimbra, Guarda 
e Evora; que quanto ás Dioceses canonicamente vacantes 
houve, como S. Ex." sabe por facto proprio, a mesma pro¬ 



videncia Apostólica que se pede agora para as Dioceses da i 857 
índia, todas canonicamente vagas, como succedeu a respeito 
dos Bispados de Pinhel, de Aveiro, de Castello Branco, de 
Beja e de Portalegre; 3.“, finalraente, que qualquer qüe fosse 
a intenção de satisfazer á citada Nota, não he delia que hoje 
se trata, mas sim do que.o, Governo de Sua Magestade tem 
feito pôr na Sagrada Presença de Sua Santidade, em virtude 
das resoluções tomadas pelo corpo legislativo. ^ 


SEGUNDO PONTO 

Sobre a urdmlem intdltijencia das palavras ((índia Ingleza)'i 
■ de ([iie se usa no Annm B ao Tratado de 21 de Fevereiro. 

A respeito: deste ponto o Governo de Sua Magestade in- 
ferO: com satisfaçao pelo que se lè no Memoranduin, que a 
Santa Sé não põe duvida em concordar na explicação pedida 
nos termos expressos nella; o Governo sempre assim o es¬ 
perou com segura confiança no que por parte do Santissimo 
Padre se declarava por tantas vbzes. 

Não deve porém o abaixo assignado deixar de reflectir, em 
vista dos termos empregados neste logar da Memorcmdm, 

sima, ou do seu Negociador, que se:proposera'resíricçõesno 
Real Padroado da Asia. Mas foram em muito maior extensão 
ainda exigidas pela Côrte,Pontifícia, como se ve da negocia- 
.ção, e S. Em." 0 sabe perfeitamente. O Real Padroeiro acce- 
deiia algumas dessas exigências, embora, as não tivesse por 
justificadas para dar ao Mundo Catliolico em gerale ao Chefe 
da Igreja em particular as mais claras provas de que. tinha a 
peito sobreWo a paz religiosa, que por outro modo não po¬ 
deria tão cedo í conseguir-se em tantas e tão clistantes eliris- 
tandades, Pareceu portanto notável a resposta por parte,da 
Santa Sé: contra ella está o cpie se diz no artigo 13.“ doTra- 
íado, e no annexo B ao mesmo Tratado.' 
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TERCEIRO PONTO 

olm a verdadeira iiUelligencia das palavras 
tentes» imchs no artigo 16° do tratado. 


No Memrandum diz-se que aquèllas palavras sè liao de 
“ entender na conformidade das notáveis prescripções cano- 
nicas. E depois desce a diversas particularidades, quaes são 
a existência do clero sufíiciente e instruido, e decorosamente 
dotado: a erecção de cabidos, (.imiíú.0 seja possível erigihsy 
bem como de seminários para hiima regular instrucção ec- 
clesiastica, e ultimamente casas de resideiicia decente para 
os Bispos, e sobretudo Igrejas decorosamente mantidas para 
os diversos officios. 

A respeito destas declarações cumpre ao abaixo assigiiado 
assegurar por parte do Governo, que lhe parece não se offe- 
recer maior duvida de chegar a liumprompto e'fãcil accordo, 
em vista dos termos empregados por parte de'S. Ém.^^^em 
nome da Santa Sé. 

Porquanto:, 

1. ° Pelo que respeita aoSPBispos, o Gof ruo não tem du¬ 
vida em, assegurar, qüe lia de competeiitemente obter hum 
augmento rasoavel em suas côngruas em harmonia com o 
que já se praticou a respeito dos Prelados das Dioceses de 
Cabo Verde e Angola, que recebem hoje da Fazenda Publica 
mais talvez do triplo que por ella noutro tempo lhe estava as- 
siguado. Este augmento porém deverá o Governo attendel-o 
com respeito às circumstancias de cada huma das Dioceses 
suffraganeas, as quaes são diversas quanto aos meios de man¬ 
ter os respectivos Prelados. 

2. ° Pelo que toca aos Missionários e Parochos, acham-se- 
as suas côngruas estabelecidas e regularmente pagas pela 
Fazenda Publica de Goa desde longos annos; muitas delias, 
forãm nos últimos tempos augmentadas; e o Governo nunca 
deixará de attender a qualquer exigencia justa que os Prela¬ 
dos respectivos fizerem a esse respeito. E a prova de que- ' 
aos Missionários,e Parochos do Padroado nunca faltaram» 






nem faltarão meios de decente mantimento, está nos factos ^ i 
notorios de que se alguns têem abandonado Igrejas, o fazem 
violentados pelos meios que he escusado aqui especificar, 
mas nunca por vontade própria, nascida da falta de recursos 
para manter-se. 

3. “ Quanto a habitações decentes para os Prelados, e as 
Igrejas bem providas dos objectos necessários ao Culto, não 
parece ao abaixo assignado que, depois do que se tem pas¬ 
sado e visto aos olhos do mundo, ha mais de tresentos annos 
de existência das Dioceses do Padroado, se queira agora 
mostrar que ha necessidade de impôr por obrigação ao Real 
Padroeiro o que nunca este esqueceu por zelo proprio. He 
impossível que na corte-Pontifícia se ignore o quehouve eha 
a este respeito. 

4. ° Pelo que pertence á creação de cabidos nas Dioceses 
suffraganeas do Padroado na índia, o Governo de Sua Mages- 
tade acceita o que se diz no Memorandim com a expressão 
de hum desejo louvável; mas não póde ver ahi huma exigen¬ 
cia, ou huma condição prévia para serem recebidas pela , 
Santa Sé as Nomeações Regias dos Bispos para essas Dioce¬ 
ses, á proporçãofue se ultimari sua respectiva circumscri- 
pção. 

Desde séculos que essas cathedraes existem sem cabidos, 
cuja erecção prévia não lie aliás necessária, para que se crie 
e exista huma Sé cathedral, como S. Ex.^ peffeitameiite 

sabe. ' 

3.» O mesmo se póde dizer da instituição de Seminários. 
Aonde for possível erigil-os commodadamente, o Governo 
de Sua Magestade ha de obrar, quanto delle dependa, para 
a sua regular existência. Mas sendo isto difficil, especial¬ 
mente attendendo a que o território das suffraganeas na ín¬ 
dia não está sujeito a dominação temporal do Real Padroeiro, 

. não pôde aceeitar-se como condição, no sentido sobredito, a 
exigencia de que falia o Memorandim. 

No território da Metropole Goana existem em exercício 
dois Seminários, nelles se educam e instruem como sempre 
alumnos que, depois de habilitados canonicamente, acodem 
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1SS7 ao serviço religioso ■ das Missões eJgrejas'nos Bispados Siif- 
fragaiieos. 

Existem alem disso na Diocese de Gocliim o Seminário de 
Vaipicota, qiie lioje funcciona, e que pelo zelo do actual Go¬ 
vernador Ecclesiastico desta Diocese tem recebido grandes e 
importantes mellioramentos; sendo de esperar que se torne 
em breve lium utilíssimo Estabelecimento, para a educação e 
• instrucção de ordinandos, tanto deste Bispado -de Gocbim co¬ 
mo do Arcebispado ai teorem de Granganor. 

E a esteqiiroposito não pôde o. abaixo assignado deixar de 
advertir, que a existência de Bispos Sagrados nas Dioceses 
do Padroado será o meio^mais efficaz de melborar o seu es¬ 
tado a todos os respeitos, valendo muito menos quantas pa¬ 
lavras e discussões se gastem antes desse facto. 

QUARTO PONTO ■ 

Este quarto e ultimo ponto das explicações pedidas pelo' 
Governo Portuguez consiste: l.“y em se declarar, que os fun¬ 
dos e rendimentos quaesquer, que dantes se applicavam á 
manutenção das duas Gatliedraes de Nankim e de Pekim, e 
das suas respectivas, continuem á disposição do Real 
Padroeiro, para serem applicados á dotação do RealGollegio 
ou Seminário de ,S. José de Macau, e á manutenção das Mis¬ 
sões que .ficam pertencendo ao Padroado da Gorôa Portu- 
gueza; 2.“, em se darem as seguranças necessárias para 
que os bens, fundos, paramentos e alfaias preciosas daslgre- 
ias.e Missões eJundações de Religião e piedade, que ficam 
debaixo do regimen e administração dos Vigários Apostolicos 
até á circumscripção dos Bispados suffraganeos ma, índia, se¬ 
jam conservados para se fazer de tudo entrega aos respecti¬ 
vos. Prelados do^Real Padroado. 

Quanto á matéria da segunda,parte referida, neste ponto, o 
Governo ele. Sua Magestade fica plenamèiite satisfeitO' com a 
resolução da Santa Sé. 

Quanto porém á primeira parte relativa ás' Gatbedraes e 
Missões de cujo Padroado fica pirivada a Gorôa Portugueza 
na Gliina, cumpre ao abaixo assignado declarar, que o Go- 
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verno de Sua Magestade só se, refere aos bens e reiidimen- 
tos, que existiam e existem actualmente debaixo da adminis- 
■tração das Auctoridades Poríuguezas no Gollegio de Macau, 
que formam o fundo chamado das Missões, assim na Gidade 
de Macau, como na Ilha de Singapura; e aos quaes, de ac- 
cordo com 0 Real Padroeiro, e por Resoluções delle, se, tem 
já dado applicação fixa em conformidade, com a instituição do 
mesmo fundo, params Missões do Regio Padroado actual da 
Ghina, e para algum subsidio do Gollegio das Missões esta¬ 
belecido .neste Reino no antigo Seminário de Sernache do 
Bom Jardim. 

O Real Padroeiro não faz exigencia, nem pede compensa¬ 
ção ,,por bens alguns de qualquer natureza que existem, ou 
possam com justo titulo reclamar-se nas Sédes das duas 
Gathedraes de Nankim e Pekim, ou em quaesquer localida- , 
des de suas respectivas Missões; esses quaesquer que sejam 
continuam a pertencer ás mesmas Gathedraes, incumhindo a 
sua conservação eTeivindicação ás Auctoridades a quem for 
.confiado o regimen delias. 

Mas ,0 Real Padroeiro não póde consentir em que dos bens 
na posse actual das Auctoridades do seu Padroado, adminis¬ 
trados por ellas, debaixo da sua Regia inspecção, e destina¬ 
dos desde o principio a acudir ao mantimento decente dos 
Bispados e das Missões do 'Padroado da ■ Gorôa Portugueza, 
se applique de ora em-diante rendimento algum para Bispa¬ 
dos ou Missões, cujo Padroado lhe não lie,reconhecido hoje 
pela Santa Sé. :E na verdade pareceria estranho, que da 
parte do mesmo Padroeiro, cujo direito se desconheceu e se 
.extinguiu, flcasssem subsistindo obrigações só correlativas a 
esse direito extincto. Alem de que mão se trataule appllca- 
ção alguma desses bens contraria ao seu primitivo e natu¬ 
ral destino, como se disse. 

-Este destino -era o acudir ás necessidades dos Bispos e 
Missões do Padroado Real Portuguez ma Ghina e Japão. Ges¬ 
sou, por difficüldades-invenciveis, o exercício do mesmo Pa¬ 
droado no Japão; e nada-depois desse facto saiu daquelle 
fundo para o antigo Bispado dePiuiay. O Santo Padre Iiino- 
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,1857 ceiicio XII em 1696 tomou Resoluções pelas quaes ficaram 
■Noverabfo clesiuembraflos dos Bispados de Nanldm e Pekim 
muitas das Proyincias do Império Chiiiez, que até ahi lhes 
pertenciam, e ninguém então se lembrou que do fundo das 
Missões Portuguezas em Macau se podesse exigir cousa, al¬ 
guma para as necessidades do Catholicismo nessas Provin- 
cias excluidas do Padroado. 

O Governo de Sua Magestade muica duvidou da justiça 
que lhe assiste, nem portanto de ser contrariado a este res¬ 
peito; e por isso nada propoz, por via do seu Plenipotenciá¬ 
rio, durante as negociações. Na presença porém de tudo o 
que se tem passado depois das mesmas negociações, o Go¬ 
verno tem por necessária huma declaração explicita do as¬ 
senso Apostolico, para evitar-se no futuro todo e qualquer 
motivo que possa porventura trazer embaraço á prompta e 
üel execução do Tratado, como he por certo da intenção de 
ambas as Altas Partes Contratantes. 

Recapitulando quanto acaba de ponderar, o abaixo assi- 
gnado declara a S. Em.'" que o Governo de Sua Magestade, 
confiado na indefectível justiça da Santa Sé, e na paternal 
heiievolencia do Santíssimo Padre, espera que por parte da 
mesma Santa Sé se annuirá satisfactoriamente ao que pelo 
mesmo Governo lhe tem sido representado; e que para esse 
fim auctorise o seu Negociador nesta Corte a declarar: l.“, 
quanto ao primeiro ponto, que a Delegação Apostólica de 
que se trata em, favor do novo Arcebispo se entende pj-oniso- 
ria até que se ultime a circumscripção de qualquer das Igre¬ 
jas suífraganeas na índia, e se effectue o provimento canô¬ 
nico do Bispo respectivo; e bem assim que esta delegação 
se ampliará, durando o mesmo estado, ao Cabido da Metró¬ 
pole Primaz de Goa, Sede vacante; quanto ao terceiro 
ponto, que por meios convenientes se entende sómente co¬ 
mo condição prévia para a confirmação dos Bispos suffraga- 
gaiieos, feita que seja a respectiva circumscripção, o au- 
gmento rasoavel da côngrua dos mesmos Bispos, para man¬ 
ter 0 decoro do seu caracter sagrado. E que tudo o mais se 
deve entender não como prévia para o dito fim, 


mas como huma recommendação instante da Santa Sé, para 18 d 7 
ser satisfeita logo que as circumstancias o permittam, pelo 
Real Padroeiro; 3.“, quanto ao quarto ponto, que os fundos 
e quaesquer bens a que se faz referencia continuem a ser 
administrados e applicados como até agora; cessando por¬ 
tanto a applicação de alguma parte do seu rendimento para 
as Cathedraes da China, em que não é reconhecido pelo Tra¬ 
tado 0 direito do Real Padroeiro Portuguez. 

Parecem ao abaixo assignado tão justos os desejos que 
acaba de manifestar por parte do Governo de Sua Magestade 
Fidelissiraa, que nutre a esperança de que S. Em.*^ verá nel- 
les mais huma prova do vivo empenho de acabar com as dif- 
ficujdades para a ractificação do Tratado entre as duas Cor¬ 
tes, e não deixará de solicitar competentemente as auctori- 
sações convenientes, para satisfazer por parte da Santa Sé 
áquelles desejos; e pôr-se assim termo a esta tão protelada 
Negociação sobre o Padroado. 

E aproveitando a opportunidade, o abaixo assignado tem 
a honra de assegurar a S. Em.' o Sr. Cardeal di Pietro, Pro- 
Nuncio de Sua Santidade, e seu Negociador ifestaCôrte, dos 
sentimentos da sua mais alta consideração.—Secretaria d’Es- 
tado dos Negocios Estrangeiros, em H de Novembro de 
1857.—Marquez de Loulé. 


lota (lo lliiiislro cm loma ao Cardeal Secrelaiio dislado 

(DocBinonlos impresaos por deterrainaçiío da camara dos deputados.) 

A posição delicada para com o seu Governo, em que pa- mi 
rece achar-se o abaixo assignado, Enviado Extraordinário e 
Ministro Plenipotenciário de Sua Magestade Fidelissima em 
Missão especial junto da Santa Sé, em vista dos dois impor¬ 
tantes documentos recebidos ultimamente de Lisboa, e que 
são relativos ás explicações pedidas pelas camaras, a fim de 
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18 W poder ser ratificado o Tratado concluído entre a Gorôa de: 

Dezembro ,g Padroado do Oriente, e que 

foi assignado em 21 de FeYereiro ultimo, llic impõem a ne¬ 
cessidade de dirigir-se ao Em.™“ Cardeal Secretario d’Estado: 

, para, no desempenho da sua Missão, apresentar a S. Em/ 
algumas considerações sobre a matéria em questão., 

E em primeiro logar, considerando a discordância das ex- 
pli,cações oferecidas pelo Cardeal Di Pietro ao Governo de: 
Sua Magestade com o que o abaixo assignado entendeu ter 
sido assentado e definido nas conferencias que teve a lionra 
de;ter com, o Em,Secretario de Estado, parece não será; 
inútil chamar a sua attenção sobre alguns iiontos dessas con¬ 
ferencias. 

O ponto principal do desaccordo é sem duvida aquelle que 
diz respeito ao regimen das Dioceses suffragaueas da índia 
quanto ás ,Igrejas e Missões na obediência do Padroado, A 
lei das Cortes Portuguezas de 10 d,o,.Iulho ultimo exige,, 
para que o Tratado possa ser ratificado, (pie se entenda pelo 
respectivo artigo que o statu qm continua para todas as Igre¬ 
jas e Missões nambediencia do Padroado até á circumscri- 
pção das Dioceses suffraganeas da índia, u) confirmação dos 
respectivos Bispos, Esta lei, peia qual o Governo de Sua Ma¬ 
gestade teve de regular nessa parte as histrucções dadas ao 
abaixo assignado, não podia ser desconhecida por S. Em.", 
ella fazia a base da discussão; entretanto, assim S. Em.", 
como já antes em Bologna Monsenhor Berardi, manifestaram 
ao abaixo assignado grande admiração por as camaras exigi¬ 
rem explicação de hum ponto que se deprehendia perfeita¬ 
mente do artigo do Tratado. Não competia por certo ao abaixo 
assignado suscitar duvidas sobre a intelligencia que os Mi¬ 
nistros de Sua Santidade davam ao dito artigo, sendo ella 
tanto conforme ao que pediam, as camaras, e por isso se jul¬ 
gou satisfeito;, e na conta que deii ao seu Governo, e que 
teve a honra de ler a S. Em/, disse: que na opinião da 
Santa Sé parecia derer dar-se ao artigo lõ^do Tratado hum 
sentido mais iato, doque entenderam as camaras.)) E o abaixo 
assignado ainda mais se confirmou neste modo de entender 






as explicações, quando S. Em." se referia á inconveniência mr 
de se proceder provisoriamente ^ á mudança de jurisdicção, 
apesar da enorme distancia de algumas dessas Igrejas e Mis¬ 
sões. Parece que se essa inconveniência se dá,, tanto deve 
ser até á circumscripçao do novo Bispado, que deve for¬ 
mar-se no território do antigo Arcebispado de Goa, como ■ 
até á circumscripçao dos Bispados , suffraganeos; e afigura-se 
ao abaixo assignado que se a continuação do statu quo para 
todas as Igrejas e Missões na obediência do Padroado até á 
erecção daquelle novo Bispado , não vae de encontro ás dis¬ 
posições dos Sagrados Cânones, também isso não póde dar-se 
até á circumscripção dos outros suffraganeos. O abaixo assi- 
gnqdo tem ainda bem presente na memória a observação que 
S. Em." lhe fez referindo-se ao projecto de Despacho tele- 
graphico, que desejava mandar ao seu Governo no dia 16 de 
Setembro ultimo: .«Mais je ne sais pas», disse S. Em." «si 
vos .chambres seront satisfaites avec les, explications, que je 
vous ai données: par exemple, siir le premier poiut: Je ne 
sais pas si elles rentendent: pour toutes les Égiises du Pa¬ 
droado, ou seiilement celles qiii seraientdans sonobéissance 
à la signature du Traité»: ao que o aljaixo assignado respon¬ 
deu que se entendia sómente estas, e S. Em." replicou: 

«Alors hous sommes d’accord». 

Segundo se vê éo Memorandum do Cardeal Di Pietro de 
28 de Outubro ultimo, ao passo que se maravilha que se pe¬ 
çam explicações, maximò ao primeiro ponto, diz que Sua 
Santidade por hum rasgo de ulterior condescendência se 
prestará' a conceder ao Arcebispo de Goa delegação Apostó¬ 
lica para o regimen das Igrejas e Missões das futuras Dioce¬ 
ses na índia,, que se acham na obediência do Padroado, a ' 
qual delegação se deverá considerar como provisória, e que 
durará até á nova circumscripção da Diocese de Goa, etc. 

O Cardeal Pro-Nuncio maravilha-se que se peça a explica- ■ 
cão para que se entenda «até á circumscripção das Dioceses 
snífraganeas», e depois apresenta o Santo Padre concedendo 
per tratte di ulteriore condiscendenza, não, como era natural 
e parece deduzir-se do principio da sua explicação, a medida 






^ que as camaras pediam, mas aquillo que se acha expresso e 
declarado no proprio artigo do Tratado. E hem diz o Sr. Mi¬ 
nistro dos Negocios Estrangeiros, na sua Nota de i 1 de No¬ 
vembro era resposta ao citado Memormdmi, que parece ha¬ 
ver algum equmco nesta parte da explicação dada pelo Em.™" 

Pro-Nunclo, pois que a jurisdicção quanto a Goa estava deíi- 
nitivamente resolvida no artigo 15.“ do Tratado; e que por 
conseguinte a palavra provisória não pode limitar-se ao sen¬ 
tido que se diz no Memoramlum, Nem mesmo parece ao 
abaixo assignado que a medida que se pede esteja em con- 

íradiccjo com o principio estabelecido no Tratado de restrin- 

gii a jiinsdtcçIiiO inifiwiluiitaj por isso que a erecção de hum 
novo Bispado na Diocese de Goa be hiima medida de perma- j| 

nencia, ao passo que a outra he essencialmeiite provisória, 
para durar tão somente até á-circumscripção dos Bispados 
suffraganeos, que nas piedosas intenções de Sua Magestade ■ 

Fidelissima, e nas idéas dp seu Governo be provável que essa j 

circumscripção se vá fazendo ou contemporaneamente, ou j 

logo em seguida á daquelle novo Bispado: e se outras pro- I 

vas fossem precisas lá estão as observações offerecidas na 
Nota já alludida sobre o terceiro ponto tendentes a facilitar a 
eieoçao dos Bispados suffraganeos, E também o abaixo assi- 
gnado^ não pode julgar que a delegação, que se pede para o ' 

Arcebis|m de Goa, se possa considerar sem limitação em- 
quanto á sua duração, por isso que só deve exercel-a até á ■ 
circumscripção de cada Bispado suffraganeo; mas he limita- ^ 

dissima emquanto a extensão, pois que se reduz ás Igrejas 
e Missões dessas suffraganeas, que se conservaram na obe¬ 
diência do Padroado. 

Segundo o abaixo assignado pôde comprehender das pala- 
VIas de S. Em.®, a ampliação pedida para a delegação ser 
exercida pelo Gabido da Metropole Primaz de Goa sede m- 
cante,. apresenta o receio de recair em pessoa que não seja 
da plena approvação da Santa Sé; mas alem de não ser pro¬ 
vável que elle venha a ter elíeito, convem ponderar e reíle- 
ctir se, por esse simples receio se devem amiullar as tão 
grandes vantagens que da ratificação do Tratado resultam 


aos interesses da Religião naquellas partes do Oriente; e não 
escapa de certo á alta sagacidade de S. Em." que ella não 
póde ter logar sem esta ampliação. 

■ Em vista da explicação dada pelo Cardeal Pro-Nmicio ao 
terceiro ponto não parece ao abaixo assignado que haja des- 
accordo: pois ainda que pelo principio delia se possa dedu¬ 
zir que por «meios convenientes)) para a erecção dos novos 
Bispados e confirmação dos respectivos Bispos se devem en¬ 
tender as miorias pmcriprm canonims, pelo seguimento 
da explicação be claro que a Santa Sé não faz por modo al¬ 
gum dependente de todas estas prescripções a circumscri- 
çlo dos Bispados suffraganeos. 

E na verdade, como seria possivefa Portugal estabelecer 
Seminários nesses territórios, em que não teindominio tem¬ 
poral antes de nelles ter os seus Bispos, e se achar instai- 
lado espiritualmente? As Catbedraes e outras Igrejas hão de 
ser as mesmas, de que ora estão de posse os Yigarios Apos- 
íolicos e os seus agentes. As decentes residências dos Bispos 
terão de ser providas depois de feitas as circumscripções, 
etc. Portanto depois das seguranças dadas pelo Governo de 
Sua Magestade na §iipracitada Nota quanto ao augmento das 
côngruas para os Bispos, e todas as outras recommendações 
do Memoranàm, é evidente que insistir neste caso especial 
pelas prescripções canônicas era o mesmo que recusar in li- 
mine a erecção de nenhum Bispado suffraganeo, porque seria 
exigir 0 que era impossivel satisfazer, nemisso se conforma¬ 
ria com os desejos da Santa Sé tão repetidamente manifesta¬ 
dos por S. Em.", de qué a circumscripção dos Bispados suf¬ 
fraganeos se verificasse promptamente. 

Finalmente pelo que respeita ao quarto ponto, a explicação 
do Cardeal Pro-Nuncio parece satisfazer, e a declaração que 
0 Governo de Sua Magestade pede com relação á primeira 
parte he com o fim de evitar qualquer motivo de embaraço. 
no futuro, e por tal modo rasoavel, que não pode haver du¬ 
vida em se conceder. 

Tendo examinado os pontos principaes da questão não 
póde 0 abaixo assignado deixar de pedir a mais seria atten- 
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Jggy Çíío (le S. Em.^ para a posição definida em que está collocado' 
Dwoffibro 0 Governo de Sua Magestade. Havendo por seus esforços e 
limita liabilidatle podido vencer a fortissima opposição que: 
dentro e fora do Parlamento se levantou contra aapprovação 
do Tratado, cousegtiin fazel-o passar nas camaras, mediante' 
as explicações que tem feito o objecto desta protelada discus- 
tíão, e as quaes em nada alteram os princípios nelle estabe¬ 
lecidos. Desta posição não póde arredar-se o Governo; e as 
(üimaras ora reunidas liem depressa lhe pedirão talvez es¬ 
treitas contas das lisonjeiras esperanças com que obteve o 
seu voto de approvação. Oxalá que a demora da ratificação' 
não laça levantar mais embaraços, o não forneça novos moti¬ 
vos do opposição áquelles que tem sempre attribuidoá Santa 
Se certos dosigiiios que ellade certo jamais poderia ter. Se 
isso acontecer iião será por falta do abaixo assignado ter: 
instado com a Santa Sé pela prompta resolução desta pen¬ 
dência, tratando de fazer coiiecer o verdadeiro estado de 
cousas e da opinião publica em Portugal, pois que emquantO' 
aos interesses da Religião no Oriente, sobejas, e bemaííli- 
ctivas noticias tem chegado ao conhecimento da Santa Sé, e 
por isso não lie preciso fazer valor o estado em que ficarão 
aqiiellas remotas christaiidades, com o rompimento dehuma 
negociação de que ellas com rasão esperam cahal remedio a 
seus males, dando-lhes a paz e a traiiciuillidade religiosa; 
nem tão poiico o abaixo assignado ousaria alludir á enorme 
responsabilidade em que por esse facto incorreria a Santa Sé 
dépois dos grandes sacrifícios feitos pela Coroa Portugueza 
para cliegar a líiim accordo, os quaes pela casual publicação 
das disposições do Tratado são já conhecidos não só no Orien¬ 
te, onde mais interessam, mas por todo o mundo, que não 
deixará de lhe fazer justiça pela sua opinião favoravel. 

A muita penetração de S; Em.^ e as informações que sem 
duvida terá receliido do illustrado Pro-Nuncio Apostolico em 
Lisboa tornam desnecessário ao abaixo assignado de produ¬ 
zir ainda algumas considerações sobre a-impossibilidade de 
fazer voltar esta questão ao Corpo Legislativo, na certeza de 
que lião Yolaria segunda'vez em termos , tão favoráveis á 



Santa Sé, especialmente pelo que respeita á eossio do Real 
Padroado iia China. 

O aliaixo assignado, tendo a honra de offererer rom tanta 
franqueza e lealdade estas observações á considenição de 
S. Em.*" 0 Cardeal Secretario ifEstado, iiutre a lLsoiijeii'a 
esperança de que o Yenerando Pontifice, (pie lioje preside a 
Igreja Universal, e de cujas lienevolas e t‘oiiciliaiite.< inleu- 
ções 0 abaixo assignado terajà recebido consiiladiinis provas, 
julgará em sua alta sabedoria e iiidefectivel justiça st‘rde 
extrema necessidade fazer cessar as tão lamentáveis discor* 
diãs que ha tanto tempo existem naquellas partes do úrien- 
te, e dará as suas ordens Soberanas para ipie se inaiidem 
instrucções precisas ao Cardeal Di Pietro, com o fim de au- 
nuir por parte da Santa Sé aos desejos manifestados pelo 
Governo de Sua Magestade Fidelissima na Nota de 11 de No¬ 
vembro, e possa desse modo effectuar-se a ratificação do im¬ 
portante Tratado de que tantos bens devera resultar áqiiellas 
christandades. 

O abaixo assignado aproveita ao mesmo tempo esta occa- 
sião para renovar ao Em.““ Cardeal Secretario ifEstado os 
protestos da sua mais subida consideração. “Visconde de 
Alte. 



Iraàccão da lota do Cardoal Secrelario distado em resposla 
á do iinislro em loma 

{Doramenlos improssos por delerminapSio da camara dos deptilaJos.) 

Pálacio do Vaticano, 7 de Janeiro de 'I8a8'.-Em Nota de 
14 de Dezembro proxirao passado S. Ex.*^ o Sr. Yiscoinle de 
Alte, encarregado iiltimamente de Imma Missão especial 
junto da Santa Sé, dirigiu-se ao abaixo assignado, Caixleai 
Secretario d’Estaclo de Sua Santidade, a fira de lhe coraiiiii- 
nicar algumas considerações a respeito da recentissima di¬ 
vergência suscitada sobre alguns pontos relativos á (piestão 
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do Piidroíido Portiigiiez no Oriente, depois de haver sido ter- 
minada pelos Plenipotenciários Pontifício e Regio a diuturna 
negociação sobre este assumpto. 

Não leve a mal o sobredito Sr. Yisconde se o abaixo assi- 
giiado, passando a responder á mencionada Nota, toma a li- 
liordade de oliservar, que ella Ibe chegou ás mãos iiiespera- 
damente depois de S. Ex.“' lhe haver declarado, em Imma 
das primeiras conferencias, que achando-se concluído o obje- 
cto essencial da Missão especial cpie lhe fora confiada, e não 
tendo instrucções que o auctorisassem a intervir oíTicialinente 
na actual questão pendente sobre o referido Padroado, se li¬ 
mitaria, quando fosse necessário, a tomar parte iiella somente 
por via confidencial. 

Concedida esta breve observação que de modo algum di- 
miiiue 0 valor que merece, em rasão da sua procedência, o 
documento que lhe dirigira o honrado Sr. Yisconde, o abaixo 
assiguado passa a observar que as reflexões adduzidaspor 
S. Ex.'^ são principalmente relativas á resposta dada pela 
Santa Sé solire a primeira das quatro explicações, de que as 
Gamaras Legislativas de Portugal entenderam fazer depen¬ 
der a ratificação da Convenção sobre o Padroado de que se 


A jirimeira das mencionadas explicações dizia respeito ao | 

modo de regular o Governo espiritual de algumas partes das d 

Dioceses suffraganeas do Arcebispado de Goa, actualmente 
administradas por Yigarios Apostolicos, aonde estão funecio- 
liando lícclesiasticos Portuguezes, que continuaram de facto C 

a conservar-se dependentes do Prelado da Metropolitana de ' i,' 

Goa, e que presentemente não poderiam ser por elle confir- 
mados nas suas respectivas jurisdicções, em consequência da j;; 

temporária suspensão dos direitos metropoliticos contempla- f. 

d,os na ultima parte do artigo 1S.“ do Tratado que está para ;! 

ratificar. 

Solire este ponto, a resposta dada pela Santa Sé, ainda 
(|ue aiialoga ao pedido das Gamaras Portuguezas, quanto á v 

dilação que deve ter logar para aquelle fim, não se achou ' i 

comludo satisfactoria pelo que toca ao praso de tempo a que 
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fora por ora circumscripta, e daqui se tirou motivo para puii- la [ 

derar na sobredita Nota que hum similliante [iniso se não 
■conforma com o statu qm, convencionado no precitado artigo ' 

15.® do Tratado, nem com aqiiillo que ao mesmo Sr. Yis- ! 

conde pareceu conclui^se das respectivas coufiwiicias m\- f 

ficleiicias que tivera com o abaixo assiguado. í 

Pretende assim alludir-se il segunda parte do dito artigo, i 

em que se declararam como limites provisorios di > Aiveltis- 
pado de Goa as Igrejas e Missões que, ao tempo da assigiia- v 

tiira do Tratado, estivessem de facto iia obedieucia da Sé Ar- ' T 

chiepiscopal. p 

Julga porém o abaixo assiguado que llie liasta sòuioníe ^ 

appellar para o bom senso de S. Ex.“ o sr. Yisconde do Alto 
para que S. Ex.'" reconheça com plena convicção, que não ' 

póde ser allegada para o seu intento a declaração po.<la uo 
mencionado artigo. É claro, pela sua própria letra, qin* na 
sobredita parte do artigo lõ.® se trata daquellas Igrt‘ja.< o 
Missões que lião de constituir os limites provisorios do terri¬ 
tório do novo Arcebispado de Goa para o exercicio da juris- 
dicção ordinaria. Daqui se segue que o stm quo estalieliH‘Í- 
do para as Igrejas e Missões que ali se mencionam diz res¬ 
peito inteiramente ao districto territorial diocesano do Arce¬ 
bispado de Goa, sem que possa tornar-se de modo algum 
extensivo, como se suppõe na Nota, ás outras Igrejas e Mis¬ 
sões de igual natureza, comprehendidas no território das 
Dioceses suffraganeas do dito Arcebispado, E visto que da 
ultima parte do sobredito artigo se deprehende deveiilcar 
suspensa, a respeito de taes Dioceses, a jurisdicção motiv»- 
politica do Arcebispado de Goa até se verificarem as já iiidi- ' 

dicadas condições, resulta .dahi a continuação de que não : 

pode attribuir-se á precedente parte daquelle artigo hum 
pensamento correspondente ás ideas manifestadas iia Nota, 
para que o statu quo concernente ás Igrejas e Missões que se 
deixam provisoriamente como limites do território Diocesano 
de Goa deva servir de base para também se dever reunir no 
Arcebispado de Goa a jurisdicção do Governo temporário das 
supramencionadas outras Igrejas e Missões existentes iios 






territórios das Dioceses siiUragaiieas, até se verificar nestas 
a circumscripção e confirmação dos respectivos Prelados. 

Estas observações adquirem ainda maior força em vista do 
procedimento do mesmo Plenipotenciário de Sua Magestade 
Fidelíssima, que sem duvida não póde deixar de ter tido per¬ 
feito conhecimento do sentido e fuiidameiitô do artigo de que 
se trata, havendo S. ■Ex.'^ tomado parte em avaliar o seu pen¬ 
samento e os seus termos. 

Em hiíma pois das Gonfereiicias.relativas ao Tratado pon¬ 
derou S. Ex.‘‘ que, achaiido-se convencionada a suspensão 
temporária dos direitos metropoliticos do futuro Arcebispo 
de Goa, era indispensável estabelecer hum accordo quanto 
ao modo por que devia, continuar a conferimse a jurisdicção 
ao clero em exercício iios logares das Dioceses suffraganeas 
da índia, que de facto tinham ficado dependentes do Metro¬ 
politano de Goa. E pouco depois, continuando a este respeito 
if outro discurso ã indicada ponderação, coiicluiapergmitando 
ao Plenipotenciário Pontifício se a jurisdicção para o mencio¬ 
nado clero contmuaria sem altercação alguma depois de ha¬ 
ver tomado posse 0 novo Arcebispo de Goa, ou se ficava de¬ 
pendente de huma providencia Apostólica extraordinária. E 
no segundo caso, se essa providencia seria dada na mesma 
fórraa por que se fazia em circumstancias anteriores, coiifian- 
do-se ao dito Arcebispo a administração provisória dos loga¬ 
res supramencionados, auctorisando-se o Nmicio Apostolico 
pro tmpom a prover, com as iiGcessarias-delegações, os Ec- 
clesiasticos que lhe fossem propostos pelo Real Padroeiro . 

Deste modo a demonstração chega ao seu termo. Por 
quanto, se o Negociadoivisto lie, se o,natural,e legitimo in¬ 
terprete do sentido dos ajustados artigos,;reconhecia que, 
em virtude das disposições contidas no artigo 1,3.'’ do Tra¬ 
tado, vinha a seri causa de novas discussões e/,de ulterior in- 
telligeiicia entre as Partes Gontratantes onnodo de proverm 
Governo temporário esp,iritual das .mencionadas partes das 
Dioceses suffraganeas da Iiidia, como he possivel ao mesmo 
■tempo, que tudo,quanto se acha estabelecido no mesmo ar¬ 
tigo sirva de, fimdamento para a exigencia manifestada , pelas 
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Gamaras Portuguezas a respeito do dito Governo provisorio ? isss 
Torna-se pois aqui mdispensavel huma rectiiicação sobre 
aquella parte da Nota, em que se diz que por occasião de 
haver S. Ex.^ 0 ;sr. Visconde notado o desaccordo entre a pri- ■ 
meira das explicações pedidas pelas Pamaras do Reino, e a 
resposta dada por parte da Santa Sé, o abaixo asssigiiado e 
outros lhe manifestaram 0 espanto quedhes causava as expli¬ 
cações exigidas pelas camaras do Reino sobre hum ponto que 
estava perfeitamente claro no artigo do Tratadoj servindo 
isto de motivo,para na mesma Nota-se tirar Iiuma conclusão 
analoga ao exorbitante alcance que nella se forma do, artigo 
13.° -Longe porém de se poder interpretar nesse sentido o 
.manifestado espanto, somente se quiz mostrar, que senão 
,via a rasão porque as Gamaras se inquietavam quanto ao 
modo por. que a Santa Sé tinha declarado dever prover-se, ao 
governo temporário ecclesiastico nas já-referidas partes das 
Dioceses suffraganeas; porquanto, limitando-se ao ponto de 
jurisdicção ordiiiaria do futuro Arcebispo de Goa o accordo 
estabelecido no artigo de que se trata, e , resultando do sub- 
.sequente paragrapho a temporária suspensão da jurisdic- 
ção metropolitica, era claro e evidente, tanto pela matéria, 
.comoqielos termos daquelle artigo, dever considerar-se como 
objeeto de particular e especial providencia quanto dizia res¬ 
peito ao dito,governo temporal nosilogares,das::Diocesessuf- 
fragaiieas. Entre estas providencias, ,;tendo-se:ao principio 
decidido a Santa Sé por hum; dos arbitrios indicados na.alter- 
nativa da opinião manifestada pelo Regio Negociador, na oc¬ 
casião das respectivas conferencias, dava também motivo de 
.admiração ver suscitar-se questão, como sobre ' 

hum negocio já resolvido, e-sobre o quahião poderia jamais 
imag.inar-se tanta divergência entre a maneira de ver das ■ 
Gamaras .Portuguezas ,e a do mencionado Regio Negocia¬ 
dor. 

Do que fica ponderado, sobre airectificação de inexactas 
interpretações relativamente a circurnstancia acima enun¬ 
ciada, poderá facilmente inferir, o sr. Visconde quanto he pre¬ 
ciso para rectificar alguma outra ,similhantee menos justa hy- 



potheso formada por S. Ex." na confereiida mencionada na 
Nota; não julgando o abaixo assignado dever estender-se em 
promeiiores solire ulteriores esclarecimentos, e isto também 
a tira de não demorar excessivamente a presente resposta. 
Entretanto não póde dispensar-se de chamar de passagem a 
atteiifíio de S. Ex.*^ sobre os termos de que usára na sua 
resposta sobre a preventiva communicação confidencial do 
Despacho telegraphico de que faz menção na Nota. Por 
(|uanto 0 'teor daquella Nota, já respondida, tinha por fim de 
certo modo indicar o .cuidado de verificar bem se as expres¬ 
sões daquelle Despacho estavam de pleno aceordo com quanto 
fôra exposto pelo ahaixo assignado ao Sr. Visconde, sobre a 
ro.sposta que então ía dar-se por parte da Santa Sé, particii- 
larincmte a resiieito da ])rimoira das quatro explicações exi¬ 
gidas ijfdas lieaos Camaras, por isso que o abaixo-assignado 
iiiitila alguma duvida d,e não terem talvez sido bem compre- 
hoiidiílos por S. Ex.'^ o.s termos da meiicionaiia condescen¬ 
dência Poiitiíicia. 

Do rosto compete ao abaixo assignado fazer seriamente 
considmm' como hiim novo o relevante rasgo de condescen- 
dencvia o haver a Santa Sé resolvido alterar em conformidade 
com 0 iiodido d,as Gamaras Portugiiezas, o predisposto pro- 
viniiíiito para as já citadas partes das Dioceses snffraganeas 
da Índia, declaraiido-so assim disposto o Santo Padre a mu¬ 
nir (ami provisoriíí delegação o novo Arcebispo de Goa, a 
respeito daquellas partos das Dioceses. 

Que se para tal delegação se entendeu dever marcar o 
praso indicado ao. Governo Portuguez por meio da Nuncia- 
tura em Lisboa, isto foi por causa daquella coiiscienciosa-cir- 
ciimscripçio e previsão, que a Santa Sé precisa ter em vista 
era materiade delegações extraordiiiarias e summamente de- 
li(.:adas pelas suas relações. Nem o Governo Portuguez póde 
certamciite dissimular a si mesmo a necessidade que sobre 
0 caso tem a Santa Sé de ser tanto mais cautelosa e prudente, 
em rasão da infausta lembrança das grandes desordens oc- 
corrídas por abuso de jiirisdicção durante o turbulento Go¬ 
verno da Metropolitana .Igreja de Goa, deplorando-se ainda 
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as conseqireiicias tão perniciosas dessas ilesordens. Nãit foi ifâ 
pois motivada por hum espirito de mal imteiidido olisíariilo, ■'*7“ 
mas sim aconselliada pelo dever, a reserva dt* hnin nisoavel 
praso de tempo na designada deiegaçãn, a fim de aiireciar u 
uso que delia se fizesse durante u tempo marcadu. 

Se portanto, pelas referitlas rasões, a Santa Sé achou 
Imma justa diíliculdade em prestar-se a huina deiegaçãn ptdu 
tempo indeterminado ipie se inilica no peiliilo, muitn maior 
obstáculo encontraria no concurso da mesma exlt-nsão ao 
Cabido Metropolitano no caso de Setk Vamiiie. Não é neces¬ 
sário repetir aqui as rasões que obstariam a tal extensão, 
como já 0 abaixo assignado fez oliservar nas suas conferen¬ 
cias com 0 Sr. AÕsconde, indicando-lhe sobretudo o receio 
com que se ficaria de ver recair huma delegação extraordiná¬ 
ria em pessoa menos digna da confiança da Santa Sé. Como 
pois ao Sr. Visconde parece menos lumlailo liiiin tal receio, 
pela mesma rasão poderia prescindir-se, no pedido das Ga¬ 
maras Portuguezas, de contemplar o caso de Sede Viminh', 
não parecendo na actnalidade dever insistir-se einsimilhaiite 
caso sobre a extensão pedida. 

As considerações acima expendidas são no fundo applica- 
veis áquella parte da Nota em que S. Ex.'^ dedára {larecer- 
Ihe, qiie assim como não he contraria aos Sagrados Cânones 
a mencionada delegação até ao termo ixado pela Santa Sé, 
do mesmo modo nenhum mal haveria em prorogal-a até au 
praso designado no respectivo pedido. Deve aqui adverlir-se 
que conhecendo-se precisamente pelos preceitos geraes ca¬ 
nônicos com que cautela e descripção deve proceder-se es¬ 
pecialmente nos casos de delegação extraordinária de juris- 
dicção ecclesiastica, o Santo Padre não julgou (.'onforme aos 
Sagrados Cânones aquella amplitude que resultaria, delegau- 
do-se indeterminadamente ao Arcebispo de Goa a jiirisdic- 
ção extraordinária sobre as referidas fraeçoes das Dioceses 
suffraganeas, até que estas tivessem a circuiuscriiição regu¬ 
lar, e lhes fossem destinados os respectivos Bispos. 

Mas as observações contrarias ao assumpto da Nota ainda 
vão mais longe. Porquanto, se por hum lado os iiii.itivus de 






18 EÍ 8 huma jusla e prudente economia, e de consciencioso calculo 
impedem ao Augusto Gliefe da Igreja de se decidir pela am- 
^ plitudo ha pouco indicada, por outro lado não lli’o permitte 
a rasão de congruência que se deriva das próprias disposi¬ 
ções do Tratado. E de facto, segundo o accordo nelle estabe¬ 
lecido, a jurisdicção metropolitana deve ficar suspensa no fu¬ 
turo Arcebispo de Goa, até ao estabelecimento doa Bispados 
suíTraganeoa. E não foi sem grave rasão que as Altas Partes 
Gontratantes convieram iiaquella medida suspenaiva.^ Isto 
posto, se, emquaiito de huma parte se suspende a jurisdic¬ 
ção nietropolitica até á epoclia agora indicada, de outra parte, 
com delegações duradouras até ã mesma epoclia, se auctori- 
sasse 0 novo Bispo era exercicio com poderes equivalentes 
áquellos que se entendem siispender-llie, comprelieiider- 
se-lia liem como, ao menos iiulirectamente, se iria frustrar 
as convencionadas disposições, de modo que deve con- 
duir-se que a pedida indeterminada delegação do mencionado 
Arcebispo, be a fmal contraria ao espirito do Tratado, e pre- 
cisaraente daquelle mesmo artigo para o qual se quer appel- 
lar. 

Em vista do exposto fica justificada, por graves e legitimas 
causas, a limitação do/tempo por qqe foi circumscripto ^pelO 
Santo Padre o provimento que se pedia para as já menciona¬ 
das fracções das Djocoses suffraganeas da Igreja de Goa, 
mostraiido-ae igiialmerite cjue tudo que diz respeito ao modo 
do governo provi sorio es]iíritual daipiellas localidades deve 
considerar-se como liiim dos cuidados iiaturalmente perten¬ 
centes á suprema auctoridade do Augusto Gliefe da Igreja, o 
qual por isso se reserva determinar o que convem depois de 
expirado 0 praso, da temporária^ delegação agora conce¬ 
dida, _ ■ 

Goncluindo as suas observações solire o principal argu¬ 
mento daNota de S. Exri o abaixo assignado passa a tocar de 
passagem no que nella se accrescenta, em conformidade tam¬ 
bém com a opinião do Sr. Ministro dos Negocios Estrangeiros 

de Sua Magestade Fidelíssima, a respeito da resposta da Santa 

Sé árárimeira das explicações pedidâs pelas Gamaras Portu- 


guezas, istohe, que, na animiiciada providencia para os loga- 
res das Dioceses-suffraganeas da Imlia, parece acliar-se hum 
certo equivoco, por isso que com ella no fiuido não se concede. 

0 que pedem as Gamaras, mas, em seu Ingar, aquillo ipie já se- 
aclia expresso e declarado no respectivo artigo ilo Tratado. 
A este respeito o abaixo assignado julga sufíiciente refe¬ 
rir-se ao bom senso e critério da.s duas respectivas persona¬ 
gens, convidando-as a reflectirem melhor sobre o assumiilo. 
Porquanto, se se quer prestar séria atteiição ao recente am- 
biguo texto do artigo a que se alliide, reconhecer-se-lia cnm 
evidencia que tudo quanto nelle. se coiuairdou acerca «ia jn- 
risdicção ordiiiaria para as Igrejas de Griaiiãotenuiiempõde 
ter, segundo o que acima fica dito, nenhuma relação com 
a [piestio do provimento de «lue se falia, pois que isto «liz 
respeito exclusivamente á jurisdicção para as meiicioiiailas 
partes das Dioceses siiffraganeas. Seria pois extraordinário 
dizer-se, que o provimento para o prefixo praso tempornio 
não subministra nada de aiialogo ao pedido feitn peias cama- 
ras. Longe portanto de existir qnaliquer equivoco no sentido 
da concedida providencia temporária da Santa Sé, convem 
dizer que antes houve equivoco na interpretação «pie se lhe 
deu por causa de huma certa inexacta piuveiição a respeito 
do teor e alcance do allegado artigo. 

Passando agora brevemente aos outijis pontos de que S. 
Ex.^ 0 Sr. Yisconde trata iia sua Nota, cumpre ao aliaixo assi- 
giiado ponderar, que tudo quanto se declarou, em resposta 
à explicação sohre os meios cmimàníes para o provimeiitn 
das Igrejas suffraganeas da índia, tem a siia liase em hum 
artigo do tratado, e fimda-se ao mesmo tempo nas já imai- 
cionadas e mui conhecidas prescripções canônicas. De resto, 
dependerá da apreciação das re.spectivas circunistaiicias dos 
logares, o ver se as mesmas facilidades podem admiltir-se 
pela Santa Sé nas applicações relativas. Entretanto deseja-se 
que fique aqui bem entendido que a c,reação dos Seminários 
deve considerar-se como condição impreterivel a respeite 
daquellas Dioceses qiie, pela sua distancia de algum Semi¬ 
nário situado if outra parte, não tenham a vantagem de podei 
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1838 íacilmente mandar ali os jovens clérigos, para a regular edu- 
cação e conveniente instrucção. 

Pelo que toca á declaração pedida a respeito dos bens das 
antigas Igrejas Gatliedraes de Nankin e Pekin, o abaixo as- 
signado julga poder, quanto antes, dar ao Real Governo Por- 
tuguez liuma categórica resposta segundo o resultado das 
investigações que de necessidade foram indispensáveis. 

A ultima parte da Nota do Sr. Yisconde tem por flm fazer 
ver as desastrosas consequências que resultariam, se por¬ 
ventura ficasse sem conclusão definitiva o Tratado que che¬ 
garam a concluir os dois Plenipotenciários depois de tão de¬ 
moradas è complicadas negociações. A este respeito o abaixo 
assignado não deve occultar que a Santa Sé, assim como te¬ 
ria muito pezar que se désse o caso previsto pelo Sr. Vis¬ 
conde, ver-se-ia tamliem muito donge de dever attribuir a si 
a responsabilidade desse facto. O curso das negociações que 
tiveram logar subministra numerosos e amplos dociunentos 
da mais extensa condescendência da parte do Augusto Pon¬ 
tífice, e delles se tiraria huma demonstração bastante evi¬ 
dente, para se poder concluir, que se não se chegasse iiife- 
lizmente ao indicado accordo, seria isso somente por causa 
de exigências a que o Augusto Chefe da Igreja não poderia 
prestar-se, em rasão daquelles limites que não é licito ultra¬ 
passar por condescçndencia. Essa occorrencia porém quer o 
abaixo assignado consideral-a em tudo bem distante, con¬ 
fiando que 0 Real Governo Portuguez, e as outras Auctori- 
dades legislativas do Reino, com a sua rectidão e intelligen- 
cia, não deixarão de reconhecer, pelo que acima fica exposto, 

0 obstáculo que impede o Santo Padre de estender a sua de- 
ferencia Pontifícia em conformidade do primeiro dos men¬ 
cionados pedidos. 



O abaixo assignado aproveita esta opportunidade para no¬ 
vamente confirmar a S. Ex.*^ o Sr. Visconde os sentimentos 
da sua distincta consideração.-G. G. Antonelli. 
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Sola confidencial do iinislro dos iefocios Eslranjeiros, 
ao Cardeal Pro-luiicio, 

acflinpaniiando o projeclo de iolarelaliyo á do Cardeal Anloiielli 


(Documentos impressos por dolorminapSo da camara dos deputados,) 


Confidencial.™Lisboa, em 22 de Março de 1858.— isss 
Em.’™ e Rev.’"“ Sr.—Enviei confidencialmente a V. Em.’! o 
projecto de Nota que, depois de ouvido o Negociador Portu¬ 
guez, julgaria opportuno dirigir a V. Em.’’ Antes porém de 
dar á mesma caracter official, no desejo de ver conciliado 
este importante negocio, estimaria saber se V. Em.^ tem al¬ 
gumas observações a fazer sobre o mesmo projecto. 

Teria sido mais opportuno e concludente que nos tratásse¬ 
mos delle numa conferencia com S. Ex.” o Sr. Rodrigo da 
Fonseca Magalhães, Negociador por parte de Portugal, mas 
infelizmente o mesmo Senhor ha já dias que se acha mais 
indisposto de saude, e seria muito difficil neste momento 
empenhal-o em huma discussão deste genero; porém, se 
V. Era.^ não considera este negocio como acabado com a 
transmissão da Nota que se propõem, será necessário estabe¬ 
lecer, por meio de hum acto qualquer, a prorogaçãodo novo 
termo para as ratificações que Sua Santidade deixa ao arbitrio 
de V. Effi.^ a fim de que se possa tomar hum accordo sobre 
as diíTiculdades que porventura V. Em.” encontrar no incluso 
projecto de Nota. 

Aproveito esta oceasião para reiterar a V. Em.” os protes¬ 
tos da minha mais alta consideração.—Marquez de Loulé.— 

Em.’™ e Rev.’"" Sr. Sr. Gardeal Pro-Nuncio. 
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Projecío dc lola do iioislro dos Ijocios Eslraoieiros I 

ao Cardeal Prolaiicio Í 

i 

(Docunienlos impressos por delerminaçâo da camara dos dopulados.) 

1858 Em."“ e RevSr. - O abaixo assignado, Presidente do 

'7o ° Conselho de Ministros, Ministro e Secretario d’Kstado dos Ne- 
gücios Estrangeiros e dos do Reino, tem a honra de levar ao 
coiiliecimento de S. Em." o Sr. Cardeal Di Pietro, Pro-Nnndo 
Apostolico, que haveudo-llie'S. Era." lembrado, em 20 de ' 

Fevereiro proxiino passado, que os seus poderes expiravam 
nos primeiros dias do corrente mez, e que convinha apurar 
0 objecto das explicações que as Cortes exigiram para se ve- 
rilicar a ratificação do Tratado concluido pelos dois Negocia¬ 
dores e assignado em 21 de Fevereiro de 1857, sobre a con¬ 
tinuação do exercido do Real Padroado da Gorôa de Portugal 
no Oriente, não deixou, em cumprimento das ordens de Sua 
Magestade, de oceupar-se, com a mais seria attenção, de tão .. 

importante assumpto, tendo em vista, não só os artigos que 
foram approvados nas camaras legislativas, mas também o 
teor da Nota que S. Em." o Sr. Cardeal Secretario d^Estaclo i 

de Sua Santidade dirigiu ultimamente ao Visconde de Alte, 

Ministro de Sua Magestade na Corte de Roma, e de que se 

tratou nas coníerencias que os Ministros de Sua Magestade i 

tiveram com S. Em." em 7 e 28 de Fevereiro findo, e 4 do . 

corrente. 

_ O Governo de Sua Magestade sente não poder obtemperar . 
inteiramente aos desejos que S. Em." lhe manifesta por parte 
da Santa Sé, quanto aos bens que pertenceram ás Igrejas de 
Pekmi e Nankim, por isso que a relação minuciosa delles I 

seria hoje impossivel, ainda quando o mesmo Governo qui- í 

zesse apresental-a a Sua Santidade. 

A palavra de El-Rei de Portugal communicada pelo seu Go- | 

verno,^ tem de certo maior valor do que documentos, que ? 

hoje não significariam a existência de muitos objectos. > 

O Real Padroeiro determinou que o produeto dos bens I 

■ ' í 


167 

dessas Igrejas que cessavam de pertencer ao Real Padroado, isss 
fosse rigorosamente applicado para objectos de primeira ne- 7'^ 
cessidade, taes como a sustentação do Seminário das Missões 
de Macau, e edificação de hum soberbo Templo em Singapura, 
aonde nenhum havia, e a auxilios a outras Igrejas da índia. 

Es tas applicações tiveram togar em pacifica execução, não 
sendo admissivel suppor-se que ellas foram ignoradas de Sua 
Santidade; antes devendo entender-se que o silencio que 
sobre este ponto guardou o seu illustre Negociador signifi¬ 
cava 0 pleno assenso ás sobreditas medidas de justa e zelosa 
administração, que o Supremo Chefe da Igreja não poderia 
deixar de louvar no Real Padroeiro. 

Em tudo quanto diz respeito a este ponto dos bens das 
duas sobreditas Igrejas, sua applicação, e distineção das 
mesmas, o aliaixo assignado se reporta ao que teve a honra 
de expor a S. Em." na sua resposta de 11 de Novembro do 
araio passado ao Mmwramkm de S. Em." de 28 de Outuliro 
do mesmo amio, tioripe nessa resposta bem clara e terrni- 
naiitemonte se patenteiam os motivos do procedimento do 
Governo de Sua Magestade, e as verdadeiras intenções do 
Real Padroeiro. 

É pois evidente que o Governo não tem duvida em fazer 
conhecer a Sua Santidade a importância dos ditos bens e sua 
applicação, exigindo a expressa approvação do Summo Pon- 
tifice a essa applicação, como não póde deixar de exigir for¬ 
malmente. 

Pelo que toca ao outro ponto, a saber, que se tornem cla¬ 
ras as palavras inseridas no artigo 16." do Tratado mcwscím- 
mnknies, já o Governo de Sua Magestade verbalmente certi¬ 
ficou a S. Em." da disposição em que se acha de prover á 
maior instrucção do clero em, todos os pontos do Padroado, 
mandando instituir Seminários, se tanto for necessário, e 
provendo a que os Sacerdotes empregados nas Igrejas e Mis¬ 
sões possuam a devida instrucção. 

Obrando assim o Governo 'de Sua Magestade satisfaz não 
menos aos seus proprios desejos, e ao que reputa sèu im- 
prescriptivel dever, do que á vontade de Sua Santidade. 
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M Também o abaixo assignado confirma aqui o que sobre 
jü este objecto expoz na citada resposta de M de Novembro, 
pelos mesmos motivos que tem para revalidar a primeira 
declaração. 

Durante a negociação, muitas vezes, como se vê das acías 
das conferencias, satisfez o Negociador Portiipez ás exigên¬ 
cias da Santa Sé quanto aos meios de snstentaçáo do Clero 
e prorimento das Igrejas. Seria supérfluo repetir o mesmo 
(pie foi allegado e achado rasoarel sem a miuima coiitradic- 
çao. E agora só resta ao ahaixo assignado repetir ainda a 
S. Em.* qne o GoTemo, ao apresentar as nomeações dos 
Bispos para as Dioceses siitaganeas da Ma, não per¬ 
derá de vista (jue ellas tenham o numero de Sacerdotes pro¬ 
porcionado ás suas necessidades; procurando ontrnsim (lue 
os mesmos Sacerdotes sejam providos de todos os meios 
precisos, tanto para a sua decente manutenção, como para o 
decoro do serviço reiigioso das sobreditas Igrejas e Missões 
Pelo qne toca ao provimento da jurisdicção superior dos 
Bispados snffraganeos e suas Igrejas que litiaram, pelo Tra¬ 
tado, pertencendo ao Real Padroeiro, visto que a suspensão 
dos direitos metropoliticos do Arcebispo Primaz se concor- 
dou que subsistisse só emquanto se fosse eiTectuando a cir- 
cnmscripção successiva dos ditos Bispados, o abaixo assi- 
gnado Jem a honra de apresentar em seguida a S. Em.*^ a 
redacção de hum artigo ou de Iiuma Nota em que as Altas 
Partes contratantes declarem que se acham concordes sobre 
a íórma de tal regimen, a fim de que não haja motivo ou 
pretexto para suppoi\se que o Keal Padroeiro cede do exer¬ 
cício dos seus direitos, nem que deixa de.reconhecer os da 
Santa Sé para acudir ás necessidades dos fieis daquellas re¬ 
motas regiões, relativamente ás Igrejas do Padroado, que se 
devem, durante a circumscripção, conservar no statu (jm. 

«As Altas Partes contratantes promettem que cooperarão 
efficazmeiite, quanto delias depender, para que dentro do 
praso de tres annos, ou antes se for possivel, se effectuem as 
circumscripções das Dioceses suffraganeas da índia, na con- 
lormidade do que se acha estipulado no Tratado; e o Santo 
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Padre promette durante o praso mencionado, e até á confir¬ 
mação dos Bispos das Dioceses suffraganeas da índia, munir 
a auctoridade ordinaria do Arcebispado de Goa com as facul¬ 
dades competentes para prover ao regimen das mesmas Dio¬ 
ceses (quanto ás Igrejas e Missões na obediência do Padroa¬ 
do), commettendo-se ao Arcebispo de Goa esse regimen para 
0 exercer por si ou por Yigarios da sua nomeação, ampliando 
a mesma providencia ao Cabido sede vacante; mas se por 
qualquer circumstancia a circumscripção das Dioceses não 
estiver terminada no praso marcado neste artigo, continuarão 
as faculdades concedidas ao Arcebispo de Goa e ao Cabido 
sede vacante, independentemente de nova concessão Apostó¬ 
lica.» 

O Governo de Sua Magestade confia na alta illustração de 
S. Em.^ no conhecimento que tem adquirido da lealdade 
com que o mesmo Governo procedeu sempre durante a longa 
negociação em que S. Em.^ tem tomado parte mui principal, 
que terá por acceitaveis e dignas de immediata approvação 
as declarações que ficam exaradas, e cujo eífeito será pôr 
termo ás tristes dissenções que, com tanto detrimento da 
Religião Gatholica, lia annos se manifestam nas vastas regiões 
da Asia, e no território do Real Padroado. 

Huma resposta positiva de S. Era.^ produzirá desde logo 
a troca das ratificações e a approvação de hum Tratado tão 
desejado por todos os amantes da paz e da Religião. 

O abaixo assignado aproveita esta occasião para reiterar a 
S. Em.^ 0 Sr. Cardeal Di Pietro os protestos da sua mais alta 
consideração. 

Secretaria d’Estado dos Negocios Estrangeiros, era 10 de 
Março de 1858. — Marquez de Loulé. 










(!s esplicaçfies dgidas pè caria de lei de 21 de Jullio de lIS? para 
sepoderraliicaraconcordala. 

(Documentos impressos por determinaçSo da camara dos deputados,) 

Lisboa 9 cie Junho de 1858.—Emcpuaiiío S. Ex.'^ o Sr. 
Marciiiez de Loulé, Presidente do .Coiisellio de Ministros, e 
Ministro e Secretario crEstado dos Negocios Estrangeiros, 
transmittia confidencialmente ao abaixo assignado Imni pro¬ 
jecto de Nota, com o qual julgaya poder conciliar as duvidas 
suscitadas a respeito das explicações exigidas pelas caraaras 
Portuguezas sobre alguns pontos do Tratado celebrado em 
21 de Fevereiro do anuo findo, acerca do Padroado da índia 
e Gliiiia, para que Sua Magestade ElRei ficasse auctorisadoa 
ratiiical-o, chamava o abaixo assignado a atteiição de S, 
sobre o que se havia discutido nas ultimas conferencias veiv 
baes, e não achando os termos daquelle projecto conformes 
ás idéas apresentadas nas ditas conferencias, procurava fal- 
lar iiovamente com o Negociador ciue então era o Sr, Rodrigo 
da Fonseca Magalhães, na presença também deS. Ex.^como 
Ministro da Corôa. 

Aggravando-se, porém, a doença do sobredito Negociador 
até ao seu fallecimento, tornou-se imposavel a projectada 
reunião, e p abaixo assignado aproveitou o intervallo que 
mediava para obter instrucções da Santa Sé sobre o projecto 
proposto. 

O Santo Padre mandou comraunicar ao abaixo assignado 
algumas reflexões sobre o assumpto, e o mesmo abaixo assi¬ 
gnado tem a satisfação de ammnciar que também nesta ocea- 
sião quiz Sua Santidade dar huma nova prova de benevolên¬ 
cia para com Portugal, estendendo ainda mais as concessões 
que julgou poder ulteriormente fazer. Achando-se portanto 
actualmente nomeado para novo Negociador S. Ex." o Sr. 
Gonsellieiro d’Estado João de Sousa Pinto de Magalhães, 


apressa-se o abaixo assignado Cardeal Pro-Nuncio a transmit- 
tir a S. Ex.'^ essas mesmas reflexões em relação aos quatro 
pontos que ficaram em discussão para as explicações exigi¬ 
das pelas camaras, porque é sobre a fôrma e a base destas 
sómente que a SaiRa Sé admittiria a redacção de huma Nota, 
Em primeiro logaivtratando das palavras werâcmmciue??- 
tes de que devem ser providas as Dioceses suffraganeas na 
índia, como no projecto da Nota se repete no fundo o mesmo 
que se declarava no Memormdum de 12 de Novembro pro- 
xirno preterito, isto é, que o Governo as acceitava como a 
expressão de hum vivo èsejo da Santa Sé, mas não como 
condição, na instituição dos novos Bispados naquellas Dioce¬ 
ses, a erecção de capitulos e Seminários; a Santa Sé não 
julga poder conformar-se com o modo de ver do Governo de 
Portugal, não o consentindo assim as respectivas disposições 
canônicas, nem o claro texto do artigo 16.“ do Tratado, onde 
os termos máos commimtes tem o sentido de huma verda¬ 
deira e própria condição, em relação ás ditas Dioceses, por 
meio das quaes se entendeu contemplar particularmente o 
estabelecimento dos capitulos e Seminários, sendo estes e 
aquelles hum dos elementos constitutivos mais essenciaes 
das Dioceses. E de facto ninguém ignora qual seja a impor¬ 
tância dos capitulos cathedraes, assim como a necessidade 
que os Bispos tem de serem assistidos e coadjuvados pelo seu 
conselho e concurso em muitas occorrencias, interessando 
grandemente que essa assistência continue nas Dioceses a 
sua legitima jurisdicção nos casos de seà vacante. Daqui se 
concilie que se existem ha muitos séculos as mencionadas 
Dioceses na índia sem capitulos, não pode nunca este facto 
constituir hum argmnento favoravel á opinião do Governo 
Portuguez, não podendo de outro modo considerar hum tal 
estado de cousas senão como huma irregularidade, da qual a 
Santa Sé tira hoje melhor fundamento para sustentar em 
regra quanto diz respeito á erecção dos capitulos cathedraes 
nas supramencionadas Dioceses suffraganeas. Huma vez que 
fique estabelecido, por huma parte o principio da erecção 
dos capitulos, pela outra consente o Santo Padre que na ocea- 
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Junho principio se possa calcular em 

7 “ proporção das circumstancias dos logares a execução relati¬ 
va, especialmente quanto ao numero dos capitulares. 

Pelo que toca aos Seminários, não são precisas muitas 
considerações para mostrar a sua necessidade tratando-se de 
lium oljjecto tal para as Dioceses, qual a educação e instruc- 
ção do joveii clero, de cujo corpo deve resultar o ministério 
de que indispensavelmente necessitam os Bispos para a assis¬ 
tência espiritual das povoções das Dioceses que lhes estão 
confiadas. Sobre este assumpto julga o Governo Portuguez 
dever reduzir-se a prometter, no projecto de Nota, de effe- 
ctuar a abertura dos Seminários, se assim fornecessario. Po¬ 
rém, a Smita Sé não póde contentar-se com liuma promessa, 
sobre cujo effeito poderiam seguir-se graves contestações, 
por quanto não seria raro o caso de suppor a Santa Sé iie- 
cessaria^ a abertura de liiim ou outro Seminário nas mencio¬ 
nadas Dioceses, e de pensar'diíferentemeníe o Governo Por- 
íugiiez. Por ,conseguinte em relação aos Seminários as cou¬ 
sas devem conservar-se no mesmo sentido exarado na Notu 
dirigida ao Sr. Visconde de Alte pelo Em.™ Sr. Cardeal Se¬ 
cretario d’Estad.o, isto é, deve entender-se como condicão 
mpreteml o estabelecimento dos Seminários, a respeito 
daquellas Dioceses que, em iasão da sua distancia de alguns 
Seminários já existentes ifoutro ponto, estejam privadas das 
vantagens de facilmente mandarem ali os jovens clérigos, 
a fim de receberem liuma educação regular e a conveniente 
mstrucção. 

Qmnto aos bens das antigas Dioceses de Pekim e Nankim 
concorda a Santa Sé em (jne 0 Real Padroeiro possa conti¬ 
nuar a applicar aquelles bens para fins ealesiasticos; mas 
esperaque se llie dê liuma relação dos ditos bens dentro do 
praso de tmmnm o mm mér, a fim de se poder conhecer 
se taes bens pertencem á Corôa de Portugal, ou se derem 
applicados â mesma com Breves Ponticios; restando 

«m caso contrario deltear a Santa Sé sobre a appllcaçto 

™lias Igrejas do Padroado, 

salvos sempre os direitos dos cessionários. 
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Relativamente á delegação provisória para o governo espi- isss 
ritual do stato quo nas Dioceses suffraganeas (conforme o 
mesmo Sr. Cardeal Secretario d'Estado declarara já na men¬ 
cionada Nota ao Ministro Portiiguez), como isto respeita ao 
modo do governo provisorio espiritual dos ditos logares, 
deve considerar-se com himi dos cuidados naturalmeiite per¬ 
tencentes à suprema auctoridade do Augusto Chefe da Igreja, 
cuja consciência em objectos tão delicados deve ficar com¬ 
pletamente livre, convindo absolntamente reconliecer quaes 
delegações extraordinárias, entre as quaes se comprelieiide 
, aquella de qiie se trata, são verdadeiras e próprias delega¬ 
ções de confiança, e por isso devem recair em pessoas com 
quem a auctoridade delegante possa seguramente contar. 

Em presença destas considerações não poderia o Smnmo 
Pontiíice dispor-se a delegar a dita jurisdicção em pessoas 
desconhecidas, como, por exemplo, hum Vigário Capitular 
110 caso de fallecimeiito do futuro Arcebispo de Goa, antes 
de estabelecida a nova circiimscripção das Dioceses snffraga- 
neas da índia, qualquer que sejaotermoernqueseprometta 
effeitual-a. Não lie por conseguinte admissível em principio 
liuma delegação estranha desde já para o caso de sede va¬ 
cante. 

Em vista, porém, dás combinações já assentadas, relativa¬ 
mente ao primeiro Arcebispo de Goa, não ha diíficuldade 
por parte do Santo Padre em que seja delegada ao dito Ar¬ 
cebispo a sobredita jurisdicção por Imm triemiio, em fôrma 
porém delegação em tudo pessoal, de modo que se não es¬ 
tenda ao Vigário Capitular sede vacante. Mas dado o caso ou 
da morte do Arcebispo dentro dotriemiio, ou da necessidade 
de prorogação depois de acabado este, sem se haver verifi¬ 
cado a circumscripção das Dioceses suffraganeas, e o provi¬ 
mento dos respectivos Pastores, reserva-se o Summo Ponti- 
llce occorrer a tal respeito com as providencias opportimas. 

0 abaixo assigiiado, levando pois o exposto ao conheci¬ 
mento de S. Ex.'^ 0 Negociador Portugiiez, tem instriicções 
positivas para llie participar que tudo quanto actiialmente se 
concede por parte da Santa Sé, lie o ultimo ponto quanto ás 







m (‘(niccssííes que se podem fazer; de modo que se infelizmeiiíe 
.<(* afireseiitassem novas exigeiicias iião poderiam ellas achar 
iiü Negociador Pontifício, em virtude das ordens que rece- 
lieu, iteiilium acolhimento favoravel. 

O aliaixo assignado está persuadido de que S. Ex.*^ pela 
leitura e exame das conferencias passadas, facilmente reco- 
iiliecinai como o Santo Padre, na sua henevolencia para com 
este Reino, tem procurado até ao presente conceder sempre 
novas facilidades compaíiveis com os deveres do seu sagrado 
ministério; mas se por parte de Portugal se pretendesse 
hoje ir alem desses limites, não teria certamente a Santa Sé 
'le imputar a si a culpa de declarar iiidefmidamente adiada 
hiima conciliação tornada agora, depois cie tantas e longas 
jirovas, iiifelizmente cpiasi impossível ~ G. Cardeal Di Pie- 
íro.-A S. Ex.n) Sr, Conselheiro cPEstado, João de Sousa 
Pinto do Magalhães, Negociador Regio. 


lefocios Islraoèeiros ao llioislro ein Roma 


(uocumentos imprmos por delerminafío da caoiara doa dop, dados.) 

• enviadasporV 

í». a Site Mimsterio, em resposta ás pi popimal modo Ihf 
tav,am SKlo dirigidas, fazem receiar,i,n , em rasão do la 
«o mevilavel em tal genero de e« spondm L * 

>««almenle rcdS^lwS 

fcção da concordata. ' ‘^"®e tem>Gbstado á ra’ 
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V. S.'" sabe perfeitamente que das quatro explicações exi- isss 
gidas pelas Cortes na Lei de âl de Julho do amio pimimo 
preíerito, como condíção' para essa ratificação, iienliuina 
questão existe já senão sobre a primeira,, na qual se pede 
huma Providencia Apostólica. 

1." Para commetter ao Arcebispo de Goa oregimendas 
Dioceses suffraganeas da índia (não na sua integridade, no 
te-se bem, mas só quanto ás Igrejas e iMissÕes na obediência 
do Padroado) até à circumscripção dessas Dioceses, e conílr- 
mação dos respectivos Bispos; podendo o Arceliispo exercer 
esse regimeii tanto por si, como por Yigmrios da sua nomea¬ 
ção. 

1" Para se ampliar essa Providencia ao Cabido, Seà Va- 

mtii. 

(lom rasão reputaram as Côrtos que era, não sò contrario 
aos piedosos fiis a que se dirige a Concordata, mas tarabern 
indecoroso ao Augusto Padroeiro, apresentar á Coiiiirmarão 
Apostólica para Arcebispo Primaz do AIrlente, e enviai' ao 
seu destino, hum Prelado (pie se apresentasse', em Goa liu- 
milliado com a privação dos direitos motropotiticos nas mes¬ 
mas Igrejas que recoiiliecem o Padroado, e reduzido á sim¬ 
ples condição de qualquer outro Bispo dentro dos lirnites da 
sua Diocese, e estes mesmos coarctados pelo artigo 15.® da 
Concordata. Isto posto, e sendo o respeito e a veneração dos 
povos indispensáveis para o fructiioso desempenho da Santa 
Missão de qualquer Prelado, como as poderia inspirar aos 
Cliristãos da índia hum Arceiiispo que se lhes apresentasse 
trazendo impresso na frente o ferrete da desconfiança do Su¬ 
premo Pastor da Igreja? 

Por outro lado, receiaram também as Côrtes, que não ha¬ 
vendo , no. Oriente huma auctoridade, que podasse jirover ao 
regiraen das Dioceses'suffraganeas do Padroado da Coroa, á 
medida que faltassem os Vigários Capitulares que regem as 
mesmas Dioceses por nomeação do ultimo Arcebispo, ou Ca¬ 
bido Scá meante, viriam estas, verificada aciuella liypo- 
these, a ficar desaimexadas do Padroado; o que acoiiteiieria 
irremediavelmente demorando-se as circumscripçõos dos Bis- 





iffl jtaild.';, e por consequência a nomeação e confirmação dos 
respectivos Bispos. 

Foi por estes motivos, que se pediu que a Providencia 
Ajiostolica requerida em favor do Arcebispo fosse íransmis- 
.'iivel ao Cabido Seda Vacante. 

Cora estas medidas maiiíinha-se o siatu quo, em quanto se 
não ultimassem as circumscripções, ficando na obediência do 
Padroado as Igrejas e Missões que ainda não deixaram de o 
reconhecer, e puiilia-se hum termo ás infelizes clisseiições, 
ipie .se dão entre os Catliolicos no Oriente, e que tanto alili- 
gem 0 animo piedoso de Sua Magestacle. 

Estas pretensões, tão justas, tão conformes com os Sagra¬ 
das cânones, foram desattendidas pela Guria Romana; dene¬ 
gou-se aljsolutameiiíe a delegação ao Cabido Sede vacante, 
e apenas se concedeu por tres annos ao proprio Arcebispo 
O Governo, querendo provar á Santa Sé a sinceridade dos 
seus desejos, que manifestava, de remover, quanto eni si 
coubesse, todas as diíTicuIdades que se oppunham á ratiíica- 
çao da Concordata, annuiu a esta limitação da delegação 
com a condição porém de gue ella seria prorogada por maii 
ires aiiiiüs, e assim successivameiite, até qne estivesse iilti- 
miida a ciitumsenpção das Dioceses, e confirmados os rcs- 
Fclivns Bispos. K (juanto á transmissão da delegação ao Cn- 
Iwlo» mimie. como o motivo cpie se produziu da douc- 
|!J( JO eia (luc, sendo a delegação Imm acto de confiança, não 
podia ser dada ao acaso a pessoa incerta, o Governo de Sua 
i agestade, pei-suadido de. que o fim essencial a que tende â 
Lei iiesto parle he a permanência de delegaçãoVoslolica 
ale d circiuiiscnpçao das Dioceses snilraganeas deseiosò 
-sempre de aplanar, por todos os meios ao seralcatcT ! 
lammiios para a ratificação da Concordata, ousou fomár à 
I sponsaiiilidade de siibstilir neste particiüar objecto â Pin 
' Jencia exigida na lei a outra que 

No<le Goa, 





ticos, entre os quaes o Santo Padre escollieria dois oii ires 
a fim de qiie, ora caso de falledmeiilo ou impcdimciito pliy- ' 
sico do Arcebispo confirmado,, podcsscm, cm sen l,«r 
exercer sncccs.srameiite, buns em falta de oiilros, a ilelcga- 
çao Apostólica. . <'««i,.i 

Esta proposta, que removia eompletameiile os motivos 
produzidos para a denegação, pois ipie segundo cila niincaa 
deiegaçao recaliina senão cm pessoas certas da osoillia de 
Sua Santidade, o qiie era liiima irrecusável prova da boa fé 
e sinceridade com qiie o Governo de Sua Magcsliide procedo 
neste negocio, nem por isso foi iiitcirameiite alteiiiliila, pois 
que, como V. S.> sabe, apenas se obteve que a delegação 
eveutaal someiile se désse a hiim dos Ecciesiaslicos oiriie- 
i( os na lista, e por tres annos; ficando dependente a couces- 

Zl 'ZVZf" "Portamento do 

mesmo Ecdcsiastico, condição com tpio lambem a Sanla Sé 

0 Governo i* leria duvida em apresentar nas (Jiinanis 
Logi atas a a teraçao que pnipnz á Simla Sé, iia Lei ilc 
de Jullio, quanto a snlistiluição do (iaiiiilo, em relação ;i de- 
egaçiio, por Iinm Ecdesiastico da esciilha do Sanli Padre 
-obie n proposla do Real Padroeiro, e Icm a esporaiiça de 
obtei a approvaçao desta medida. Mas não póde dizer outro 
talo quanto a modificação, qne Ilie foi feita pela Cérle de 
Soma, especialmeiilc no ipie diz respeito ao Arcebispo, üsla 
oclaraçao, de qne a delegação sé continuaria por mais tres 
m mos, se aque lo Prelado a merecesse, acredita o Gnvmiii 
que sei la considerada pelas Còrles como lium mero prciaxto 

cando a quesjao do Padroado, a verillcar-sc a Imiotiicse do 
Mo estar enlao ultimada a circumscripção das üiiiciises em 
mmto peior estado do que se acha hoje. ' “ 

iiisor'***°*v *** Pcccce, se tem prideiiilido 

Imm bi eve exame as desvanece. Receia-se que o Arrelii.lin 
abuse desla concessão? Mas quem pôde lai receiar de limi 
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is» Fn‘l!i(lü, (lue Hão terá obtido a sua alta, dignidade senão de- 
jiMís ilt‘ aji]ii‘OTado por Sua Santidade^ sob proposta do Au- 
gii,'io Padroeiro'? E que qualidade de abuso sepóde dellere- 
eeiar? Será roíitra os dogmas ou contra a disciplina da Igreja? 
Se tal (lesgiaea acontecesse ninguém ignora que a perma¬ 
nência da delegação Apostólica em nada podia obstar a que o 
Snprenii,) Pastor da Igreja empregasse lirremente todos os 
meios qne por Missão Divina llie foram confiados para defen¬ 
der e íirmar a unidade Catliolica. Receia-se que p Arcebispo 
ahast» da delegação para deixar de se conformar escriipulo- 
samt,mte com tudo quanto se aeba estabelecido na Concor¬ 
data; mas não se atteiide a que nesse caso qualquer das 
duas Altiis Partes Contratantes, cada humana espheradasiia 
res[fec(iva jiirisdicção, se dariam pressa em reprimir e emen¬ 
dar 0 iitiuso. Mo lie para ver rasgar e pisar aos pés a Coii- 
«mrdata,^ que o nosso. Augusto Monarclia tem feito tão peno- 
siis sacrifícios, a fim de a ajustar e concluir; a sua conclusão, 
tãíHiecessaria pelo lado religioso, não o lie menos pelo lado 
político, para pôr íium termo breve á agitação e discórdia 
dos povos da'índia. 


' nians vigor a outra rasão que parece ter-se tam- 
km allfgido tomo oktaculo i concessão da pennaneucia 
* 0 (|ae consiste em se receiar (pie o Governo 

oitefincz, lendo-a oMido, seja menos zeloso em apressim a 
q«TiKao das Dioceses snffraganeas. He inerivel (lue 
5 I* lenta reparado que das duas Côrles he a de PoHmuI 
t ® ’ maior rapidez 

«B seiti ZI-? ““ " « ■'"«arios Apostoli- 

.] m removidos na conformidade do artiso .fG" d» 

Sendo pare esse dm m,li prLX^^^ 

ajuslon essa Concordata, cpiem 50,^0:“ ® 

' I L‘?"a om Ma to 

nu diividi n'P? ^ Pravidade das circumscripções, iienhu- 
^teida pede haver de que seria s6 PoM q„e asZ" 

Nm He por iMte evidente (pie„ôs,,„^do“n 
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proloiigaçãü da dologação Apostólica até á circumscripção w 
' ffl^thronisaçãc) dos Bispos, não Im para alias- 
tar üssa opocba, qne temos todo o interesse em approximar ^ 

0 que esperámos ver chegar antes do trieimioprescripto; Im 
imicamento iiara tirar á deli^gação o caracter precário que a 

r^ri!. 1" 

SO cap.i/ de tornar dlusoria a concordata. 

Üelcrmiiia por lauto Siiii Miigeslade, ipic V, ,s,* fninlau- 
do-so nestas oTideulos nsões,,, nas mais ipio lInvanLnwir 0 

olilei (lo jialemal coração dc Sna SaiUiiladc, ipie soproniiiUa 

pmogação da delegação Aposiofta por mis iii™ 

0.tesim siiccessivamoute alé á iMuiliva eircnmscripção dai 
Dmses, 0 coiilmtiaçao dos rosiicclivos Bispos, taulii aos 
tofclnspos, como aos Ecclcsiasticss escoiliidoaporSiia.Saii- 
idadü sol) proposla do Ueal Padroeiro, jiara siilistiluir an nelle 
1 olade qiiaiili, a delegação 110 aso do morte ou do in iiodi 

mento pliys, CO. Iteila esta i,r,.n,essa, oGovon,10 
p-nle 2 de Jnllio (lo d«ri7, qno n anchiriseii a raülicar 
I iH ™’ i !í 

: .7 ’ ‘‘ ''l'l»''msan pelo Corpo Logislalivo. Eslí 

jno 01 sasse levar ao Parlamento as ultimas pronoslas da 
S ímT' ® «sposla lramaroi 

Úoiis giianlo a y, ,S,«Socralaria d’Estfulo dosNogocios lis- 


joíiislümjtirisaj Cartel Pro-l 


'■"i*'"™' t"' a.,i„ 

l’aOo. 27 dc Noyemlmi de ISSa.-Eni.»" eliev - Sr - (i , 

te com Y “'"'“'“las quo 

V. Lm., iiiteliziiiciiio iulhicluosas,jiilgoii dever 
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18 S 8 dirigir em 7 de Outubro ultimo ao Ministro de Portugal 
Novurauro Q nltmatim> que por copia tenho a honra de en- 

Yiar a V. Em." Parece ao mesmo Governo qiie o piedoso 
animo de Sua Santidade deseja pôr termo a esta pr()loiigada 
negociação, pelo menos assim o fazenn esperar as ultimas no¬ 
ticias recebidas do mencionado Ministro. Nestas circiimstan- 
cias, seY. Em.", antes da sua partida, se achar riialmente 
habilitado para terminar este negocio, rogo-llie queira ter a 
lioiidade de me indicar os termos em que poderá ter logair a 
sua conclusão. Aproveito esta oceasiao para reiterar a V. Em. 
os protestos da minha alta consideração.—Ao Em.'™ e Rev.'™.' 
Sr. Cardeal DiPietro, Pro-Niiiicio de Sua Saniidade.-Mar- 
quez de Loulé. 


Traíücçào k lia do Cardeal Pro-Suncio em resposla ao iinialuin 


(Dorainiínlos impressos por (klcrminaçlo da camara dos deputados,) 


1838 Lisboa, 28 de Novembro de 1858. — O aliaixo assignado, 
Noveraiiro pi^Q-Nuiicio de SuR Saiitidatle, recebeu a Nota de S. Ex," o 
Sr. Marquez de Loulé, Presidente do Conselho, Ministro e 
■ Secretario d’Estado dos Negocios Estrangeiros e dos do Rei¬ 
no, em data de 27 do corrente, no qual, commuiiicando-lhe 
quanto 8. Ex," o Sr. Visconde de Alte, Ministro cm Roma, 
foi incumbido de participar em nome do seu Governo ao 
Em.'"" Sr. Cardeal Antonelli, Secretario diEstado de Sua San¬ 
tidade, deseja saber se por parte da Santa Sé esta Nuiiciatiira 
recebeu iiistrucçoes pelas quaes possa esperar-se, antes da 
sua próxima saída desta Corte, hum arranjo definitivo da 
prolongada negociação do Padroado Portiiguez na índia e 
China. 

Cumpre ao mesmo abaixo assignado manisfestar a S.Ex." 
em resposta á dita Nota, que elle se acha felizmente habili¬ 
tado com instriicções taes, que, podem fazer esperar a solu¬ 
ção satisfactoria nos termos que vai declarar.. 


181 


De aceordo no ponto da significação das palavras «índia. 
ingieza modiata e iramediata», como já na antecedente sua'”"''™'’ 
Nota 0 abaixo assignado declarou a S. Ex.", ficam ainda pen¬ 
dentes as explicações pedidas pelas Gamaras Portuguezas 
nos ires pontos seguintes: 

1. " O que a Santa Sé entendeu iio Tratado assignado no 
dia 21 de Fevereiro, pelas palavras «meios convenientes» 
dos quaes devem ser providas as Dioceses suffraganeas na 
Ilidia. O Santo Padre entende que por estas palavras parti¬ 
cularmente se quer significar o estabelecimento dos Cabidos 
• e Seminários. Permanecendo firme no principio ãa erecção 
dos Cabidos Cathdrms nas Dioceses sufiraganeas, o Santo 
Padre, na suá benignidade, consente em que possa calcular-se 
um proporção das circumstaiicias dos Togares a relativa exe¬ 
cução em especie, quanto ao ?umero dos CapiUilares. 

Quanto porém aos Seminários, as cousas devem perma¬ 
necer firmes no sentido em qne o Em.""’ Cardeal Secretario. 
d.’Estado escreveu já iia tempo ao Sr. Ministro Portuguez 
em Roma, enteiideiiilo-so como condirão mpnlcrml qne os 
Seminários sejam erigidos naqiiellas Dioceses, que, em rasão 
da sua distancia de qualquer Seminário existente ifontra 
parte, careçam dã vantagem de poder mandar alii educar os 
seus ordiuaiidos, a receber e conveniente instrucção. 

2. " Pelo que toca ao ponto relativo aos bens das antigas 
Dioceses de Pekiin e de Nankim, a Santa Sé não discute que 
0 Real Padroeiro possa continuar iia applicação daquelles bens 
para fins eedesiasticos; mas o Santo Padre aguarda que Sua 
Magestade dé liuma relação delles, dentro de tres amios, o 
mais tardar, a íim de se poder coiiliecer se elles pertencem 
á Coroa de Portugal, ou tôem sido applicados á mesma com 
Breve Poiitlíicio; restando, em caso contrario, o deliberar 
Sua Santidade sobre a applicação que convenlia, dar-lhes em 
vantagem das Igrejas do Padroado, salvo sempre os direitos 
dos cessionários. Mas, como o abaixo assignado já teve a 
honra de commmiicar ao Ministério Portuguez na sua Nota 
de 28 de Outubro de 1857, Sua Santidade consente que se 
proceda nos mencionados logares á formação de inventários 
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dsss (los bens, paramentos e, alfaias das Igrejas do Padroado onde 
existam Vigarios Aposlolicos, aos qnaos invenlarlos devorrio 
^ por issO' coiiGorrer os mesmos Vigários Apostoliros e os De¬ 
legados do Governo Portuguez. 

3A Finalmente pelo que toca á jurisdiíupio exiiainrdiiiaria, 
que (leve ser exeiarida por delegarão Pontiíieia nos logares 
compreliendiclos no denominado stcm ijuo, esta jurisdirrão, 
que foi consentida pela Santa Sé por tres aniios (tempo (puí 
se julgou necessário para se (íffeiduar a (urimnistiripçãi) nas 
Dioceses da índia, mas (pie Ibi em siíguida rijcaiidiocido (íste 
termo de tres annos como muito breve para se poder eflit-' 
ctiiar a circumscripção de todas as Diocrses siijíraganmis), 

0 Santo Padre dignou-se prorngal-a por outros tres amios. 
Sua Santidade promette tamliem d(:!l(3gar o iwám desta 
extraordinária jurisdicção ao Prelado Arruiiispo dc! (loa, (,* no 
caso da sua morte a hum ecciesiastirr), (jiie deve ser esro- 
lliido nliuma lista de sacerdotes (pic Sua Mageslade, JíMiei 
de Portugal llie fará apresentar. 

Desta maneira o Arcebispo de Goa poderá mm a jii- 
risdicção a elle^delegada pelos seis aimos, e no raso do seu 
impedimento absoluto o sulistituirá iio exiírcirio da dita-jU” 
risdicção o ecclesiastico escolhido pelo Saiito Padre, polo 
modo acima indicado. E quando tal cirrumstaiiria s(! verifi- 
ípie, Sua Santidade, para que iião c-adiiipici a ilita delegação, 
consente que Sua Alagestade Fidelíssima apresente outra 
lista de ecclesiasticos, na qual o Summo Pontifaui po.ssii (es¬ 
colher outro que, faltando 0 primeiro escolhido, o sulistitua 
na continuação do exercício daquella jurisdicção duranttíos 
^ seis annos. (^ue se acabados os seis aimos, por qual('|uer cir- 
cumstancia actualmente imprevista, iião estiver terminada 
ainda a circumscripção de todas as Dioceses, continuará a 
delegação, á - íiual pelo tempo que de commum accordo se 
julgaiMiecessario até á ultimação total da circumscripção se 
dará hum caracter de espeGialidade em referencia aos logares 
restantes do sítóí gw das Dioceses ainda não circumscrt- 
ptas. Persuadido o abaixo assignado que'estas explicações sa¬ 
tisfazem aos desejos do Gabinete Portugiiez, lisonjeia-se de 
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poder recelior de S. Ex.® a agradavol commmiicação do que isss 
ficam .assim removidas todas as dilliculdades que por parte 
(le Portugal faziam demorar a ratificação do Tratado já assi-' 
giiado. Devo pois o aliaixo assignado lembrar a S. Ex.'*' 
(Iiuuito já prometton o Negociador Portuguez o Sr. Rodrigo 
da Fonseca Magalhães, de saudosa memória, para (p.io sejam 
expedidas, por parte do Governo, ordens offic/azes para,o 
exacto (Cumprimento do (juo fica (hítiírmiiuulo iiaqiielle Tra- 
tailo, e possam assim terminar as (lis(:ussoes(iueinfelizni(:)n- 
te, 0 cora tanto esíamdalò, (amtinuamatiirlngar iias üiíiceses 
da Ilidia. 

O abaixo assignado Cardeal Pro-Niincio, aprovei ta pois cora 
gosto esta occasião para confirmar a S. Ex.^o Sr. Manpiez 
do Eoiilé os sentimentos da sua iriais alta consideração.— 

A S. Ex.® 0 Sr. Maripiez do Loulé, Prosidoute do Coiisollio, 
Ministro fi Secretario iFEstado dos Negocios lístrangeiiais e 
(l,os (lo Reino, etc., etc., (,ítc. G. Card(,!al Di Pielro. 



(Dociiraiinlns iiiipriisBos [lor diilomiinapilo da caaiíira itus ilqinlftdDS,) 


Era."““ e Rev.'™ Sr. — O al.iaixo assignado, Presidente do isüs 
G onsollio, Miuisti'o e Secretario (PEstado dos NegO(,'J(,)s Es- 
trangeiros o dos do lUdno, teve a honra de receb(:!i‘ e de le¬ 
var iiiiHiediataraente ao su[)ei’ior conherimento de Sua Ma¬ 
geslade ElRoi a Nota que S. o Sr. Card(.!al Di Pletro, 
Pro-Nuncio de Sua Santidade, llie (Ürígiii em data de hou- 
tem, em resposta ásiuide 27 docniTeute, na ([ual envlára a 
,S. lira." copia (!(,) inimiiâm (fue pelo (loveiaio PoiTuguez, 
em 7 (lo Outidiro iludo,' foioxpedido ao Ministro de Sua Ma¬ 
geslade era R(.)ma para o faz(,ir presente á Santa Sé. 

Inteirado o aliaixo assignado do conteiido da referida Nota, 
não podo deixar de oliservar ,(]ue as .iiistrucções dadas a 
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m S. Em." 0 iiíio auctorisam a concordar inteirameiitc com os 
Novffflbro precisos termos exarados na carta de lei de 21 de Jiillio de 
** 1857; comtudo sendo algumas das explicações dadas por 

S. Em." plenamente satisfactorias, e consegiiiudo-se em ou¬ 
tras 0 mesmo fim que se tinha era vista, não duvida o Go¬ 
verno de Sua Magestade acceital-as. Em presença, porém, 
desta divergência não pode o Governo proceder ã ratificação 
do Tratado sem nova aiictorisação das Cortes, a qual vae 
immediatamente solicitar. 

0 abaixo assignado lisonjeia-se de que por esta forma se 
poderá terminar satisfactoriamente, e quanto antes, esta tão 
demorada negociação, na qual S. Em." manifestou os mais 
decididos sentimentos de conciliação que o abaixo assignado 
se compraz em reconhecer. 

Logo pois que as camaras acceitem as explicações que 
S. Em," acaba de dar ao Governo Portuguez, expedirá as 
ordens a que S. Em." alliide na citada sua Nota. 

0 abaixo assignado aproveita com muito gosto esta .occa- 
sião para reiterar a S. Em,® o Sr. Cardeal Di Pietro a segu¬ 
rança da sua alta consideração. 

Secretaria d’Estado dosNegocios Estrangeiros, em 29 de 
Novembro de 1858.—Marquez de Loulé. 


Circular à Congregação la Propagaiila Pile aos ligarios Iposlolicos 
la llissão las Mas Oricnlacs 

(Addílamento ásBeíIeiSss sobre o Padroado Porlugaez no Oriente. Nova Goa, 1858.) 

Logo que foi conhecido do publico o texto da Concordata 
So Magestade Fidelissi- 

\ “ ma e a Santa Sé, os homens mais notáveis de Portugal e do 
Oriente dividiram-se em duas opiniões sobre o valor e con¬ 
sequências daquelle importantissimo documento. 

IJns confiados em que a Concordata pela qualidade das 


Altas Partes Contratantes não podia deixar de ser Iiiim doeu- isss 
’ mento sincero, e pela gravidade da matéria obra profunda- 
mente considerada para o effeito de trazer a paz e quietação 
ás attribuladas Igrejas Orientaes, acceitavam as suas estipu¬ 
lações com a significação obvia e natural das palavras, como 
remedio a grandes males. 

Outros armados de mais severa critica, confrontando en¬ 
tre si os artigos da mesma Concordata, e outros documentos 
a ella attinentes, deduziam do seu complexo conclusões me¬ 
nos lãvoraveis, e indicavam os perigos, a que os direitos da 
Coròa Portugueza (aliás confessados cathegoricamente na 
Concordata) estavam expostos pela nullidade de facto, e que 
as ambiguidades, e as intenções reservadas, que transpare- 
reclam em seus artigos, direcíamente os condemnavam. ■ 

Era licito a cada hum seguir a opinião, que mais bem fun¬ 
dada lhes parecesse; ao mesmo tempo que as Altas Partes 
Contratantes procediam mui avisadameiite guardando silen¬ 
cio sobre a significação do acto, e andamento do negocio, 
ainda pendente da ultima resolução, e abstendo-se de publi¬ 
car olíicialraente qualquer declaração que o prejudicasse. 

Não guardou porém a mesma reserva a Congregação da 
Propaganda, orgão official da Curia Romana nos negocios 
desta qualidade. Por huraa circular, dirigida aos Vigários 
Apostolicos em 4 de Junho deste mesmo anno para haver de 
ser publicada, commenta e explica aquella Congregação a seu 
modo as estipulações da Concordata, e lança perante o pu¬ 
blico officialmeiite a sua opinião sobre negociações penden¬ 
tes na região secreta da diplomacia. 

Sem nos importar avaliar se esta publicação foi discreta, 
ou indiscreta; se foi leal, ou menos conforme á ])oa fé, que 
deve reinar em negociações desta ordem; convem que o pu¬ 
blico Portuguez seja conhecedor deste diploma, que posto 
que até certo ponto affecte huma apparente singeleza, revela 
comtudo claramente as futuras intenções menos singelas da 
Congregação da Propaganda. 

A circular, conforme foi publicada no Bombatj CaíMio 
Bmmimr n." 14, de 24 de Julho de 1858, he a seguinte: 







■ 186 


1858 dlL"" et Rev."” Dom."“-Ubi priimim pleriqiie ex Aposto- 
lieis Missionis Indiamm OrieiitaliumYicariis per ,Epliemeri- 
^ des Yiilgatos acceperiuit, eí inspexeruiit iioiiiiullos majoris 
inomeiiti articiilos ConveiitioiiiSj cpiaiii illa3 fereliaiit ad exi- 
tiimjamperdiictam, saiicitamque, S. Sedem inter et Serenis- 
siraiim Liisitani® Regem qiioad Regalis Píitronatús iir índias 
(juaistioiiem, sni muneris esse mérito duxerimt, super hisce 
S. liaiic Congre-gationem edocentes, exquirendum aii ita ae 
res haberent, opportmiasque iii casii pro sui agendi ratione 
instriictioiiea ApostolicsB_Sedis efflagitaiidas. Porro quanto- 
tiiis liciiit, laudatos Prfflsiiles per litteras meiise Jaiiüario 
Yertentis amii datas, moneiidos^curaYimus, ciim niliil eis per 
S. C. iimotuisset, quod praestituram pollicita erat, vel iacile 
arguere pronum fiiisse, conYeiitioiiem, d(3 quasermo, iion- 
dum esse penitiis absolutam. ínterim tameii sil)l omiiino per- 
. suaderent, prmíer ea qiiíE in Ephemeriddius nimcialiantiir, 
et alia, qu» ad rem Gatliolicam protuendam sartatecta que 
sint, cautum erat, illud inprimis consultam, ae statutum om- 
nino fuisse, ut ante omnia ckflenàm phne schma Indo-Lu- 
sitamm per Gubernii aiictoritatem omni.no auferatur, utque 
S. SedisVicarii, atque Operarii ab demandato ipsia miinere 
neqiiaquam solvantur, Yel regiones eis creditas dercdinquaiit, 
nisi cum, et postqiiam Episcopales Ecclesi® aptiori eireiim- 
scriptioneprius disponendae, rite, congrueiiterque fuerint in- 
stitiitce. Hffic vero omnia, etsi fortassis aliquamio aljsolvi 
posse iion diffiteremiuvquandonam tamen períiciendi íacul- 
tas fieret prmYidere, aut primiuntiare nostrum haud esseiii- 
miebaraiis. Quapropter eosdem spectatissimos Prmsules, ut 
pacato interea animo, iièciue segniiis urgeudo fidei operi, 
prout antea, vacare, creditumque gregem regere, ac íbvere 
pergereiit peramanter hortati sumus. 
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«III™ e ReY."'^ Sr—Logo que a maior parte dos Yigarios 
Apostolicos da Missão das índias Orientaes soitaeram pelas 
Gazetas, e Yiram nellas publicados alguns dos mais impor¬ 
tantes artigos da Concordata, que aquellas Gazetas diziam 
estar já concluida e confirmada entre a Santa Sé e o Sere- 
renissimo Rei de Portugal a respeito da questão do Real Pa¬ 
droado nas índias;. com rasão julgaram ser de sua obrigação, 
dando conta da,matéria a esta Sagrada Congregação, pergun¬ 
tar se as cousas assim eram na Yerdade, e requerer da Sé 
Apostólica as institicções opportunas sobre o modo como se 
haveriam neste caso. Pelo que logo sem detença tratámos de 
admoestar por cartas do mez de Janeiro do corrente anuo os 
mencionados Prelados que, como nada lhes constaYa pela 
Sagrada Congregação, tendo ella promettido dar-lhe noticia 
do que oceorresse, clarameníe se devia inferir que a Concor¬ 
data, de que se tratava, não era ainda chegada á sua conclu¬ 
são. .Que no entretanto estivessem bem persuadidos de que 
alem do que apparecia publicado nas Gazetas, e de outras 
coim, que para proteger os interesses CathoUm (rem catho- 
licam), estavam ainda occultas e em segredo, se haviam to¬ 
mado as caiitellas, e principalmeníe se havia attendido, e 
firmemente assentado que primeiro que tudo houvesse de 
ser totalmente extincto por auctoridade do Governo o tão la¬ 
mentável schisma Indico-Portiiguez; e que os Yigarios e ope¬ 
rários da Santa Sé de modo algiun fossem relevados do mis¬ 
ter, que lhes he confiado, ou abandonassem as regiões en¬ 
tregues a seu cuidado, senão quando, e depois que as Dio¬ 
ceses, antecipadamente reduzidas a mais conveniente cir- 
cumscripção, houvessem de ser devidamente e em forma 
regular instituidas., Que todas estas cousas porém, com 
■quanto não deixássemos de entender pe talvez em algum 
tempo podessem vir a realisar-se; todavia não nos era possí¬ 
vel desde já prever, e predizer quando chegaria esse tempo, 
em que podessem ser levadas a effeito. Pelo que mui amo¬ 
rosamente temos exhortado.aos mesmos .meritissimos ^Pre¬ 
lados que no entretanto com animo tranquillo, continuas¬ 
sem a applicar-se á obra da fé com não menos zelo pe de 















1838 ((VeiTiin ciim iiuper et alios quiclemYicaríos Apostolicos 
iii iisdem ambiguitatibiis versari, laiidatosqiie Prassules mo- 
iiitos licet, iteratis Yiilgationi])iis compellentibus, aiicipites, 
ad liuo liserere noverimus, omnibus per circularem, commu- 
iiemque bane nostram epistolam, quae siiperius paiididimus, 
qua 3 qiie nommllis eorum peculiariter significavimus, confir- 
maiites, omniiio sibimet suadeaiit Yolumus, Apostolicam Se¬ 
dem de suisYicariis et Operariis sedulam curam gerere, 
atque gesturam, et ejusmodinegotiiunnondumpemtusabso- 
lutum dici posse: quod si sanctioni locus fiat, indubie te- 
neant, ut Catliolic» Religionis incolumitati et Iiidiarum Eccle- 
siarum prosperitati apprime consultum, cautumque foret, 
studia omiiia collata esse, iiibilque peiiitus praetermissum. 
Statutum cleiiique, firmumque sciant, nil penitus a statuquo 
immutandmu, iimovandumque, aut immutatum iri, qiioad 
regimeii Missioimm, ad tramites litterarum Apostolicarum 
S. M. GregoriiXYl incip. Mídtaprceclare, etc, Yicarüs Apos- 
tolicis commendatum, eorumque jurisdictionem, auctorita- 
temque, nisipostquam sulalato omiii sebismate, acprsemissa 
circiuuscriptioiie loconim, ut supra, ea comparata, et in 
promptu siüt, qua3 ad singulas Episcopales Ecclesias, rite 
instituendas firmaiidasque, caiioiiicse sanctiones prasfinimit: 
quinime nomiisi postquam ad Ecclesias ipsas gubernandas 
Episcopi desigiiati a Summo Poiitifice in Consistorio, uti mos 
est, declarati, seu, ut dicitur, prwconmti fuerint. 


«Iterum propterea iterumque cmictos, ac singilatimunum- 
quemque probatissimum Pr«sulem, ideoque Amplitudinem 
Tuam in Domino hortamiir ut omni seposita bmsitatione, aut 
impendentis cujusvis immutationis formidine, sedulam, im- 
pensamque operam in excolenda ista Tibi credita Yinea im- 
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antes, e a reger e encaminbar o rebanho, que Ibes está en¬ 
tregue. 

«Como porém temos sabido que ainda depois disso outros 
Yigarios Apostolicos laboravam nas mesmas ambiguidades, 
e que aquelles mesmos Prelados, sem embargo de nossas 
declarações, compellidos por novos artigos das Gazetas con¬ 
servavam ainda algumas duvidas em seu animo; nós, confir¬ 
mando agora a todos por esta nossa carta circular e com- 
mum 0 que acima temos exposto, e que a algmis delles em 
particular havemos significado; queremos que fiquem bem 
persuadidos que a Sé Apostólica tem e terá o maior disvelo 
para com seus Yigarios e operários; e que este negocio se¬ 
não pôde dizer ainda absolutamente concluido. Porém se por¬ 
ventura chegar a ser confirmado, tenham por sem duvida que 
estão-tomadas todas as providencias, semommissão dehuma 
só, para que se haja de attender e acautellar á incolumidade 
da Religirio Gatholica, e á prosperidade das Igrejas das ín¬ 
dias. Saibam finalmente que he cousa decidida e firme que 
nada absolutamente se ha de mudar ouinnovar emquanto ao 
regimen das Missões do stalu quo, encarregado aos Yigarios 
Apostolicos na fôrma das letras Apostólicas do Papa Grego- 
rio XYI (que Deus haja), que^ começam Multapnedare, etc., 
nem emquanto á jurisdicção e auctoridade delles; senão de¬ 
pois que, extincto totalmente o schisma, e precedendo a cir- 
cumscripção dos logares, como acima está dito, estejam dis¬ 
postas e apparelhadas todas aquellas cousas, que segundo 
as leis canônicas são necessárias para devidamente instituir 
e confirmar cada huma das Igrejas Episcopaes; e sem que 
outrosim os Bispos designados para governar as mesmas 
Igrejas hajam sido pelo Summo Pontifice declarados em Con¬ 
sistorio na fôrma do'estilo, ou, como vulgarmente diz, prreo- 
nisados. 

«Portanto huma e muitas vezes tornámos a exhortar em o 
Senhor a todos e a cada hmn dos meritissimos Prelados, e 
por isso aYossa Senhoria, para que deposta toda a hesita¬ 
ção, ou receio de qualquer mudança pendente, continueis a 
applicar o .maior cuidado e disvelo em cultivar essa vinha. 





1858 peiidere persequaris. Propeiisa3, posí liaec voluiitatis iiostrEe 
pigiius adcleiites D. 0. M. enixe precamiir iit A. Tuam cliutis- 
sime servet, ac sospitet. 

«Dat, Romíe ex Aed. S. G. de P. F. die 4 Jiinii 1858.- 
Ampl. te uíi Frater adictisssiraus-Al G. Barnabo, Pra3- 
fectus.-Gajet, Bediiii, Archiepisçopiis Tliebar, a Secrctis. 

«Trae copy. -F. Angelicus-Pro-Yiear. Apostolíc.» 


E foi precedida de Imm preambulo, fjiie diz: 

«A seguinte Garta circular foi recebida pelo Mui Reve- 
rendo Pro-Yigario pela ultima mala, e nos foi commiiiiicada 
a fim de ser publicada. 

«A sua leitura ao mesmo tempo que nao póde deixar de 
confirmar na sua legitima obediência aosYigarios Apostóli¬ 
cos, julgámos que por outra parte abrirá os olhos daquelles 
scliismaticos, que de boa fé ainda adherem a seus engana¬ 
dores. 

Acerca d’esta carta escreie o Doutor Hartmarm ao mui 
Reverendo Pro-Yigario.—Inclusa vos envio a circular expe¬ 
dida pela Propaganda, a qual foi examinada pelo Cardeal Se¬ 
cretario de Estado, e passou por todas as formalidades es¬ 
pecialmente usadas perante Sua Santidade. 


Carla áe lei de 8 de Aliril de 1IS8 


m Dom Pedro, por Graça de Deus, Rei de Portugal e dos Al- 
g garves, etc. Fazemos saber a todos os nossos súbditos que 
as Gôrtes Geraes decretaram, e nós queremos a lei seguinte: 


líii 


que vos he confiada. Accrescentando depois disto o penhor isss 
da nossa vontade propensa a vosso favor, rogamos encare- 
cidamente a Deus Todo Poderoso que guarde, e conserve 
por felicíssimos aniios a Yossa Senhoria. 

«Dada em Roma no Palacio da Sagrada Congregação de 
Propaganda Fkh a 4 de Junho de 1858.-De Yossa Senho¬ 
ria irmão muito affectuoso-Al, Cardeal Barnabó, Prefei¬ 
to.—Caetano Bedini, Arcebispo de Thebar, Secretario. 

«Está conforme.—F. Angélico, Pro-Yigario Apostolico.» 


ARTIGO I . 

He 0 governo aucíorisado a ratificar o' Tratado, entre Por- i 859 
tugal, e a Santa Sé, sobre a continuação do exercício do Real ’ 
Padroado da Coroa Portugueza, no Oriente, assignado em 21 
de Fevereiro de 1857 pelos respectivos Plenipotenciários, 
com ^ as^ explicações posteriormente dadas pelo Negociador 
Pontifício, e acceitas pelo Governo Por tuguez, as quaes serão 
. inseridas no Tratado, e delle farão parte integrante. 

ARTIGOII 

Fica assim explicada a carta de lei de 21 de Julho de 1857. 

ARTIGO III 

G Governo dará 'Conta ás Gôrtes, do uso que fizer dusta 
auctorisação. 

ARTIGOÍV 

Fica revogada a legislação em contrario. 

Mandámos portanto a todas as anctoridades, a quem 0 co- 

nliecimenío e execução da referida lei pertencer, que a cum¬ 
pram e guardem, e façam cumprir e guardar tão inteira¬ 
mente como iiella se contém. 0 Ministro e Secretario dTSstado 
dos Negocios, Estrangeiros a faça imprimir, publicar e cor¬ 
rer. Dada no Paço das Necessidades, em 9 de Abril de 
1859. - (L. S.) El-Rei (com rubrica e guarda). - Duque da 
Terceira. 
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lo Carta de lei pela qual Vossa Magestade, tendo sanccionado 
0 decreto das Côríes Geraos de 15 de Março ultimo, que 
auctorisa o GoTerno a ratificar o Tratado entre Portugal e a 
Santa Sé, solire a continuação do exercicio do Real Padroado 
da Coroa Portugiieza, no Oriente, assignado em 21 de Feve¬ 
reiro de 1857 ,0 manda cumprir e guardar como ifelle se 
contém, tudo pela fôrma acima declarada. — Para Vossa Ma- 
gestade ver. - Julio Firmino Judice Biker a fez. 


loía do iÍDÍs(i'o dos lejocios istranfciros com iiiii llcinorandiiin 


1839 O abaixo assignado, Presidente do Consellio de Ministros, 
Ministro e Secretario d’Estado dos Negocios Estrangeiros, 
tem a lionra de communicar a S. Ex.*^ o Sr. Àrcáiispo de 
Sida, Núncio de Sua Santidade nesta Corte, que o Governo 
de Sua Magestade se acha auctorisado pelo Corpo Legisla¬ 
tivo a ratificar o Tratado assignado pelos Plenipotenciários 
das duas Cortes a 21 de Fevereiro de 1857 solire o exercicio 
do Real Padroado Portuguez na índia e China, com as expli¬ 
cações e declarações posteriormente dadas em relação aos 
pontos de que tratou a carta de lei de 21 de Jiillio do dito 
anno. E por quanto pareceu indispensável, e mui conveniente 
para 0 mais prompto e facil accordo, que por parte do Go¬ 
verno de Sua Magestade se consignassem em um Memoran- 
cltm hem clara e explicitamente os termos em que, no sentir 
do mesmo Governo convém que seja concebido o artigo an- 
nexo, ou addicional, que ha de ficar unido ao Tratado, como 
parte integrante delle, e comprehendido consequentemente 
na sua ratificação: o abaixo assignado se apressa em trans- 
mittir a S. Ex.^ o dito Memorandum para que S. Ex.’^ em 
vista do conteúdo nelle, se sirva ou de responder de prom¬ 
pto,, se estiver para isso habilitado, , ou de sollicitar da sua 


i 
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toite as iiislracçoes e poderes qiicjiilganiecessariospara » 
ipe se consiga a inteira conclusão deste importaiitissirao 
negocio, e se não retardem os salntaius elleitos, ipie amte ‘‘ 
as altas partes contratantes tireram emiislanaceleliracão 
do Tratado. 

O abaixo assignado aproveita a opportnnidade para asse¬ 
gurar a S, Ex.» 0 Sr. Arcebispo de Sida dos sentimentos da 

sua alta consideração. 

Secretaria d’Esíado dos Negocios Estrangeiros, em 15 de 
Abril de 1859. — Duque da Terceira. 

llenioraiKliiiii 

0 Governo de Sua Magestade Fidelissima acaba de ser ' 
auctorisado para ratificar o Tratado entre Portugal e a Santa 
Sé fflbre a continuação do exercicio do Real Padroado da 
Goròa Portngueza no Oriente, assignado pelos respectivos 

Plenipotenciários com as explicações .posteriormeiite dadas 
pelo Negociador Pontifício, e acceitas pelo Governo Portu- 
pez, que serão aiinexadas ao Tratado e delle farão parte 
integrante para serem compreliendidas na sua ratificação. 

_ O desejo qiie o Governo de Sua Magestade tem de veríil- 
timada huma tão prolongada negociação,'poiido-se termo de 
huma maneira satisfactoria para ambas as altas partes con- 
tractaníes ás pequenas divergências que se tem suscitado, 
leva 0 Governo de Sua , Magestade a manifestar o maior em¬ 
penho'era promover a ratificação do Tratado coiisigiiaiido-se 
em anuexos ao mesmo Tratado os pontos cpie fizeram objm 
cto da negociação posterior á lei de 21 de Julho de 1857, O 
Governo, em vista dos Mcmorãndos e mais correspondên¬ 
cia official com a Santa Sé posteriormeníe á dita lei, entende 
que actualmeníe não existe fundamento para divergências e 
pela sua parte facilitará qiianto ser possa o prompto exito da 
negociação. Assim acceita as explicações dadas pela Santa 
Sé relativaraeiite á iiitelligeiicia das palavras índia Inglm 
pela fôrma que se delara no Memorandum de 28 de Novem- 

13 
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1839 bro (le 1858. Acceita igualmeiite as explicações dadas no 
mesmo Memoramkm acerca da jiirisdicção extraordinana 
que deve ser exercitada pelo Prelado Metropolitano da Igreja 
de Goa; devendo declarar-se laeni explicitameníe qne ocara- 
cier de especialidade que alii se dá á continuação da delega¬ 
ção imicameníe tem referencia á exteiisuo territoriid, intelli- 
gencia que aliás lie obvia, em vista dos termos da Nota de 
S. Em.‘‘ 0 Cardeal cli Pietro, datada de 28 de Novemliro do 
anuo proximo findo. 

Quanto á intelligencia que deve ser dada aos tmímmem 
comenientes, de que se usa no artigo 16." do Tratado ile 21 
de Fevereiro de 1857, o Governo acceita as (3xplicaçri(3s da¬ 
das pelo Negociador Pontifício no Memorandum, de 28 de 
: Outubro de 1857,, porque alii estão mais explicitamente 
consignadas, do que na Nota de 28 de Novembro ile 1858. 
Referindo-se especialinenteáerecção dos Cabidos de ipie alli 
se trata, o Governo não duvida comprometter-se a íormu' eífe- 
ctiva a existência de Cabidos nas, Catbedraes em ipie a sua 
erecção se mostrar compatível com ascircimiMancias das Dio¬ 
ceses, devendo o numero dos Capitulares ser regulado, pelos 
Bispos respectivos de accordo com o Real Padi-oeiro em 
presença daquellas circumstancias e dos meios de côngrua 
dotação. He esta a iiitelligeiiciar (jue no sentir do Governo 
de Sua Magestade deve dar-se á Nota de 28 de Nov( 3 mbru 
de 1858; combinando-a com o que se havia já accordado em 
nome da Santa Sé, iio Memmndum de 28 de Outubro do 
'1857. Se de outro modo se podessem entender as declara¬ 
ções da Santa Sé no assumpto sujeito, segaiir-se-ia cpie a 
erecção de Cabidos em todas as Gatliedraes suffraganeas da 
índia, em que pelo Tratado se recoiiliece o exercido doibíal 
Padroado Portuguez, era Imma condição mpinterwel e pre¬ 
via para a confirmação dos Bispos apresentados pelo mesmo 
Beal Padroeiro depois de coiicluida a circumscripção da Dio¬ 
cese respectiva. Esta interpretação, alem de contrariar ou 
antes aimular por hum meio indirecto as estipulações do Tra¬ 
tado, os fms que as duas altas partes contractantes tiveram a 
peito na celebração delle, e as idéas que predominaram em 
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todo 0 decurso íla negociação, como consta do Protocolln de » 
suas ooiifemicias, mo lem fmidametilo aiictorisado nas dis- “ 
posiBies canônicas nem nos factos. O Governo, pois, tem a '* 
«mcção intima de (me não podem as declarações por parle 
(ia bania Se, (luanlo á constitiiição elfectiva de Cabidos, conter 
a Idea de amhçm praia, como fica indiado. E pnsto (nie 
0 Govfjno esteja nesta convicção e jif giie dever abster-se 
agora do mais largas ponderações, (maiilo ao direito, todavia 
p.ireco-llie necessário referir algmis factos taiilo de paizes 
estraiibos, como do proprio Reino de Portugal, (pie atteslam 
a pratica da Igreja em completa conformidade com a dou- 
trina, exposta. 

He assim (pe ifiim grauile numero das Dioceses da Man¬ 
da, da Pérsia, da Seraa não lia Cabidos nas Sés Caíbi-dracs 
attenta a pobreza (tepellas Igrejas, átes mesmos princi- 

pio.s foram seguidos pelo Saiiíissimo Padre BenedictoXIVna 
Bnlla Qmm e suUmi, e nas estípulações da concordata de 
1817 entre a Santa Sé e a França expressameiife se coiisioiia 
que (1 erecção dos Cabidos uãoé condição indispensável para 
a circumscripção dos Bispados e confirmação dos Bl.spos. E 
. se no solo da França, na jilena dominação do Monarcba, a 
erecção dos Cabidos não foi exigida como condição previa 
jiara a confirmação dos Bi spos, corno o poderá ser nas JoTe- 
jas do Padroado Portuguez no Oriente, na sua,maior parte 
sujeito a dominação estranha, sendo os seus Bispados Dio¬ 
ceses de missão em Paizes heterodoxos? 

Ei^'1838 o Governo da França propoz que.fosse creada 

iiuma nova Diocese nas suas novas possessões de Argel, e não • 
obstante o territono do novo Bispado e,star na plena domina¬ 
ção lrancez(% , todavia não lhe foi exigida pela Santa Sé a erec¬ 
ção de Cabido, como condição previa para a circumscripcão - 
da Diocese e confirmação,do seu Bispo. Quanto à erecção“do ■ 

Cabido da Igreja Catliedral (são as palavras da Bulia), o Rei 
Chnstiaiiissimo proverá segundo a sua piedade tanto quanto 
0 permittlrem as circiinistaneias dos logares e dos tempos, e 
segundo o que lie ordinariamente concedido ás outras Igre¬ 
jas do Reino de França. E se a Santa Sé foi tão complacente 
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1839 para cora o Rei Cliristianissimo, parece que o não deyerá ser 
menos para com Portugal, fazendo honra ao Padroado Por- 
tiiguez 110 Oriente, adquirido pelo titulo mais honroso e justo 
(le que ha ineraoria na Igreja do Occidente, desde que no 
século Y 0 direito de Padroeiro começou a ser reconhecido. 

Nas Bulias da erecção dos Bispados nas possessões Portu- 
giiezas no ultramar níio foi exigido como condição previa 
para a circumacripçíio e erecção dos Bispados e para a con¬ 
firmação dos Bispos a creação dos Cabidos; assim se acha 
consignado na Bulia para a erecção do Bispado de Macau em 
1575; na acta da Congregação consistorial de 19 de Feve¬ 
reiro de 1588 para a Diocese de Funay, e na acta da Con¬ 
gregação consistorial de 9 de Janeiro de 1600 para a Diocese 
de Meliapor, e igualmente na erecção da Diocesede Anga- 
male depois Cranganor pela Bulia de 4 de Agosto de 1600. 

Na Bulia da erecção do Bispado de Macau diz-se fmmm 
pãkms quanto ao Cabido. «Tot dignitates et canônica tua et 
praebendas, qiiot initio pro divino cnltu et dicto Ecclesiae ma- 
chaonensis praedicío Episcopo, videbuntur convenire de proe- 
dicti Sehastiani, et pro tempore exisientè Mjis comüío et 
assensu et previa côngrua dotaíione, quam primiim íieri po- 
terit erigat». 

Nesta conformidade e neste sentido estão concebidas as 
Bulias de erecção dos Bispados de MiCanda, Aveiro e de Pi- 
nhel e outros no continente do Reino. Alii se sujeita a effe- 
ctiva constituição dos Cabidos ás circiimstancias das Dioce¬ 
ses e da dotação, e entrando nesse juizo o Prelado e o Real 
• Padroeiro. 

Daqui se conclue portanto de hum modo indisputável que 
0 Governo de Sua Magestade não exige nem propõe con¬ 
cessão nova, propugna simplesmente qrela continuação'do 
^ que está resolvido pela própria Santa Sé antes e depois da 
negociação, e até com respeito ás mesmas Cathedraes de 
que se. trata. 

Em vista do que fica ponderado o Governo de Sua Mages¬ 
tade em harmonia com os priíicipios caiionicos e com a pra¬ 
tica constante da Igreja não pôde entender que a erecção 


dos cabidos seja considerada como condição previa á confir¬ 
mação dos Bispos. 

E isto mesmo o que se acha expressameiite consignado iio 
' Memmmàm de â8 de Outubro de 1857, quando ali se diz 
que Qs Prelados pocMo também contar, onde for possml 
mgihs, com a assistência dos capitulos, o que manifesta¬ 
mente snbintende a preexisíencia dos Prelados á erecção dos 
Cabidos. 
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Quanto a Seminários o Governo pondera que no Regio 
Padroado existem quatro Seminários que couveiiieiitemeiite 
reformados, devem satisfazer ás necessidades da educação 
do clero no Padroado Portuguez, mas o Governo não duvida 
convir na erecção de algum novo Seminário quando as ur¬ 
gentes necessidades da Igreja o reclamem. A existência de 
Bispos Sagrados nas Dioceses será (como já se ponderou no 
Memoranàm de 11 de Novembro de 1857) o meiomaiseífi- 
caz de atteiider a este ponto. Nestes termos acceita o Go¬ 
verno de Sua Magestade as explicações dadas no Memoraih 
ãim de 28 de Outubro de 1857. 

Em referencia ao ultimo ponto sobre que se exigiram ex¬ 
plicações pelo artigo 4." da lei de 21 de Julho de 1857, rela¬ 
tivas á applicação dos bens que haviam sido dotação das 
Missões Portiigiiezas de Pekim eNaiikim, entende o Governo 
de Sua Magestade que hmna breve exposição poderá fazer 
com que se fixe em termos certos e definidos o que não 
está fixado nos diversos Memorandos posteriores á lei de 21 
de Julho dé 1857. 

Não versam as duvidas sobre o reconhecimento das Igre¬ 
jas a que pertençam os referidos bens; pelo Santíssimo Pa¬ 
dre é reconhecido no Memorandiim de 28 de Novembro de 
1858 que os bens coiitiiiuarão a ser applicados ás Igrejas do 
■Padroado Portuguez, donde resulta que iião existe questão 
alguma acerca de legitimidade do doiiiinio, salva qualquer 
reclamação de terceiros por direitos particulares que sempre 
ficam resalvados. Não sendo posto em duvida o domínio dos 
referidos bens, como não poderia ser, elles entram na ordem 
regalar dos beiis que em Portugal constituem a dotação da 
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1839 Igreja. 0 Padroeiro de accordo com o Prelado Diocesano 
ha de determinar a sua applicação ás Igrejas do Padroado 
Portiiguez. É este o direito coiistitiiido do Reino, de que o 
Governo de Sua Magestade não pode affastar-se sem violar 
as leis, e os princípios em que o mesmo direito assenta, mas 
se ao Governo de Sua Magestade lie impossível aflastar-se 
do direito reconhecido no Paiz, iião hesita por outra parte 
em testemunhar a sua inteira boa fé, compromettendo-se a 
fazer applicar integralinente os referidos bens ás necessida¬ 
des (las Missões e Igrejas do Real Padroado Portuguez no 
Oriente. 

Não havendo ciuestão de dominio, escusado seria a en¬ 
trega da relação dos referidos bens, no praso de tres amios 
a que se rdè\'& o Memoranilim de 28 de Novembro de '1838. 
Se porém por parte da Santa Sé, ha o desejo de saber quaes 
são a(juelles bens, o Governo de Sua Magestade não hesita 
em officiosamente dar á Santa Sé os esclarecimentos compe¬ 
tentes; podendo desde já declarar, cjue todos aquelles bens 
são de origem Portugueza; e reduzem-se unicamente aos 
■que ha muitos aiiiios foram transferidos para os cofres das 
Missões Portugiiezas no Collegio de Macau, e se acham na 
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administração de auctoridades Portuguezas por accordo e i859 
resolução competente do Real Padroeiro, de harmonia com “ 
os respectivos Prelados Diocesanos, e como se declarou no 
Memoraràm já citado de 28 de Novembro de 1858. 

Nestes termos persuade-se o Governo de Sua Magestade, 

.que poderá ser ratificada a concordata, reduzindo-se a anne- 
xos do Tratado de 21 de Fevereiro de 1857 as explicações 
que ficam dadas aos pontos mencionados na lei de 21 de Ju¬ 
lho do mesmo anuo. O Governo está profmidamente compe¬ 
netrado da necessidade urgente de prover de remedio ás 
Igrejas do Padroado Portuguez no Oriente, e de quanto lhe 
será profícua a ratificação da Concordata para que aquellas 
Igrejas sejam immediatamente providas de Prelados Sagra¬ 
dos de que ha tanto tempo se acham privadas. 

Não hesita em acreditar que iguaes sentimentos imperam 
no animo do Saiiíissimo Padre, e por isso nutre a esperança 
de que não será protrahida a ratificação do Tratado, e o Go¬ 
verno de Sua Magestade poderá empregar toda a sua sollici- 
tude em prover de remedio as Igrejas do Padroado Portu¬ 
guez no Oriente, o que tem muito em seu desejo. 



Traducção.™ Nunciatura lipostolica.—Lisboa, 19 de Abril i859 
de 1859.—G abaixo assignado Arcebispo de Sida, Núncio 
. Apostolico, tem a honra de accusar, a S. Ex.*^ o Sr. Duque da 
Terceira, Presideiitii do Conselho de Ministros, Ministro e 
Secretario d’Estado dos Negocios Estrangeiros, a recepção 
da apreciável Nota junta ao Mmiorandmn que S. Ex.'^ lhe di¬ 
rigiu em data de 15 do corrente, amiunciando-lhe cpe o Go¬ 
verno de Sua Magestade se achava auctorisado pelo Corpo 
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18311 sottoscritío dai Pleiiipoteiiziari delle diie Gorti nel 21 Feb- 
brajo 18Ü7, sopra Tesercizio dei Regi Patronato iielF índia, e 
Ciiia con lespiegazione posterionneiite date iníorno ai pimti, 
ai quali si riferisce Ia Legge dei 21 Lnglio dei detto aiino. 

Siccome poi nella Nota stessa P E. S. desiderava eoiios- 
cereseilsottoscritto fosse abilitado a continiiare le trattative 
di qiiesto affare, cosi si affreta rimettere qni aiiliiso im offi- 
ciale dispaccio delF Em." Sig.'' Gardinale Segretario di Stato 
di Sua Saiititá diretto al Sig.' Ministro Segretario di Stato de- 
gli allari Esteri di Sua Maestá Fedelissima, col quale é il sot- 
toscritto autorizzatto a proseguire le acceniiate trattative. 

Meatre il sottoscritto iion dubita, clie F E. S. riconoscirá 
regolare questo documento, si avvale cliquestaoccasioneper 
pregaria a compiacersi inviargli copia delia Legge votada dal 
Corpo Legislativo intorno alla ratifica dei Suddetto Coiicor- 
dato, delia quale i tiittora privo. 

Profitta con piacere il sottoscritto di questa opportunitá 
per confermare a S. E. il Sig.' Duca di Terceira i seiitimenti 
delia sua piu alta coiisiderazioue.-.I. Àrcivescovo de Si- 
da.~A Sua Eccellenza il Sig.' Duca di Terceira Presidente 
dei Coiisigli di Ministri, Ministro e Segretario dl Stato degli 
affari Esteri. 


Ealificatãfl Poiilicia do Iralado de 21 de Fevereiro de 18S7 

(Arch. dl Tom do Tombo) 

PlUS PP. IX 

lílhro carissimum in Glirisío Filium nostrum 

17 Petram V. Portugallim, et Algarbl orum Regem Fidelissimum 
jnita fiierit Gonventio de Regii Patroiiatus exercitio in índia- 
rum et Sinarum .regionibus rite prosequendo; ciijiis coiiven- 
tionis tenor est liujiismodi,nempe: 

(Segue-se o Tratado^ e os annexos A e B.) 
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Legislativo a ratificar o Tratado assignado pelos Plenipoteii- la 
ciarios das duas Gôrtes em 21 de Fevereiro de 1857, sobre “ 
0 exercício do Real Padroado na índia e Gliiiia, com as expli¬ 
cações posteriormente dadas a respeito dos pontosui que se 
relere a lei de 21 de Julho do dito amio. 

E como S. Ex."- na referida Nota desejava conhecer se o 
abaixo assignado se achava habilitado a proseguir as nego¬ 
ciações sobre este assumpto, apressa-se a remetter-llie in¬ 
cluso lium despacho oíBcial do Em.'™ Sr. Cardeal Secre¬ 
tario d’Estado de Sua Santidade dirigido ao Sr. Ministro dos 
Negócios Estrangeiros de Sua Magestade Fidelíssima, pelo 
qual lie o abaixo- a.ssignado aiictorisado a continuar as men¬ 
cionadas negociações. 

No entretanto que o abaixo assignado na duvida que S. Ex." 
reconhecerá regular esse documento, aproveita esta occasião 
para pedir-lhe se sirva enviar-llie copia da lei votada pelo 
Corpo Legislativo a respeito da ratificaçao da sobredita con¬ 
cordata, da qual ainda está privado. 

O abaixo assignado aproveita esta occasião para reiterar a 
S. Ex." 0 Sr. Duque da Terceii’a os sentimentos da sua mais 
alta consideração,—J. Arcebispo de Sida—A. S. Ex. o Sr. 

Duque da Terceira, Presidente do Conselho de Ministros, 
.Ministro e Secretario d’EstadG cios Negocios Estrangeiros. 


Nos coiiventionem bane a nobis diligenter inspectam atqiie «r.9 
perpensam, volniitati nostrm conformem inveniiniis, ac 
proinde Ipsam (facta jam vicissim temporis in articulo xvii 
desigiiati prorogatione) ratam liabemus et confirmamiis: ei- 
que iiosmeíipsos Siiccessoresqiie nostros olvstrictos fore de- 
claramus. In quorum íldein solemne hoc ratihabitioiiis doeu- 
inentum iiostra siibscriptione raunivimiis, eiqne sigillum iios- 
trum apponi jussimus. Datiim in arce Gandulplri Albaiiae 
Diocesis die xvii Octobris anno mdccclix. 

Poiitificatiis nostri amio decimo quarto.—Pius PP. IX. 

i 







Dom Pedro, por Graça de Deus, Rei de Portugal e dos Al 
e da conquista, navegação e commercio da Etliiopia, Araljia, 
do confirmação e ratificação virem (jiie, aos 21 dias do mez 
Lisiroa, entre mim e Sua Santidade o Suramo Pontifice Pio IX, 
tes, plenos poderes, Imm Tratado sobre a continuação do 
cujo teor é 0 seguinte: 

Iii nome delia Santissima e Indivídua Trinitá. 

Sua Santitá il Sommo Pontefice Pio IX, e Sua Maestá Fe- 
delissima il Re Don Pietro Y, avendo risoluto fare uii Trat- 
íato, nel qiiale si stabiliscano gli Articoli di concordia per la 
continiiazione delPeserdzio dei diritti di Patronato delia Go- 
roíia Portogliese nelP índia e Cina, nei íermini risultanti dai 
medesimi articoli: Nominarono per questo fnie due Pleuipo- 
tenziarii cioè: per parte di Sua Santitá rEminentissimo e 
Revereudissimo Signor Gardiiiale Camillo Di Pietro Pro- 
Nimzio Apostolico in Portogallo; e per parte, di Sua Maestá 
Fedelissima PEccellentissimo Signor Rodrigo da Fonseca 
Magalhães Pari dei Regno, Gonsigiiere di Stato effettivo, 
Ministro e Segretario di Stato onorario, e Gran-Groce delP 
ordioe di Nostro Sigiiore Gesíi Cristo: i quali, cambiati i 
loro respettivi Pieni Poteri, e trovatili in buona e dovuta for¬ 
ma, convennero negli Articoli seguenti. 

ARTICOLO PRIMO 

In virtü delle rispettive Bolle Apostoliche, e in coiiformitá 
dé Sagri Canoni, continueráPesercizio dei Diritto di Patronato 
delia Goroiia Portogliese quanto air índia, e Cina, ,iielle Gat- 
tedrali appresso dichiarate. 

ARTICOLO SECONDO 

Quanto alf índia: 

NellaCliiesaMetropolitaua, ePrimaziale di Goa; nellaCliie- 


garves, d’aqiiem e d’alem mar em África, Senlior de Guiné. 
Pérsia e da índia, etc. Faço saber aos que a presente carta 
de Fevereiro de 1857, se concluiu e assignou na cidade de 
pelos respectivos Plenipotenciários, munidos dos competen- 
exercicio do Real Padroado da Gorôa Portupeza no Oriente, 


Em nome da Santissima e índividua Trindade. 

Sua Santidade o Summo Pontifice Pio IX, e Sua Magestade 
Ficlelissima El-Rei Dom Pedro Y, tendo resolvido fazer liiun 
Tratado, no qual se estabeleçam os artigos de concordia para 
a continuação do exercício dos direitos do Padroado da Gorôa 
Portugueza iia índia e Gliimi, nos termos constantes dos mes¬ 
mos artigos: Nomearam para este fim dois Plenipotenciários, 
a saber: por parte de Sua Santidade o Emhientissimo e Re- 
vereiidissimo Seiilior Gardeal Camillo Di Pietro, Pro-Nuncio 
Apostolico em Portugal; e por parte de Sua Magestade Fi¬ 
delíssima 0 Excelléiitissimo Senhor Rodrigo da Fonseca la- 
galliães, Par do Reino, Goiisellieiro d’Estado effectivo, Mi¬ 
nistro e Secretario d’Estado honorário, e Gran-Cruz da 
ordem de Nosso Senhor Jesus Cliristo: os quaes, trocados 
os seus respectivos. Plenos Poderes, e acliando-os em boa e 
devida fôrma, còiivieram nos artigos seguintes. 


ARTIGO PRIMEIRO 

Em virtude das respectivas Bulias Apostólicas, e na con¬ 
formidade dos sagrados canoiies, conímuará o exercício do 
direito do Padroado da Gorôa Portugueza quanto á índia e 
China, iias Catliedraes abaixo declaradas, 


ARTIGO SEGUNDO 


Quanto á Iiidia: 

Na Igreja Metropolitana e 


lacial de Goa; na Igreja Ar- 
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■isGti saArciveseovile®l/iOHO/’í)ttdiGraiiganoi'; iiella Gliiesa Vesco- 
Fevüitiro ^.j ||3 ,|j Cochim; uella Gliiesa Vescovile di S. Tommaso di Me- 
liapor; e uella Gliiesa Vescovile di Malaca. 

ARTICOLO TERZO 

Quanto alia Gina: 

Nella Gliiesa Vescovile di Macau. 

ARTICOLO QUARTO 

Si concorda, clie la Provinda di Quam-Si non rimarrà in¬ 
clusa pel futuro nella Giuiisdizione Episcopale di Macau, e 
per coiisegueiizanel Patroiiado; riservandosi Sua Saníità pren- 
dere lilierainente iii (juesta Província in ntilità dei fedeli, le 
determinazioíii clie giudiclierà coiiveiiienti e necessarie. 

ARTICOLO QUINTO 

II Santo Padre si riserva fare il niedesimo quanto alPIsola 
di Hoiig-Kong, la quale, selÊene inclusa nella Província di 
Kuang-Tong (Cantão), rimarrà separata dalla giuiisdizione 
Vescovile di Macau, e fuori dei Patronato. 

ARTICOLO SESTO 

La giuiisdizione delVescovato di Macau, e il Patronato 
nella Gina, coraprenderà cosi d’ora imiaiizi il território, clie 
gli appartieiie, secoiido le rispettive Bolle, cioò, Macau, Pro¬ 
vinda delínang-Toiig (Cantão) ele Isole Adiacenti; eccetíiiate 
soltanto la detta Provinda di Quam-Si, e la Isola di Hong- 
Koiig. 

ARTICOLO SETTIMO. 

In vista delle considerazioiie di coiivenienza religiosa pre- 
sentate per parte delia Santa Sede, quanto alia erezione di 
im nuoYo Vescovato iii alcmia parte dei território attuale del- 
1 ardvescovato di Goa, il Governo Portogliese, come Patrono, 
coiitriliuira, quanto da esso dipeiida, percliò questa erezione 
se realizzl opportiiiiamente nei termini e nelle località, clie 
di aceordo con la Santa Sede si reputeramio piii conveiiienti 
alia Iluona ammiiiistrazione di quella Gliiesa, e alla como- 
dità dei fedeli. 
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ISGO 

Fevereiro 

6 


cliiepíscopal ad hmomn dô Craiiganor; na Igreja Episcopal 
de Gocliim; na Igreja Episcopal de S. Tlioraé de Meliapor; e 
na Igreja Episcopal de Malaca. 

ARTIGO TERCEIRO 

Quanto á GIlina: 

Na Igreja Episcopal de Macau. 

ARTIGO QUARTO 

Coiicortla-se em que a Provinda de Quam-Si iião.ficará in- 
cluida de futuro na Jiirisdicção Episcopal de Macau, e por 
consequência no Padroado; reservaiido-se Sua Santidade to¬ 
mar livremente nesta Província, em utilidade dos fieis, as 
determinações que julgar convenientes e necessárias, 

ARTIGO QUINTO 

O Santo Padre reserva-se fazer o mesmo, quanto à Ilha de 
Hoiig-Koiig, a qual, posto qne iiidiiida na Província de 
Kiiang-toiig (Cantão), ficará separada da jnrisdicção Episco¬ 
pal de Macau, e fora do Padroado. 

ARTIGO SEXTO 

A Jurisdicção do Bispado de Alacau, e o Padroado na Gliiiia, 
comprelienderá assim de ora em diante o território, que lhe 
pertence, segundo as respectivas Bulias, a saber: Macau, Pro¬ 
víncia de Kiiaiig-toiig (Cantão) e as Ilhas Adjacentes; exce- 
ptiiadas sómente a dita Provinda de Quam-Si, e a Ilha de 
Hong-Koiig. 

ARTIGO SÉTIMO 

. Em vista das considerações de coiiveiiieiicia religiosa, of- 
ferecidas por parte da Santa Sé, ciiianto á erecção de hum 
iiovo Bispado era alguma parte do território actual do Arce- 
liispado de Goa, o Governo Portuguez, como Padroeiro, con- 
trilmirá, quanto delle dependa, para cpie esta erecção se rea- 
lise opportiiiiameiite nos termos e iias localidades, que de 
aceordo com a Santa Sé se reputarem mais coiiveiiientes á 
boa administração daquella Igreja, e á commodidade dos fieis. 


ARTICOLO OTTAVO 

isíti Rininrrà separata dalla giurisdizione dei Vescovato di Ma- 
FCTweiro 6 (lai Píitroiiato la Isola di Pido-Peiiang, a riguardo delia 
® ipiale pre-ndra Sua Saiitià le disposizioni clie le sembreraniio 
opportiiiie. 

, ARTICOLO NONO 

Ala la Isola di Singapura contiiiueràad appartenere alme- 
dfisimo Vescovato di Malaca, e potra iiella medesima Isola 
stabilirsi la Residenza Yescovile, conservando il Prelato ií ti- 
tolo diVescovo di Malaca. 

ARTICOLO DECIMO 

Doveiido il território di ciasciino dei Vescovati suffraganei 
tbdPIiidia sopra inenzionatij averetale esteiisioiie, clie iii esso 
iion sia difficile 11 pronto, e profícuo esorcizio delia giiirisdi- 
zioiieVescovile: le Alte Parti Gontraeiiti convengono che, di 
accordo, si proceda alia circoscrizione dei medesimi Vesco- 
vaíi, cbe sembrerà piu adecpiaía per (|uel fine. 

ARTICOLO UNDÉCIMO 

II Santo Padre, avendo iii vista i doveri dettati dal suo 
ApostoIico Jlinistero e desideraiido clie si ponga (|uanto prima 
termine alie disintelligenze eperíurbazioni clieliaimo aíllitto, 
e ancora afíligoiio le Gliiese delle Iiidie orientali, con grave 
pregiudizio degi interessi delia Religione e delia pace piiliblica 
dei fedeli delle inedesime Cliiese, sitiiazione qiiesía.clie Sua 
Santita iion potreblie veder coiitinuare senza accorrervi con 
un competente rimedio: e Sua Maestá Fedelissima il Signor 
Don Pietro Qiiiiito, aniraato dal medesimo desiderio di ve- 
dere prospere ({uelle Gliiese, e ristabilitala tranquillitíuielle 
sue cliistianitá respettive: concordarono Jn clie si proceda, 
senza ritardo, alia confezione. di im Atto, addízionale, o Rego- 
lamento, nel quale si fissino i limiti dei detti Vescovati dei Pa¬ 
tronato, neí termiiii delfarticolo antecedente. 

ARTICOLO DUODÉCIMO 

Nelle Jolle, dei Vescoviclie saramio presentati, dovrá farsi 
.menzione dei limiti, cbe, di comnne accordo, si fisseraimo. 
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ARTIGO OITAVO 

Ficará separada da Jnrisdicção do Bispado de Alalaca e do im 
Padroado a Ilha de Pulo-Penang, a respeito da qual tomará 
Sna Santidade as disposições qíie llie parecerem opportuiias. 

ARTIGO NONO* 

^ Mas a Ilha de Singapura continuará a pertencer ao mesmo 
Bispado de iMalaca, e poderá na mesma Ilha estabelecer-se a 
Residência Episcopal, conservando o Prelado o titulo de Bispo 
de Malaca. 

ARTIGO DECIMO 

Devendo 0 território de cada hum dos Ripados siiffraga- 
iieos da Iiidia acima mencionados, ter tal extensão, qiie nelle 
se, não difficiilte o prompto e profícuo exercício da Jurisdic- 
ção Episcopal: as Altas,Partes Goiitrataiites convem eiiKjue, 
de accordo, se proceda á circiimscripção dos mesmos Bispa¬ 
dos, ciue parecer mais acleiiuada ácinelle fim. 

ARTIGO UNDÉCIMO 

O Santo Padre, tendo em vista os deveres dictados pelo 
seu ApostoIico Ministério, e desejando que se ponha, (pianto 
antes, termo ás desiiiíelligeiicias e perturbações, que tem af- 
íligido e ainda affligem as Igrejas das índias orientaes, com 
grave prejuízo, dos, interesses da Religião e da paz publica 
dos lieis das mesmas Igrejas, situação esta que Sua Santi¬ 
dade não poderia ver ■continuar sem acudir-lhe cora hiun re- 
medio competente: e Sua Magestade Fidelissima o Senhor 
D. Pedro V, animado do mesmo desejo deverprosperasaqiiel- 
las Igrejas, e restabelecido o socego nas suas respectivas 
christandades: concordaram em que se proceda, sem de¬ 
mora, á feitura de hum Acto addicional, ou Regulamento, no 
(Iiuil se fixem os limites dos ditos Bispados do Padroado, nos 
termos do artigo antecedente. 

ARTIGO DUODÉCIMO 

Nas Bulias dos Bispos, ciue forem apresentados, deverá 
fazer-se menção dos limites, c|ue, de commum accordo, se 
fixarem. 
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ARTICOLO DECIMO TERZO 

_ isGü A qiiesto fine saraiino uominaíi diie Commíssarii, iino por 
ciasciiiia delle Alte Parti Coiitraeiiti, i qiiali animati di spirito 
di coriciliazioiie, e coiiosciton delle localiíá, propougano lo 
rispettive circoscrizioni di ciasciiiia Dioeesi. 

A questi Goimnissarii saramio didiiarati i territorii, nei 
quali le Alte Parti Goiitraenti liaimo coiiveniito che oontiniii 
Fesercizio dei Patronato delia Goromia di Portogalío. 

ARTICOLO DECIMO QUARTO 

Nelle parti di território clie rimarranno fiiori dei liraiti as- 
segiiati allesoprainenzionate Dioeesi iioirindia, potramio ori- 
gersi, collecompeíenti formalitA mioviVeseovati, Fosoreizio 
dei ciii Patronato per la GoronaPortogliose eomineerá allora. 

ARTIGOLO DECIMO QUINTO 

. In Tista di ció clie si troYa convenuto sopra la matoiàa 
deli; articolo seítimo dei presente Trattato, Siia Sautitá eoii- 
sente ad aceordare Ia Istituzione Canônica alia Persona clie 
da Siia Maestá Fedelissima sarà nomiriata e presontata por 
la Ghiesa Metropolitana di Goa. E le Alto Parti Coiitraeuti 
concordano in cjiiesto, clie súbito clie ai effotiii il'posae.sso 
dei niioYo ArciYescoYO, paasino i Gonirnissarii iioniinati ad oc- 
ciiparsi delia difinitiYa circoscrizione delia Dioeesi, clie deve 
erigersi nel território dei medesirao ArcÍYe.s(!ovato, ín con- 
formitá, e per i fmi dei citato Articolo settimo. 

. Inoltre concordano le medeaime Alte Parti Contraenti, 
che per Fesercizio delia giurisdizione ordinaria dei nnovo Ar- 
civescoYO si dicliiarino, come limiti provisorii dei suo territo- 
lio, le Chiesi e Missioni, che al tempo delia sottoscrizioiie dei 
presente Trattato staranno di fatto nelFobbedienza delia Sede- 
ÂrcivescoYili'; dovendo rimanere nella pacifica obbedienza dei ■ 
Vicarii Apostolici tntte le altre, che nella medesima data si 
troYerMino anche di fatto soggette alia loro autoritá. Questo 
stato rimarrá fino alia 'definitiva costituzione canônica dei Ves- 
covato che ha da erigersi. 
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ARTIGO DECIMO TERCEIRO 

Para este,fim serão nomeados dois Commissarios/hiim isgo 
por cada liurna das iUtas Partes Contratantes, os quaes, ani- 
mados de espirito de conciliação, e conhecedores das locali¬ 
dades, proponham as respectivas circumscripções de cada 
Diocese. 

A estes Commissarios serão declarados os territórios, em 
que as Altas Partes Contratantes se íêem aceordado, que 
continue o exercicio do Padroado da Coròa de Portugal. 

ARTIGO DECIMO QUARTO 

Nas partes do território, que ficarem fóra dos limites assi- 
guados ás supramencionadas Dioceses iia índia, poderão eri¬ 
gir-se com as competentes formalidades, novos Bispados, o 
exercicio de cujo Padroado pela Coroa Portugueza começará 
desde então. 

ARTIGO DECIMO QUINTO 

Em vista do que se acha convindo sobre a matéria do ar¬ 
tigo sétimo do presente Tratado, Sua Santidade anime a ac- 
cordar a Institpição Canônica á Pessoa que, por Sua Mages- 
íade Fidelíssima, for nomeada e apresentada para a Igreja 
Metropolitana de Goa. E as Altas Partes Contratantes coii' 
cordam em que, logo que se effeitue a posse do novo Arce¬ 
bispo, passem os Commissarios nomeados a oceupar-se da 
definitiva circumscripção da Diocese, que deve erigir-se no 
território do mesmo Arcebispado, na conformidade e para 
os fins do citado artigo sétimo. 

Outrosim concordam as mesmas Altas Partes Contratan¬ 
tes em que para o exercicio da Jurisdicção ordinaria do novo 
Arcebispo, se declarem como limites provisorios do seu ter¬ 
ritório as Igrejas e Missões que, ao tempo damssignatura do 
presente Tratado, e.stiverem de facto na obediência da Sé 
Arcliiepiscopal; devendo ficar na pacifica obediência dos Vi¬ 
gários Apostolicos todas as outras que na mesma data se 
acharem tamhem de facto sujeitas á sua auctoridade. Este 
estado permanecerá até á definitiva constituição canônica do 
Bispado que ha de erigir-se. 

14 
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1860 E (li mano iii mano clie si anclrà concludendo e approYanclo 

Ia circoscrizioiie delle Diocesi siiffraganee deirinclia, e effet- í 

tiiando il proYvodlmento caiionico cleí respettivi Voscoyí sará 
siiccessivameiite ricoiiosciiito clalla Santa Sede iii queste Dio¬ 
cesi Tesercizio delia giiirlsdizioiie Meíropolitica dei medesi- 
moArciYescoYO. 

ARTIGOLO. DECIMO SESTIO i 

A misiira clie si andrá stabilendo la circoscrizione di al- 
cuno dei Vescovati siiffraganei delEIndia, e trOYandosi proy- . 

Yista di mezzi coiiYenienti la SedeTescovile, sará ammessa 
dal Sommo Pontefice la preseiitazioiie dei VescoYO faíta dal 
Reale Patrono Portogliese: e spedite, chi sieno le rispettive 
Bolle confirmatorie, si doYranno rimuOYere siiccessivamente ^ 

dal território dei YescoYato il Vicário o Vicarii Apostolici che 
iiiessoesiaterano;afmchòilPr#o.iiominato possa intrare 
nel governo delia Diocesi. A 

AIMOLU DECIMO SETTIMO 

■ II presente Trattato, con í siioi dne Aimessi A e B, che for- 

mauo parle integrante di esso, sará ratificato dalle Alte Parti . ' ^ 

Contraenti, e le Ratificlie scambiate in Lisbona dentro quattro 

mesi dalla data delia sottoscrizione, o prima se sará possi- 

bile. 

In fede di che i Plenipotenziarii sopra nominati^sotíoscris- 
sero in origiiiali duplicati, Portoghese e Italiano, il medesimo 
Trattato, e gli apposero il sigillo clélle loro Armi. 

Fatto in Lisbona al veiitunesimo gíorno^del mese di Pe- . '' 

braro delF anno mille ottocento cinquanta sette.—(Firmato) 

Lamillo Gard.' di,Pietro, Pro Núncio Apostolico. . 

(L.S.) ; 

ANNESSÜA . j 

ÂlFArticolo sesto dei Trattato firmato in data di oggi, dai : 

sotíoscritti, si dichiarò) che la Giurisdizione dei Yescovo di Ala- ; 

cau deve comprendere la Provincia cli Cantão (Kiiang-Tong) e | 

le Isole Adiacenti, fra le quali la principale, quanto alie Chris- j 

tianitá, é FIsola di lIainan; in vista però di ciò che si com !] 

cordò nelle conferenze e pei mQtivi.cônsiderati in qiielle da 11 




E ao passo que seior concluindo e approvando a circum- 

scripção das Dioceses suüraganeas da índia, e efíeituando 0 ' g 

provimento canonico dos respectivos Bispos, sera successi- 
vamfmte reconhecido pela Santa Sé nessas Dioceses o exer-, 
cicio da Jiirisdicção Metropoliíica do mesmo Arcebispo. 

ARTIGO DECIMO SEXTO 

Á medida clue se for estabelecendo a circumscripçaO ' de 
(|uak|iier dos Bispados sulfraganeqs da índia, ,e acliaiido-se 
provida de meios convenientes a Sé Episcopal, sera admit- 
tida pelo Siimmo Pontifice a apresentação do Bispo, feita 
pelo Real Padroeiro Portugnez: e expedidas cpie sejam as 
respectivas Bulias coníirmatorias, remover-se-hão siiccessi- 
vamente do território do Bispado oYigarioou YigariosApos- 
tolicos, í]ueiFelle existirem; a fim de (pie o Prelado nomeado 
possa entrar no regímen da Diocese. 

ARTIGO DECIMO SÉTIMO 

O presente Tratado, com os seus dois aimexos A n B, {pe 
(Felle formam parte integrante, sera ratificado pelas Altas 
Partes Contractantes, e as Ratiíicações trocadas em Lisboa 
dentro de (piatro mezes,. da data da assignatura, ou antes se 
for possível. _ , , , 

Em fé do ,(|ue, os^Plenipoíenoiarios acima nomeados.assi- 
gnaram em originaes duplicados, Portuguez e. Italiano, o 
mesmo Tratado, e lhe pozeram o sêllo de suas Armas. ^ 

Feito em Lisboa, aos vinte. e hum dias do mez de Feve¬ 
reiro do anno de mil oitocentos eincoeiita e sete.—(L. S.) 
Rodrigo da Fonseca'Magalhães. 

AMEXOA 

No artigo sexto do Tratado, firmado em data de hoje pelos 
abaixo assignados, declarou-se, que a Jurisdicção do Bispo 
de Macau deve comprehender a Provincia de Cantão (Kuang- 
Tong) e as Ilhas Adjacentes, entre as quaes a principal, (panto 
a (íhristanclades, he a Ilha deHainan; em vista,_ porém, do 
que se concordou nas conferencias, e pelos motivos ponde- 
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iwo Negoziatori, si giudicó opportimo'ritardare per 

(j iiiio spazio di tempo determiiiato I’esercizio esclusiyo delia 
Giurisdizione ordinaria dei Vescovo di Macau iiei territoríi 
delle detíe Provincia e Isola. Questo spazio fu limitato a uii 
anuo inprorogabile, che dovrá aver principio dal giorno iii 
clie il Trattato otterrà la Ratifica delle due Alte Parti Coutraen- 
íi; e finito que sia ranno, avrá intera esecuzioiie ilriferito 
Articolo sesto: promettendosi per parte dei sottoscritto Nego- 
ziatore Portogliese, che si procurerá dal Reale Patrono am 
mentare il numero di abili e idonei Missionarii che, oltre de- 
gli esistenti, si impiegdiino nella conservazione, e propaga- 
zione delia Pede cattolica iu quelle Regioni. 

E perché questo speciale accordo abhia la forza dei Trat- 
tato, e sia consideraío come parte integrante di quello, non 
solamente yà sottoscritto dai due Negoziatori, ina ancora 
sará ratificato unitamente col medesimo Trattato da ambedue 
le Alte Parti Contraenti. 

Lisbona, yentuno di Febraro dei niille ottocento cinquanta 
sette.—Camillo Card. Di Pietro, Pro-Nunzio Apostolico. 

ANNESSO B 

Essendosi detto alTArticolo decimo terzo dei Trattato firmato 
nel giorno di oggi, sopra il Patronato delia Corona Portogliese 
neirOriente, che ai Commissarii incaricati di proporre le res- 
pettiye circoscrizioni delle Diocesi dellTiidia, nienzionate nel 
medesimo Trattato, si dará conoscenza dei territorii in che 
le Alte Parti Contraenti conyengono che continui Tesercizio 
delriferito Patronato Reale Portogliese: i sottoscritti PIenipo- 
tenziarii Pontifício, e Portogliese, dichiaraiio per completa 
intelhgenza dei medesimo Articolo, che le dette Alte Parti 
Contraenti hamio conyenuto, che il território dei Patronato 
delta Corona di Portogallo nellTiidia sia il território áalYIn- 
dia Inglese; intendendosi per queste parole le terre soggette 
wwieãiatãnente o nwdíCítüniente al Goyeruo Britannico: e che 
pertanto deyono i Commissarii nominati per la circoscrizione 
delle Diocesi ayere iiryista per luia parte, che le localitá ap- 
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rados idellas por ambos os Negociadores, julgou-se oppor- mo' 
tuno demorar por hum praso de tempo determinado o exer- 
cicio exctusiyo da Jurisdicção ordinaria do Bispo de Macau 
nos territórios das ditas Proyincia e Ilha. Este praso foi limi¬ 
tado a hum armo improrogayel, que deyerá ter principio, do 
dia em que o Tratado obtiyer a Ratificação das duas Altas 
Partes Contratantes; e findo que seja o anuo, terá inteira 
execução o referido artigo sexto: promettendo-se por parte do 
abaixo assignado Negociador Portuguez, que se procurará 
pelo Real Padroeiro angmentar o numero de hábeis e ido- 
neos Missionários, que, alem dos existentes, se empreguem 
na coiiseryação e na propagação da Fé catholica n^aipiellas 
Regiões. 

E a fim de que este especial accordo tenha a força do Tra- 
trado, e seja considerado como parte integrante cTelle, não 
só yae assignado pelos dois Negociadores, mas também será 
ratificado conjuntamente com o mesmo Tratado por ambas ' 
as Altas Partes Contratantes, 


Lisboa, yinte e hum de Peyereiro de mil oitocentos cin- 
coenta e sete.—Rodrigo da Fonseca Magalhães. 

ANNBXÜ B 

Tendo-se dito no Artigo decimo terceiro do Tratado, firmado 
110 dia de hoje, sobre o Padroado da Corôa Portiiguezano 
Oriente, que aos Commissarios, incumbidos de propor as res- 
pectiyas circumscripções das Dioceses da índia, mencionadas 
no mesmo Tratado, se dará conhecimento dos territórios, em 
que as Altas Partes Contratantes conyem que continue o exer¬ 
cício do referido Padroado Real Portuguez: os abaixo assi- 
gnados. Plenipotenciários Pontifício e Portuguez, declaram, 
para completa Intelligencia do mesmo Artigo, que as ditas 
Altas Partes Contratantes se tem accordado em que o territó¬ 
rio do Padroado da Corôa de Portugal na índia seja o terri¬ 
tório da índia ingleza; entendendo-se por estas palayras as 
terras sujeitas immediata ou mdiatammte ao Goyerno Bri¬ 
tannico, e que portanto deyem os Commissarios nomeados 
para a circiimscripçlo das Dioceses ter em yista por hum 





parteiigaiio allindia Inglese iiel senso riferito; come ancora 
lo stabilimeiito cli Missioni Portogliesi, e le fondazioni di Ke- 
ligione e di pietà per sforzi e geiierositá d( 3 l Govfjrno di Por- 
togallo, e dè suoi suddiíi ecclesiastici o, secolaiã, S 6 ])])eii (3 
alcune di esse foiidazioni iion stiaiio aUiialinente nelP ammi- 
nistrazioiie di sacerdoíi Portogliesi: per altra parto la pid 
comiuoda e pronta assistenza spiriínale dei Pastores al suo 
gregge, secondo Ia estensione: C distanza delifs Missioni, ií 
numero delle cliristianitá, e altre circostaiizo, (slie dohljauo 
attendersi per meglio conseguire il medfssiino üiie. 

I , ,, 

Dithimiio inoltre i solloscrilti, ck lo Alte Parli Coiitraaili 
eoimiigoiio ck (inesto AUo alÊiii lii meilaimii liwii ilei 
Trattato, e come tale oMglii amkdue le deite Alie Parti Cou- 
traeiiti, ciie í sottoscritti lianiio Peeore di rappreaeutare. 

Le medesime Alie Parti Coiitraeiili lo ratifictiaraiiiM imita- 
mente al Trattato. 

Lisliona, TentaBo di Febraro dei mille ottoceiito dBqnaiita 
sette.-Camillo Card, Di Pietro, Pro-fínrizio Aposlulini, 


E sendo-me presente o mesmo Tratado, cujo teor lica 
imm tndo o (pie tfclle se contém, e lendo sido approvado 
das tpie fossem as explicações de (pie tratam as cartas de lei 
todo, as quaes explicações foram elíeclivamente dadas nela 

Ct^nselho dEslado, o ratifico e confiimo com os referido.? 
smas e estipulações, e pela presente o dou por firme e va- 
sjo prorogado. por mutuo consenso, o praso da troca das 

ser íikTüt*” ® “''lolaTelmente, e 

d iSiír •‘o solJreiiilo. fiz passar a pre- 

das minbas armas, e referendada pelo meu Conselheiro, M- 
^ Dada no Palacio das Necessidades, aos 0 dias doraez de 

Ctastodef8(iO.-(L.S,)Bei(c«mguarda).-D;;e:!a 



lado, que as localidades pertençam á índia ingleza na acce- iss» 


pção referida, e bem assim o estabelecimento de Missões 
Portngiiezas, e as fundações de Religião e de piedade por 
esforços e generosidade do Governo de Portugal, e de seiis_ 
súbditos ecclesiasticos ou seculares, embora algumas d’essas 
fundações não estejam actualmente na administração de sa¬ 
cerdotes'Portugiiezes: por outro lado a mais commoda e 
prompta assistência espiritual do Pastor ao seu rebanho, se¬ 
gundo a extensão e distancia das Missões, o numero das 
christandades, e outras circumstancias, que devam atten- 
der-se para melhor se conseguir o mesmo fim. 

Declaram mais os abaixo assignados, que as Altas Partes 
Contratantes concordam em que este Acto haja a mesma 
força do Tratado, e como tal obrigue a ambas as ditas Altas 
Partes Contratantes, que os abaixo assignados tem a lionra. 
de representar. 

As mesmas Altas Partes Contratantes o ratificarão conjiin- 
tameiite com o Tratado. 

Lislioa, vinte e hum de Fevereiro de mil oitocentos e cin- 
coenta e sete.^Rodrigo da Fonseca Magalhães. 


acima inserido, e bem visto, considerado e examinado por 
pelas Côrtes Geraes, com os seus dois annexos A e B, obíi- 
de 2'I do Jnllio de 1857 e de 9 de Abril do aimoproximo 
Santa Sé,, e acceitas pelo meu Governo, por meio das notas 
constituindo parte integrante do mesmo Tratado, e ouvido o 
annexos, assim no todo como em cada liuma das suas clau- 
lioso, para haver de produzir o seu devido effeito; etendO' 
respectivas, ratificações, fixado no artigo 17.° do citado Tra- 
fazel-o cumprir e observar por qualquer modo que possa 
sente carta por mim assignada,, passada com o sêllo grande 
nistro e Secretario d’Estado abaixo assignado. 

Fevereiro do anno do nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Terceira. 
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Solas moriaos d. IO do tal,, d, líí),, * „fe, 

do Real Padroado da 

Seleralro NimziaturaApostoIica.-Lisboa, 10 setterabre 1859 
■Jo Ad evitare ogiii dubbio, che poíessero iiigerire alcrnie es- 
pressiom coritenute iiel concordato firmato dai respettiii 
PleiiipoteiiziariPontificio eiRegio il 21 febbrajo 1857 relativo 
alia coiitiiiuazioiie delF esercizio dei diritto di Patronato nelP 
índia e Giiia, il sottoscritto Arcivescovo di Sida, Nimzio Apos- 
tolico é autorizzato a dare le spiegazioiii segiienti, le miali 
saraiio considerate come parte integrante dei concordato 
medesimo. 



In (pianto alla vera intelligenza da darsi alie parole índia 

bigese mediatamente, oimmediatam^ 

Sntaiinico, resta mteso, che la Santa Sede riconosce il di- 
ntto dl Patronato nella Corona di Portogallo neli’ Mia in 
quella stessa esteiisione, in cui lo esercitava per lo innaiizi 
nei niodi prescritli nel Tratatto. e oon quelle sole limita- 
aom convenulenel Tratatto stesso rispetto alla Gina. 
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parlo do Siia llla|csladc Fidelissiaia, do Tralado sobre a coiilinuaríio do ejerricio 
Corôii Poiiiipeza iio Orieiile 

Ministério dos negocios estrangeiros. 

0 abaixo assignado, Presidente do Conselho de Ministros, 
Ministro e Secretario d’Estado dos Negocios Estrangeiros, e « 
interinamente dos da Guerra, recebeu a nota reversal em 
data de hoje de S. Ex.“ o Sr. Arcebispo de Sida, Núncio Apos- 
tolico, com a qual, em consequência de especial auctorisação 
por parte da Santa Sé, offerece as desejadas explicações a fira 
de evitar toda a duvida que podesse causar qualquer expres¬ 
são na concordata assignada pelos respectivos Plenipotencia- •• 
rios Pontifício e Regio em 21 de Fevereiro de 1857, relativa 
á continuação do exercício do direito de Padroado da Gorôa 
de Portugal iia índia e Ghiiia. 

0 abaixo assignado reconhece que, com as respostas da- . 
das por S. Ex.’^ o Sr. Arcebispo de Sida sobre os pontos do 
Tratado que foram declarados duvidosos pela lei cie 21 de 
Julho de 1857, se satisfaz convementemeiiteiis explicações 
pedidas pelo Governo de Sua Magestade, podendo este, em 
conformidade da auctorisação que lhe lie conferida pelas 
leis de 21 de Julho de 1857 e de 9 de Abril do presente amio, 
ratificar o Tratado, devendo constituir parte integrante do 
mesmo as explicações dadas por S. Ex.‘'']]a sua Nota acima 
referida. 

Lisoujeia-se pois o abaixo assignado de assegurar a S. Ex.^ 
que 0 Governo de Sua Magestade acceita sem reserva algu¬ 
ma as explicações ciadas por S. Ex.*'^ na fórma que se segue, 
e em cpie as duas Altas Partes Goiitratantes aceordaram e 
consentiram reciprocameiite. 

l," Quanto ã verdadeira intelligencia que deve dar-se ás 
palavras Ilidia Iiigieza mediata ou immecliatamente sujeita ao 
Império Britaniiico, fica entendido que a Santa Sé reconhece 
0 direito de Padroado da Gorôa Portugueza na índia, em toda 
aquella extensão aonde dantes era exercido, e pelo modo . 
prescripto no Tratado, com aquellas limitações sómente que 
se acham estipuladas no mesmo Tratado a respeito da Ghina. 
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J8Ü9 Per ció clie riguarda il proYYedimoiito ApostoIico pel Go- 
veriio delle Diocesi siiífragaiiee iieir índia (quanto alie Cíiiese, 
e missioiii nella oliedienza dei Patronato) íino alla deliiiitlYa 
drcoscrizione delle Diocesi inedesime, e conforma dei respet- 
tiYi VescoYi, sará coiicessa una Giurisdizioni straordinaria 
per delegazione Pontifícia da esercitarsi nei luoglii com[)resi 
Milmommto staiuquo. 

Questa Giurisdizioni straordinaria del(3g'ata, cliíj fú accor- 
■data dalla Santa Sede per tre anni (tempo clie si giudlcó 
■necessário per effetuarsi la drcoscrizione dei Diocesi iieir 
índia, ma die in segiiito to riconosciuto como trotuio breve 
per potersi condurre a termino la eircoscrizione di tuíte le 
Diocese siiffraganee) il Santo Padre si degiia prorogarla per 
altri tre anni. Sua Santitá promette anclie di delegarereser- 
cizio di questa straordinaria Giurisdizione alPrelato Arcives- 
coYo di Goa, edJii caso di sua morte ad urr ecclesiastico, 
die ^deve esser scelto iii una lista di sacerdoti, die Sua Maestá 
il Ré di Portogallo gli fará presentare. 

In questo modo mgr. ArciYescoYO: di Goa potrá es(3rcitare 
la Giurisdizione delegatagli per gli sei anni, e nel (;aso di suo 
impedimento assoluto Io sostituirá nelP exerdzio delia detta 
giurisdizione Pecclesiastico scelto dal Santo Padre nel modo 
di sopra indicato. 

E quando si Yerifíchi tale circostanza, la Santa Sede por- 
clie non caducln Ia detta delagazione, consente clie Suã 
■ Maesta Pedelissima presenti alíra lista di Ecclesiastici, nella 
qua e il Spmmo Pontefice possa scegliere untoltro, cbe mam 
caiido 11 primo scelto lo sostituisca nella continuazione delP 
esercizio di quella delegazione durante i sei anni. 

Glie se terminati i sei. anni, per qualohe circostanza attual- 
fiiT ^ ^i^cora terminati la drcoscrizione 

temnp diP continuerá la delegazione, la quale pel 
mpto Ghe dl commmie accordo si giudidierá necessário fino 

iin cara. 

« iK "““i O* 

gtóodefíe Diocese non ancora circonscritt^^ ■ 



2i9 


V Pelo que respeita ao provimento apostolico do Governo isso 
das Dioceses suffragaiieas da índia (quanto ás Igrejas e Mis- 
soes na obediência do Padroado) até á definitiva drcmnscri- 
pção das mesmas Dioceses, e confirmação dos respectivos 
Bispos, fica entendido que se concederá por delegação apos¬ 
tólica liuma jurisdicção extraordinária qiie será exercida nos 
logares comprehendidos no denominado siatu quo. 

Esta delegada Jurisdicção exíraordinaria que foi concedida 
pela Santa Sé por tres amios (praso que se julgou neces.sario 
para se levar a elíeito a circiimscripção das Dioceses na ín¬ 
dia, mas que depois se reconheceu insufficieiite para se po¬ 
der verificar a circumscripção de todas as Dioceses suffraga- 
rieas) dignou-se o Santo Padre prorogal-a por mais tres aii- 
nos. Sua Santidade promette também delegar o exercido 
desta Jurisdicção exíraordinaria ao Prelado Arcebispo de Goa, 
e, por sua morte, a hum Ecclesiastico que deve ser escolhido 
em Imma li.sta de sacerdotes que Sua Magestade El-Rei de 
Portugal lhe fará apresentar. 

Deste modo o Reverendo Arcebisiio de Goa poderá exer¬ 
cer a jurisdicção que lhe he delegada pelos seis amios, e no 
caso do seu impedimento absoluto ficará substituindo-o iio 
exercicio- da dita jurisdicção m ecclesiastico escolliido pelo 
Santo Padre pelo modo acima indicado. 

E quando se verifique similhante circmnstancia, a Santa 
'Sé, para que não caduque a dita delegação, consente em que 
Sua Magestade Fídelissima apresente outra lista de ecclesias- 
ticos, da qual o Summo PÓntifice possa escolher hum outro, 
para que, faltando o primeiro escolhido, haja de o substituir 
na continuação do exercicio daquella delegação durante os 
seis annos. 

Se aconteceiV lindos os seis annos, que, por qualquer cir- 
cumstancia actualmente imprevista, não esteja ainda termi¬ 
nada a circumscripção de todas as Dioceses, contiiiuará a de¬ 
legação, a qual, pelo tempo que de commum accordo se jul¬ 
gar necessário até â conclusão fmal da circumscripção, tomará 
hum caracter de especialidade relativameiite aos logares que 
ficarem do statu gm das Dioceses ainda não circumscriptas. 



m 

^ M Con le parole adoperate neirarticolo 16.“ dei presente 
coiicordato «mezzi coiiveriienti)) dé (|iTaIide])l)ono essereprov- 
Ylste le Diocesi snffraganee nelle Indie, oltre ad iiii coiiye- 
iiieníe aumento di assegno ai VescoYi Parochi e Missionar], 
alie abitazioni deceiiti pei Prelati, ed al proYYcdere le chiese 
. di oggettl necessari alF esercizio dei Culto Díyüio, si ebbe 
principalmente in Yista Perezione dé capltoli cattedrali, e dé 
seminari. 

Rimaneiido fermo il principio delia erezione dé capitoli 
nelle Diocesi snffraganee, il Santo Padre nella sua benignitá 
consente di ayersi a calcolo le circostanze dé luoghi, in spe- 
cie in ciiiaiito al numero dé capitolari da determinarsi dai 
VescoYi respettiYi, il quali peró iii ogni caso non potrá essere 
inferiore al numero ,cli (piaítro canonici, oltre ima dignitá, 
clie yí primeggi; doyendo il primo VescoYO proceder súbito 
alia erezione dei capitolo delia sua Diocesi. Affmepoidiraet- 
tere in grado i Prelati Diocesani di dar sollecita esecuzione a 
questo incarico, dei qiiale si fará menzione nelle respettiYe 
Bolle Apostoliclie, il Reale GoYerno non esita di dichiarare, 
che fará precedere delia prima istituzione dei VescoYi delle 
Diocesi suffraganee la côngrua dotazione dei ridetti capitoli. 

In quanto poi ai seminari si riconosce come condizione im- 
preteribile la loro erezione in quelle Diocesi, clieperragione 
delia distanza da qualclie seminário esistente in oltra paqtc 
siano prm dei yantaggio di poter mandare ad educare colá 
i giOYani chierici, e riceyerYi la conYeniente istruzione. 

In ultimo per dó, che riguarda i beni delle giá Diocesi di 
Pelíino e Nanldno, la Santa Sede, per togliari ogni motivo di 
ulteriore questione, consente che fino a tanto che il Reale 
Governo non sará in grado di dimostrare essere i detti beni 
di provenienza portoghese, possa il Real Patrono proseguire 
a farne quella medesima erogazione, clie presentemente se ne 
Yá facendo, salvi sempre i diritti dei íerzi, ciii si provasse 
apparteuere in tutto, o in parte la proprietá sú tali beni. Ri- 
mane fermo, che quando anche si verificasse provenire dal 
Portogallo i beni, di cüi si tratta, debbano essi in futuro 
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I 3.® O Governo de Sua Magestade convem na explicação 

I dada ás palavras de que se faz uso no artigo 161“ da presente 

concordata «meios convenientes» de que devem seriirovidas 
'I as Dioceses suffraganeas da índia, entendendo que alem de 

hum conveniente augmento de subsidio aos Bispos, Parochos 
] e Missionários, das habitações decentes para os Prelados, e 

‘ . da obrigação de fornecer as Igrejas dos objectos necessários 

; para o exercicio do Culto Divino, se teve principalmente em 

vista a erecção de capitulos cathedraes e de seminários. 

Conservando firmemente o principio da erecção dos capi- 
* tulos nas Dioceses suffraganeas, o Santo Padre consente, pela 

f sua benignidade, em que sejam didas em contemplação as 

, circumstancias dos logares, pelo que respeita ao numero dos 
capitulares que deve ser determinado pelos Bispos respecti¬ 
vos, 0 qual todavia em caso nenhum poderá ser inferior a 
quatro capitulares, alem de huma dignidade que a elles pre¬ 
sida, devendo o primeiro Bispo proceder immediatamente á 
erecção dos capitulos da sua Diocese. Para haliilitar portanto 
^ os Prelados diocesanos a darem prompía execução a este en¬ 

cargo, do qual se ha de fazer menção nas respectivas Bulias 
Apostólicas, 0 Governo de Sua Magestade não hesita em de¬ 
clarar, que, previaraeiite á instituação dos Bispos das Dioce¬ 
ses suffraganeas, ficará estabelecida a, côngrua dotação dos 
sobreditos capitulos. 


Quanto aos seminários, reconliece-se como condição ini- 
preterivel a sua erecção iiaquellas Dioceses, que, em rasão 
da sua distancia de ajgumjseminario existente em outra parte, 
estiverem privadas das vantagens de poder mandar educar 
ali os jovens clérigos para receber a conveniente instruccão. 

4A Finalmente, pelo que toca aos bens das antigas Dio¬ 
ceses de Peldm e Naiildm, o abaixo assignado acceita a de¬ 
claração da Santa Sé, a qual, para evitar no futuro quaffiuer 
motivo de questão, consente em que, até que o Governo de 
Sua Magestade esteja habilitado a demonstrar que os ditos 
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I 80 Ü 8(íiíi[)re impli 3 garsl per iisi relatiYi al Patronato. Del pari la 
SüKimbrü g, 3 pg, coiis 0 iite, clie si proceda alia forraazioiie (legli 
iiiveiitari iielle Ghiese dei Patronato, ove siaiiYiViiíaii Apos- 
tülici ai ipialt iiiventari doYraiino percio concorrere iYicari 
Apostolici m( 3 d( 3 simi, e i delegati dei GoYerno Portogliese. 


Persuaso il sottoscritto, che qiiesttí spiegazioiii soddisfac- 

claiK) i desideri d(3l Gatiinetto Poiduglieso, si In^^^ 
cosí rimosse tiitto le difíicoltá che per parte delTjOYoriio di 
Sua Maestá Fedeíissima faceYauo ritardare la ratifica dol Trat- 
tato giíi sottoscrilo. 

Proíitta coiipiacere il sottoscritto anclie di ciiiestaoccasio- 
ne per ripetere a Sua Eccelleiiza il Sig.‘ Duca di feiceha, 
Presidente dei Goiisiglio dó Ministri, Ministro Segretariodi 
Stato degli AffariEsteii.ed iuterinamente delia Guerra, le 
proteste delia sua piú alta considerazioiie.-I., ArciYCScoYO 

di Sida, ., , w, ■ 

A S. Ex.*^ il Sig.*' Duca di Terceira, Presidente dei Goiisi- 

glio, Ministro e Segretario di Stato degli AffariEsteri, ed in- 

terinamente delia Guerra. 




Prolocollo 

18 CÜ Os abaixo assignados, tendo-se lidje reunido na Secretaria 
d’Estado dos Negocios Estrangeiros, com o fim de procede- 
^ rein á troca das ratificações do Tratado entre Sua Santidade 
e Sua Magestade Fidelissima sobre a continuação do exor- 
cicio do Ileal Padroado Portiiguez na índia è China, concluido. 
e assignado em Lisboa aos íi dias do mez de FeYereiro de 
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bens são de proYeiiieiiciaPortugueza, possa o Real Padroeiro 
continuar a fazer delles o mesmo uso cpie actiialmente se faz, '' 
salvo sempre os direitos de terceiro, a quem se provar per¬ 
tencer em todo ou em parte a propriedade dos ditos bens; 
ficando liem entendido, que, ainda quando se verifique serem 
, de origem Portugueza os lieiis de que se trata, devem elles 
sempre, iio futuro, ser empregados ein serviço das Igrejas 
do Padroado, E igiialinente que se proceda á formação de 
inventários dos bens, paramentos e alfaias das Igrejas do Pa¬ 
droado onde existemifigaiios Apostólicos, aos quaes inven¬ 
tários deverão por isso concorrer os mesmos Yigarios xVpos- 
tolicos, e os delegados do Governo Portuguez, 


O abaixo assignado aproveita esta occasião para reiterara 
S. Ex.'‘ 0 Sr. Arcebispo de Sida os protestos da sua alta con¬ 
sideração. 

Secretaria d’Estado dos Negocios Estrangeiros, em 10 de 
Setembro de i859.-Duque da Terceira. 


1857; e havendo as respectivas ratificações do dito Tratado 
sido-devidamente conferidas, e achadas exactamente confor- ' g 
mes, teve lugar a sua troca neste dia na fórma do costume. 

Em testemiuilio do que os abaixo assignados assignaram 
este Protocolo de troca, e o sellaram com os sêllos das suas 
Armas. 

Feito em Lisboa aos 6 dias do mez de Fevereiro de 1860.- 
(L. S.) Duque da Terceira-{L. S.) -T. Arcebispo de Sida. 
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Tftrino lie coiiiposieso eiilre oü lanes de Saii(]ü(íliiii 

(Arcli. da Iiidiaj livra 3.” do Pazos, foi. 72.) 

iioíSro do Governo Ge- 

13 ral (io Estado, e na presença de S. o Sr. Governador 
Geral compareceram d'uma parte Rangi llanes, e Amliruta 
RauRanes, e d’outra DipagiRanes, esenstres sobrinliosirbá 
Ranes, Nagoltá Rinies, e Apá Ranes, vulgo Indrogi Raiies, 
Sar Dessaes^ da Provinda de Sanquelim ou Satary, e decla¬ 
raram os primeiros dois Rangi Ranes e Ambruta ílanes iiue 
para evitar questões até hoje suscitadas entre elles ambos, 
e 0 dito Dipagi Ranes acerca dos alimentos, com (jue deviam 
contribuir ao dito Dipagi, e seus tres sobrinhos, convencio¬ 
navam espontaneamente receber o dito Dipagi e seus tres 
sobrinhos para os seus alimentos pelo SarDessaiadodeSan- 
quelim a quantia de quinhentas, rupias, da importância de 
tres mil e quinhentas rupias amiuaes pouco mais ou menos 
do rendimento total do dito Sar Dessaiado, das quaes duzen¬ 
tas e cincoenta pagará por anno o dito Raugi Ranes, e as 
restantes duzentas e cincoenta o dito Ambruta Raii, por si, e 
como tutor, que declarou ser judicialmente nomeado dos 
menores Bapú Ranes, vulgo Suriagy Ranes, filho de Apá Ra¬ 
nes, vulgo Satrogi Ranes, já fallecido, a qual quantia lhes 
será paga pelo Thesouro Publico, deduzida da Acca, que 
vencem pela fazenda publica, o que acceitando o dito Dipagi, 
os referidos Raugi Ranes, e Ambruta Raii Ranes, se obriga¬ 
rão a pagar-lhe a soliredita quantia de quinhentas rupias pela 
maneira acima mencionada, e todos os sobreditos Raugi Ra¬ 
nes, Ambruta Rau Ranes, Dipagi Ranes, e seus solirinlios 
aliaixo assignados disseram, e declararam ao mesmo Excel- 
lentissimo Senhor que pela fôrma e maneira que mencionado 
íica se tinham entre si amigavelmente composto, e todos el¬ 
les juntos, e cada hum em particular prometteram, e se obri¬ 
gai am por este termo a ter e manter mui religiosamente tudo 


quanto fica entre elles transigido, debaixo da pena de que o 
que contraviesse ao todo, ou parte desta composição e trans- 
acção, perderia o direito, que de presente ou de futuro po- 
desse ter ao Sar Dessaiado, ou a quaesquer vantagens delle 
resultantes: e para validade e firmeza deste termo pediram 
todos a S. Ex.' que o approvasse, imprimindo-lhe a sua au- 
ctoridade e assignatura, ao que omesmoExcellentissimo Se¬ 
nhor benignamente anoiiiu, de que tudo-mandou exarar este 
termo, que foi lido e explicado aos ditos Sar Dessaes por mim 
Lingua do Estado, em que todos se assignaram, e como tes¬ 
temunhas Joaquim Lobato de Faria, e D. Jorge de Mello, 
Ajudantes de ordens do Governo Geral; e eu Suriagy Ananda 
Rau, Lingoa do Estado, o escrevi. E eu Joaquim Heliodoro 
da Cunha Rivara, Secretario do Governo Geral o fiz escre-' 
ver—O Governador Geral Visconde de Torres Novas—Joa¬ 
quim Lobato de Faria, testemimha—D. Jorge de Mello, tes¬ 
temunha—Assignado raaratlia de Raugi Ranes, Sar Dessai 
da Província de Sanquelim-Dito de Ambruta Ranes, Sar 
Dessai de Sanquelim—Signal de Dipagi Ranes, Sar Dessai— 
Dito de Hirbá Ranes, Sar Dessai-Assignado maratha de 
Apá, vulgo Indrogi Ranes, Sar Dessai de Sanquelim- Dito 
de Nagobá Ranes, Sar Dessai da Provincia de Sanquelim, 
por seu Commissario o dito Indrogi..—O Lingua do Estado, 
Suriagy Ananda Rau. 

A íl. 74 está a traducção maratha deste termo feita pelo 
Lingua do Estado Suriagy Ananda Rau. 


fireyft Jfi ilclwjação àjarisdicção iiielropoiilafla nas dioceses suíragaiieas 

da índia ao Arcelispo è (loa, Pm do 

Yeiierabilis Frater, Salutem et Âpostolicain Benedictio- 
iiem. 

Ad reparaiida damna, quae longo iam íempore in India- 
rimi Orieiitalium Ecclesiis ex dissidiis ac pertiirbationibus 
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illic exoitis. übveiieruiit, atqiuj ad pacem Chriaíiano gregi 
í86d inibi rfiddendam pro nDstri Apjostolatus oííicio assidua studia 
curasque omries iampridem contiüimus. Notum enim vero 
perspectumquG Tibi est, Verierabilis Frater, in üsdemEccie- 
siis, quae a Rtt. PP. Decessoribiis Nostris, atque, etiam a 
Nobis Vicariornm Apostolicòriim cnrae ac regimini, ob con- 
ditionem in quo Yersabantur proYÍsoria raüone concreditae 
fiierant, loca Yaria extare, in quibiis ecclesiastici Yiri sacra 
ministeria ad lianc usque diem exercent, qui nmiquam prae- 
dictis Yicariis sese subieceriiit, neqúe jiirisdictionem ab 
ipsis, nti par erat, òbtinuerinl Hiiic tanto maio remediiim 
'aíTerre cupientes peiios carissimum in Chrisío FiliumNos- 
trum Portiigaliae atque Âlgarbioriim Regem Fidelissinium 
iterato atqne nrgenter institimiis, ut íinis linjusmodi pertur- 
bationibus imponeretur, et aliqiia proYidentiae ratio com- 
muni consilio deliberáreínr, qua Nos legitimae eorumdem 
tocorum. administrationi et spirituali fidelium saluti consule- 
Femus. Itaque celebrata ad eiun finem CoiiYentio est die 
Februarii anni 1857, in qua praeter caetera pactum est de 
noYa praedictarum Ecclesiarum seu Dioecesium circumscri- 
píione per binos Gommissarios ab uíraqiie contrabentium 
parte nominandos, ad praefatae Gonventionis tramitem pera- 
genda, ita üt singulis, 'quae in ejiisdem articulis statuuntur, 
rite expletis, ecclesiastici viii necessariis qualitatibus prae- 
diti, qui a Rege Fidelíssimo praesentabuiitur, per Nos Suc- 
cessoresque Nostros coiifirmarl, atque illarum Ecclesiarum 
proYisiones perfici opportime possint. 

At Yero cura ad omiiia absolYenda, quae pro hujusmodi 
circumscriptione ac prOYisione necessária omnino sunt, ali- 
'quod sane temporis spatium labi iiecesse sit: hincne anima¬ 
ram saliis ex hac misérrima locorum conditione diutius in 
' discrimen adducatur, extraordiiiariam iiiterea temporis pro¬ 
Yidentiae formam adhibendam existimaYimiis circa ea praedi¬ 
ctarum Dioecesium Suffraganearum loca, quae aVicariorum 
Apostolicorum auctoritate et obedientia segregata reperie- 
bantur cum memorata Conveníio a Nostro et Carissimi in 
•Ghristo Filii Nostri Portugaliae et Algarbiorum Regis Eid#- 


simi Plenipotentiariis signata fuit. Horuin itaque locorum 
curam et administrationem ad tempus reservandam censui- 
mus, illud expresse mandantes, ut donec praedictarum Ec- 
clesiarum circumscriptio perficiatur, et iioyí earundemEpis- 
copi a nobis caiionice instituti possessionem suaram sedium 
fuerint adepti, caetera omnia loca, quaepraedicto tempore 
Vicariorum Apostolicorum aucíoritati suberant, sub eoruin- 
■ dem jurisdictione et obedientia firmiter.permaneant, 

Ut Yero hujusmodi jurisdictio erga praedicta loca Nobis 
reserYata, commodiori qua par sit ratione pro animaram 
salute exerceri possit, caríssimo in Ghristo Filio Nostro Petro 
lioc nomine Quinto Portugaliae et Algarbiorum Regi Fidelis- 
sirao, qui ad promOYendam pacíorum executionem et ad 
dissensiones quamprimura extinguendas oranempro suapie- 
tate et religione operam se daturumpromisit, expresse decla- 
raYimiis Nos liujusmodi extraordinariae jurisdictionis exer- 
cítimn, sex annorum spatio, coramissuros Archiepiscopo 
Goano, eoqiie decedenle Yel aliqua graxi causa intra hiijps- 
modi tempus praepedito alteri a, nobis designando ex YÍro- 
rumecclesiasticormii catalogo, quem Maiestas Sua apposite 
Nobis exhibebit: ita quidera, ut ejusmodi ecclesiasíicus Yir, 
alterutro ex enunciatis casibus obYeniente, statim in delega- 
tae extraordinariae jurisdictionis exercitiiira Archiepiscopo 
Goano succedat, Gmn autemhaec successio locumhabuerit, 
ne Apostólica Delegatio, praedicto temporis decursii, un- 
quam defectura sit, id qiiocpie indulsirnus ut Maiestas Sua 
Fidelíssima alterum Nobis catalogum tradat, ex quo Nos 
alium ecclesiasticuni Yirum deligere possimus, qui primo 
cessante, in exercitiiim memoratae Delegationis, sexennio 
' perdurante, substituatur. Si denique, absoluto sex annorum 

aliííuam inopiiiatam causam peractanonfuerit, Âpostolicam 
Delegationem a Nobis prorogandam, fore declaraYimus per 
aliud temporis spatium, quod communi contrabentium con- 
siliü ad integram Dioecesium circurascríptionem perficien- 
dam necessarium exisíimabiíur; firma taraqp lege ut eadern 
Delegatio specialis et extraordinariae prpYidentiae uaturam 




riüii amittat quoad loca eitlem Delegationi sujecta, qiiae iii 
Dioecesiljus adhuc circiimscribeiidis siiperfuerint. 

Qiiae ciim ita siiit, Te, Yenerabilis Prater, de cujuspietate 
ac ferventi pro animamm salute zelo plene confidimiis, in 
Nostriim et hujus Apostolicae Sedis Delegatum per praeseii- 
tes litteras deputamus et nominamus cnm facultatibus iie- 
cessariis atqiie opportiinis iit Nostro ejusque Saiictae Sedis 
iioraiiie, spiritualem jiirisdictionem siye per Te, siye per 
alios ecclesiasticos viros ad lioc per Teipsumsubdelegandos 
iii omiiia et singula ea loca extra Tiiam Dioecesim exerceas, 
quae a Yicariorum Apostolicorum auctoritate actu reperie- 
bantur segregata, cmn praedicta Conveiitio a Nostro et Ga- 
rissimi iii Cliristo Filii Nostfi Portugaliae et Algarbiorum 
Regís Fidelissirai' Plenipoteiitiariis signata fuit. Hanc autem 
Apostolicam Delegationem ad sex amios a die possessionis 
Tiiae Dioeceseos compiitaiidos Tibi, Yenerabilis Frater, coii- 
cessam volumns, pro certo habentes, intra linjusmodi anno- 
rum spatium Liisitanum Guberiiium ea omnia pro sua parte 
fore praestiturum, quae ad integram Dioecesium circumscri- 
ptionem ad tramites praedictae Goiiventionisperagendarn, et 
canonicam Episcoporum institutionem perficiendam iieces- 



lll“® ac Rev.™ Domine — Antequam a SSrno Dno. Pio Di¬ 
vina Providentia Papa IX electio seu postulatio liodienii Ar- 
chiepiscopi Goani R. P. D. loaimis Clirysostomi dlmorirn 
Pessoa a Lusitano Gubernio facta in S. R. E. Cardinalium Gon-‘ 
sistorio confirmareíur atqiie piiblicaretur, Gubernium praedi- 
ctumi ut debito obséquio obsecuiidaret voluntatiipsius Sum- 
rai Pontificis, per Suum apud S. Sedem Oratorem, nonmodo 
verbis, sed et scriptis literis die datis 20 Martii 1861 sole- 
mniter promiserat electum seu postiilatum Archiepiscopuni 
priusquam Ecclesiae Suaepossessionemjuxta S. Ganoiiesar- 
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sario requiruntur. Mandamus autem, ut caeterae oranes Ec- 
clesiae et Missiones, quae Yicariorum Apostolicorum aucto- ‘ 
riíati prae dicío tempore parebant, nullo unquam praetextu 
vel quovis quaesito colore ab eorumdem Yicariorum potes- 
tate et obedientia sejimgantur. 

Tibi insuper committimus, Yenerabilis Frater, ut pro Tuo 
miinere de statu Ecclesiariim et Mssionum, cpiae Apostoli¬ 
cae Delegationi creditae sunt, Nobis identidem referas, de 
gravioribus negotiis quae ibidem occurrerint, praesertim si 
aliqua quaestio suboriatur, cum hac Apostólica Sede dili- 
genter conferas; atque acciiratam imprimis perfectamque 
omnium hujusmodi locorum eniimerationem et indicationem 
ad Nos quantocius transmittas. 

Interea Demn Optiinum Maximum a quo bona cuncta pro- 
cedunt, ut tot Ecclesiae calamitatibus in meraoratis superius 
regionibus finem faciat, perfectamque Fidelibus suis concor- 
diam et íranquillitatemconcedat liumillime exorantes, Apos¬ 
tolicam Benedictionem Tibi ipsi, Yenerabilis Frater, Gregi- 
que Tuae curae commisso peramanter impertimur. 

Datum Romae apud S. Petruin sub annulo Piscatoriis die 
,XXII martii MDCGGLXI Pontificatus Nostri anno XY. 


aos%iosAposlolieosnaIfl(lia 

111.’"“ e' Rev.''“ Sr.—Antes que a eleição ou apresentação iscj 

do acíual Arcebispo de Goa* o R. P. ,D. João Clirysostomo de V 

Amorim Pessoa, , feita pelo Governo Portuguez fosse coníir- 
mada e publicada no consistorio dos Gardeaes da Santa 
Igreja Romana pelo Saiitissimo Seitlior nosso Pio, pela Divina 
Providencia Papa IX, o dito Governo, por condescender com 
a devida reverencia á vontade do mesmo Summo Pontifice, 
havia solemnemente promettido pelo seu Embaixador junto 
da Santa Sé, não só de palavra, mas em docimiento escripto 
no dia 20 de Março de 1861, que o Arcebispo Eleito ou apre- 
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■isà riperet, Romara se ad Suae Sanctitaíis pedes personalitercol- 
laturiim. Dum vero Summus Poníifex promissum hujusmodi 
Goaiii Praesulis in Urbem praestolabatur adveritiim, non sine 
gravíssimo Gordis Sui moerore iníellexit quemadmodumAr- 
ehiepiscopus idem Apostolicis Diteris provisionis Goaneiisiâ 
Ecclesiae usus, necnoii aliis pariter Literis Apostolicis in 
forma Brevis, eidem datis (quae qiiidem binae literae non- 
nisi post acceptam a Gubernio Lusitano promissionem supra- 
dictam expeditae fuerant) quibus provisória ratioiie Delegati 
Apostolici muniis eidem couferabatur super Ecdesiis etMis- 
sionibus intra limites compreliensis Vicariatuura Apostoli- 
corum, quae tamen de facto Sacerdotibus Goanis suberant 
die, quo Coriventio iriíer Saiictam Sedem et Gubernium Lu- 
sitanum a Plenlpoíenciariis signa]}atur, Arcliiepiscopatus sui 
■ necnon praedictariim Ecclesiarum possessionem per Prom- 
ratorem capere non dubitavit; iiisuper et Yicaríum Geiiera- 
. lem destinavit, tali in munere conferendo verborum circum- 
locutioiie usus, quae coiilatae Ipsi Archiepiscopo a Sancta 
Sede jurisdicüoiiis per supradictas Literas in forma Brevis 
falsam ideam seu conceptum iiigerunt. Porro hujusmodi fa- 
ctum quaiitopere Sarictitatis Suae animiim contristaverit, 
facile haud est verbis explicare. Dura vero pro ea, qua om- 
nium Ecclesiarum sollicitudine consíringiíur, reservare Sibi 
intendit quo modo opportuna ratione provideatur bono Ec¬ 
clesiae illius; ne iníerea temporis Apostolici índiarumOrien- 
talium Vicarii ceíerique MIssioniim Superiores in errorem 
inílucaiitur circa naturam et indolem jurisdictionis seu dele- 
gatioiiis a Sancta Sede coiilatae jam repetito Archiepiscopo 
Goauo, jussit propterea Summüs Pontifexut ab hac S. Con- 
gregatioiie expedirentur Vicariis Apostolicis et Missionum 
Superioribus exemplaria Literarum Apostolicarum tum pro¬ 
visionis Ecclesiae Goanae tum Delegationia dicío Archiepis- 
copo conlatae facta eisdem potesíate, quoties id expedire in 
Domino judicaverint, iitrasque praefatas Apostólicas Literas 
typis edere, atqiie publici juris reddere, uí adeo Clerus et 
'fídelis popiilus de bis instructus reddatiir. 
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sentado, antes que tomasse na fôrma dos Sagrados Cânones m 
posse da sua Igreja, iria em pessoa a Roma aos pes de bua 
Santidade. Quando o Summo Pontífice esperava est_a pro- 
meítida vinda do Prelado de Goa á cidade de Roma, não sem 
gravíssima magua do seu coração, entendeu como o mesmo 
Arcebispo, usando das Letras Apostólicas, que o proviam na 
Igreja de Goa, e outrosim de outras Letras Apostólicas em 
fôrma de Breve a elle dadas (as quaes Letras, humas e ou¬ 
tras, não haviam sido expedidas senão depois de se ter rece¬ 
bido do Governo Portuguez a sobredita promessa) nas quaes 
Letras em fórma de Breve provisoriamente Iheeraconfeij^o 
0 encargo de Delegado Aposíolico sobre as Igrejas e Missões 
compreíiendidas dentro dos limites dos Vicariatos Apostoli- 
cos, e que dodavia estavam de facto sujeitas aos Sacerdotes 
Goanos no dia em que foi assignada pelos Plenipotenciários 
a Concordata entre a Santa Sé e o Governo Portuguez, não 
duvidou tomar por Procurador posse do seu Arcebispado, e 
também das ditas Igrejas; e além disso nomeou Yigano Ge¬ 
ral (Governador do Arcebispado), usando nesta nomeaçao de 
tal circumlücução de palavras, que dá liuma falsa idea ou 
conceito da jurisdicção conferida pela Santa Sé ao mesmo 
Arcebispo pelas sobreditas Letras em férma de Breve. Quanto 
pois limn tal facto tenha contristado o animo de Sua Santi¬ 
dade, não he facil explicar por palavras. E assim para que 
durante o tempo‘em que pela solicitude, a que he obrigado 
para com todas as Igrejas, be sua tenção reservar para si o 
conhecimento do modo de prover opportunamente ao bem 
daquella Igreja, os Yigarios Aposíolicos das índias ^Orien- 
taes e os outros Superiores das Missões nao sejam induzi- 
dos m erro ácerca da jurisdicção ou delegação conferida 
pela' Santa, Sé ao referido Arcebispo de Goa, ordenou por 
isso 0 Summo Ponlifice que por esta S. Congregação se ex¬ 
pedissem aos Yigarios Apostolicos c Superiores dasilissSes 
exemplares das Letras Apostólicas, assim da prowao da 
toeja de Goa, como da Delegação conferida ao dito Arce¬ 
bispo, dando-lhes poder para, pada vez que em o Senhor o 
julgassem conveniente, imprimir e publicar tomas e outras 
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1802 Ego igitiir dum S. Coiigregationis iiomine Summi Pontifi- 
^5“ cis imperata facio, iiommlla exemplaria Literariim, ut supra, 
sive quae sub plumbo, sive qiiae sub AmiuloPlscatoris clatae 
sunt Goano Praesuli, typis edita hisce literisadjmicta Ampli- 
íudini Tuae transmitto. 

Qiiod superest, eidem Tibi bona ciuicta ac saldaria, a Bo- 
minoadprecor. 

Datum Romae ex Aedibus S. Coiigregatioiiis de Propa¬ 
ganda Fide die 18 Julii 1862. — Amplitudiiiis Tuae uti Prater 
addictissimus—Al. S. Barnabo, Praef. 


Pasloral (1 ü üjario Iposlolico de Boiaiiii 

1862 Walter Steiiis, S. S. pela graça de Deus e mercê da Sauta 
^ Sé Apostólica, Bispo de Nilopole in partihus infidelium, Vi¬ 
gário Apostolico de Bombaim, e Administrador Apostolico 
de Punem. 

Ao Clero e Gliristaiidade de ambos os Yicariatos, saude e 
Benção. 

Caríssimos irmãos e fillios em Jesus Cliristo.“Poucos 
mezes ha, como bem sabeis, que chegou hum despacho tra¬ 
zendo a noya de que o Arcebispo de Goa recentemente eleito 
recebéra de Roma as suas Bulias, pallio, e a sua delegação. 
Ouvindo isto não podereis vós deixar de conceber esperan¬ 
ças de que tantos dos nossos caros irmãos, que movidos de 
hum errado zêlo pelos pretendidos direitos de hiuna potên¬ 
cia estrangeira, se haviam segregado de seu legitimo Pastor, 
estavam a ponto de receber a sua readraissão ao rebanho de 
Jesus Christo, sob a direcção de Superiores Ecciesiasticds 
devidamente nomeados para seu governo pelo Vigário de 
Christo na terra. 

bíòs unimo-nos a vossas esperanças, e a vossa exultação. 
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ditas Letras Apostólicas, para que assim o Clero, como o 
povo fiel fique sciente delias. 

Eu portanto, cumprindo em nome da S. Congregação os 
mandados do Summo Pontifice, transmitto a Vossa lllustris- 
siraa jiratos com esta, carta alguns exemplares impressos 
das sobreditas Letras dadas ao Prelado de Goa, assim das 
que tem sêllo de chiunbo, como das que tem o signaldoAn- 
nel do Pescador. 

Por ultimo rogo ao Senhor vos conceda todos os saudaveis 
bens. 

Dada em Roma no Palacio da S. Congregação de Propa¬ 
ganda Fide a 18 de Julho, de 1862.-De Vossa Illustrissiina 
irmão muito affectiioso — Al. S. Barnabó. 


caríssimos irmãos. INós estavamos, e estamos ainda suspi¬ 
rando por huma conclusão íãvoravel, e saudaremos o dia em 
que nos for permittido ver-vos a todos incorporados na santa 
unidade da Igreja de Christo. 

As nossas esperanças com tudo não foram inteirameiite 
sem hum certo receio. Nós estavamos também informados de 
que 0 Santo Padre, a fim de assegurar a conveniente organi- 
sação da Igreja nestas partes da índia, antes de passar as 
Bulias do Arcebispo, havia posto algimias condições, de cujo 
cumprimento estava pendente o effeito das Bulias. Sabiamos 
que essas condições não estavam cumpridas, e assim, ao 
ouvirmos que o Arcebispo intentava marchar para Goa, fo¬ 
mos naturalmente induzidos na suspeita de que o Prelado, á 
imitação de seu predecessor, emprehenderia começar os 
seus trabalhos episcopaes sem a devida reverencia às ordens 
da Santa Sé. ' 

E todavia ainda nos restava hum raio de consolação. Po¬ 
deria ser que o nosso venerado e magiianimo Pontifice hou¬ 
vesse dispensado as condições. Isto era estrictamente possí¬ 
vel; ainda que temos de confessar que o nosso entendimento 
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1862 repugnava a admittir tal expectativa, por estarmos certos, 
como estamos, de que o actual representante de Jesus Ghris- 
to, quando o tempo proprio lie chegado, sabe dizer—ítôgwe 
. Imo venks, non procades amplm—aqui chegarás, mas daqui 
não passarás ~e então não haverá poder que o faça desviar 
do non possimus—não podemos, ^' 

Emqiianto assim estavamos vaclllantes entre hum resto de 
esperança, e huma forte apprehensão, entre, a possibilidade 
de 0 nosso Santo Padre ter chegado a tal extremo de indul¬ 
gência, e a» probabilidade de o Arcebispo recentemente no¬ 
meado se ter extraviado da estreita senda da devida submis¬ 
são, chegaram á nossa mão as Cartas Pastoraes de S. Ex.^ 

0 Arcebispo de Goa, dirigidas ao Mui Reverendo Conego 
Joaquim Aníonio do Rozario, nas quaes este era mandado 
tomar posse da Sé Archlepiscopal em nome do Arcebispo, e 
era investido da jurisdicção. 

Ao ver estas Cartas ficámos profundamente aíílictos. Ao 
primeiro intuito não podemos.deixar de perceber que ellas 
eram calculadas para levar o povo a opiniões totalmente 
diversas das intenções da Santa Sé, totalmente diversas 
daqiiillo que nós sabiamos ser o sentido da Bulia do Arce¬ 
bispo, e do Breve de Delegação; nem tão pouco vimos ou no 
Arcebispo, ou em seu Vigário Geral (Governador do Arce¬ 
bispado) alguma intenção de começar aqui por hum certo 
principal passo, que segundo as ordens pontificaes, se devia 
dar. Todavia cohibirao-nos de fazer manifestos os nossos 
sentimentos, até chegarem ulteriores instnicções de,Roma, 
não querendo de modo algum lançar qualquer culpa sobre 
imm Dignitário da Igreja, que em ;Sua sagração episcopal 
recebeu a plenitude do Espirito Santo. Estas instrucçõesnos 
chegaram aos 25 do corrente mez, e he nosso penoso dever 
pôr na vossa presença a seguinte Carta Circular ofílcial re- 
, cebida de Roma, dirigida a todos os Vigários Apostolicos da . ■ 
índia. 

(Segue a Circular) 

Desta Carta he evidente que a antecipada conclusão .não 
está tão próxima; que não ha a menor mudança no estado 
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presente; que a Bulia Probe Nostis permanece em seu vigor; 
e que a jurisdicção nos Vicariatos Apostolicos permanece 
inteira e exclusivamente nas mãos dos Vigários Apostolicos, 
a quem todos os Sacerdotes se devem submetter, como he 
clarameiite expresso no Breve Àd reparanda damna. 

O Arcebispo tomou posse de sua Sé contra a vontade do 
Summo Pontifice, o he por isso altamente desapprovado; as 
Bulias foram expedidas sobre huma solemne promessa, dada 
verbalmeiite e por escripto pelo Governo Portuguez, pro¬ 
messa que não foi cumprida. O Arcebispo e o Governador 
nomeado por elle deram da jurisdicção huma idéa inteira¬ 
mente falsa, e agora o Papa reserva para si proprio dar para 
•a Igreja destas partes da Índia aquellas providencias que jul- ^ 
■gar convenientes. 

Se agora, meus carissiraos irmãos, vedes iliudidas as vos¬ 
sas esperanças de huma breve conclusão, lembrai-vos que 
Deus faz sair a hz do meio das trevas, e que tem em suas 
mãos os corações dos homens. Â elle todos nós devemos di¬ 
rigir nossas preces com illimitada confiança. A Igreja he a 
querida Esposa de Jesus Christo, que está sempre vivo para 
interceder por ella; e huma das suas ultimas orações antes 
de ir para o Ceo foi «Ó Pae, sejam elles iium, como eu e tu 
somos hum» E fez-nos huma consoladora promessa quando 
disse «Tenho outras ovelhas, que não são deste rebanho; a 
•essas também eu recolherei, e ellas ouvirão minha voz, :e 
haverá hum só rebanho, e hum só pastor». 

A íirn de cpe todos se unam em orações para obter aquella 
santa união, mandamos ao Clero que dé na Missa a Gollecía 
tirada da Missa Âd tollendim schmia, àè á primeira Do- 
íminga do Advento. 

Esta Pastoral será publicada do púlpito em todas as Igrejas 
no primeiro Domingo depois do seu recebimento. 

Dada na nossa residência da Gapella de Nossa Senhora do 
Monte do Carmo, no Forte de.Bombaim, hoje 28 de.Agosto, 
no aimo do Nosso Senhor de 1862. -Waller Steiiis S.. J,- 
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18G4 Maestà — Con la fraiicliezza própria dei Nostro Apostolico 
i; Miiiistero, eeoiilafiduciachec’ispiranolenobiliprerogative 

di Vostra, Maestá, Noi ricliiamiamo la Sua SoYrana atíenzione 
' sopra mi gravíssimo argomento, clie come fudalmigo tempo 

. pel Nostro cuore motivo di serie inquietudini; cosi riferen- 

do-si ai piü vitali iiiteressi delia Cattolica Religione, è pur | 

; strettameiite legatocoiilacoscienzaecogliinteressidiVos- ■ 

^ tra Maestà. Inteiidiamo parlare delia Conveiizioue da Noi con- 1 

1 , cliiusa iieir aiino 1857 con FAiigusto Fratello di Vostra , | , 

I Maestà di gl: me: alio scopo di porre un termine alie tante | 

I calamitá da cui era afflitta la Chiesa Cattolica nell Indie Orien- 

i tali, e di provvedere al vero bene 6 spiriíuale vantaggio di j 

,j una immensa popolazione bisognosa sopra ogni altradi stra- * 

V' ordinaij ajuti, e di specialissima assistenza. 


Non è qui Nostro iníendimeiito di porre sotto gii occlii di 
Vostra Maestcá tutta la serie degli avvenimeníi che precedet- 
tero, accompagnarono, e susseguirono la stipolazione di C|uel 
solemie documento; non i gravi motivi che spinsero i Nostri 
Augusti Predecessori ad inviare nelle Indie i loro Vicarj , i 
Âpostolici per soccorrere la Chiesa ip im estremo pericolo; 
non le contraddízioiii, e le ingiurie che quei venerandi Pre- 


lati ebbero a soffrire anche per parte di chi avrebbe dovuto 
facilitarne la missione; non le ripetute scismatiche invasioni 
di Chiese e Missioni soggette alF autoritá dei Nostri Vicarj; 
non infiiie la straordinaria indulgenza da Noi usata col legit- 
timare, benché temporaiiearaente, unusurpata giiirisdizione, 
e col richiamare a vita un privilegio siiigolarissimo che per 
la condizione deiluoghi ove deve esercitarsi, soggetti ad es- 
íera dominazioiie, e pel complesso delle altre circostanze non 
ha riscontro nella storia delia Chiesa. Solo importa pel mo- 
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(TraducfSo parlicular.) 

Senhor.-Com a franqueza própria do nosso Ministério 
Apostolico, e com a confiança que nos inspiram as nobres ^3 
prerogativas de Vossa Magesíade, chamámos a sua soberana 
attenção para hum gravissimo assumpto, que assim como 
foi motivo de sérias inquietações para 0 nosso coração, as¬ 
sim também, por se referir aos mais vitaes interesses da Re¬ 
ligião Catholica, está iutimamente ligado á consciência e aos 
interesses de Vossa Magestade. Entendemos fallar da Con¬ 
venção, que no amio de 1857 concluimos com 0 Augusto Ir¬ 
mão de Vossa Magestade, de gloriosa memória, com 0 intuito 
de pôr termo ás muitas calamidades que affligem a Igreja 
Catholica nas índias Orientaes, e de prover ao verdadeiro 
bem espiritual e proveito de huma população immensa, que 
precisa mais que qualquer outra de aindlios extraordinários, 
e de assistência especialissima. 

Não he aqui nosso intento pôr diante dos olhos de Vossa 
Magestade toda a serie dos acontecimentos que precederam, 
acompanharam, e‘.seguiram á estipulação daquelle solemne 
documento; não os graves motivos que impelliram os nos¬ 
sos Augustos Predecessores a mandar ás índias os seus 
Vigários Apostolicos para acudir á Igreja em extremo peri¬ 
go; não as contradicções e as injurias que aquelles Veneran¬ 
dos Prelados tiveram de sollrer até da parte de quem teria 
devido facilitar-lhes a sua missão; não as repetidas invasões 
scismaticas de Igrejas e Missões sujeitas áauctoridade dos 
nossos Vigários; não finalmente a extraordinária indulgência 
por nós usada em legitimar, posto que temporariamente, hu¬ 
ma jurisdicção usurpada, e em tornar a vida hum privilegio 
singularissimo que, vista a condição das terras em que deve, 
ser exercido, sujeitas a dorninio estrangeiro, e 0 conjuncto 
de outras circumstancias, não tem exemplo na historia da 
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1864 mento di constatare a Yostra Maestà due fatti irrefragabili: lo 
scopo vero e reale che le due snpreme autoritá si prefissero 
'i;. nel coiichiudere la indicata convenzione, e la lealtà con la 

li quale la Santa Sede a frante delle difficoltá, ed imbarazzi 

'I posteriormente susciíatisi, posemano ad iniziare Tesecuzione 

'' dei patti stipolati. Maestà! Neir indurci a stringere il Con- 

1' eordato per le índie, Noi posti da Bio al supremo reggiraento 

dei suo gregge, non aveminq, né potemmo avere altro fine 
Qlie la cessazione dei mali che alíligevaiio quelle vaste cop- 
■i trade, la gloria dei Signore, la pacifiçazione, delia sua Çhiesaj 

il vero e, positivo interesse delia Religione e delle anime. Nè 
j ■ dissimile poteva essere lo scopo inteso dal suo augusto Pre- 

decessore, il quale animato come era da iiobili e generosi 
i sentimenti Gattolici, comprese assai bene che col cambiarsi 

la forma dei reggirae delia Chiesa nelle Indie, non era assa¬ 
va lutamentepossibile che fosse da Noi toUerato il minimo danno, 

1 0 pericolo per la salute eterna delle, aninie alia Nostra cura 

I affidate. Ció posto, intende beiic Yostra Maestà che ogni Nqs- 

tra premura, ed ogni Nostro comune interesse debbe essere 
i posto nel predisporre la esecuzione dei Trattato in guisa che 

4 usando Noi dei supremo potere datoci da Dio in eclifmzione, 

i e non in distnmne, e Yostra Maestà mostrando-si figlio pre- 

1.. muroso e devoto delia Chiesa, possiamo entrambi conçorrere 

' al consolidamenío degii interessi di Nostra Santa Religione, 

" ed evitare cosi la gravíssima responsabilità fihe tutta altri- 

!'' menti su Noi peserehbe, dei tremendi giudizj di pio. Con sif- 

fatto proponimento, sebbene nupvi motivi di fondate lagnanze 
]' fossero sopraggíunti alia stipolazione dei Trattato sia pel fa^' 

; Yore manifestato verso ecclesiastici ribelli alia Nostra ató^ 

t . rità, sia per non eseguita pubblicazione dj atd 

^ nati, sia per çontinuate usurpazioni e ripetuti insulti all au- 

I, .torità dei Nosíri Yiçarj, e deUa Nostra Congregazione ,di Pro- 

f pagaiidaFideJoiinYia,mmoneUe Mie il Nostro Commissarip; 

4 eleistruzioni che :in tale,çirçostanzagli c 9 municammo.,meii- 

I ■ tre, erano conformi alio spirito delle stipolate Convenzioni, 

! I erauo poi tutte dirette ,ad assicurape la perfetta paçiflçazione 

J, ,,della:Ch,iesa, a guarentire ü vero spiiltMe vantaggi^ 
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Igreja. Neste momento só importa certificar a Yossa Mages- 
tade dois factos irrefragaveis: o fim verdadeiro e real que se “ 
propozeram as duas supremas auctoridades na conclusão da 
sobredita Convenção, e a lealdade com que a Santa Sé, ape- 
zar das difficuldades e dos embaraços que posteriormente 
se suscitaram, poz em obra o começo da execução dos pactos 
estipulados. Senhor.'Quando nos movemos a fazer a concor¬ 
data relativa ás índias, nós que estamos por Deus postos ao 
regimento supremo da sua grei, não tiveiiios nem podemos 
' ter outro fim senão a cessação-dos males.quc affligiam aquel- 
las vastas regiões, a gloria do Senhor, a pacificação da sua 
Igreja, o verdadeiro e positivo interesse da Religião e das al¬ 
mas. E não podia ser dissimilhante o fito que se propozera o 
seu Augusto Antecessor, que, animado como era de nobres 
e generosos sentimentos catliolicos, comprehendeu muito 
bem, que mudando-se a fôrma do regimen da Igreja nas ín¬ 
dias, não era absolutamente possivel que tollerasseinos o mi¬ 
nimo damno ou perigo da eterna salvação das almas confia¬ 
das ao nosso cuidado. Posto isto, bem comprehende Vossa 
Magestade, que todo o nosso empenho, e todo o nossojnte- 
resse commum deve consistir em predispor a execução do 
Tratado de modo tal que, usando nós do supremo poder que 
nos foi dado por Deus para edificação e não para destruição, 
e Yossa Magestade mostrando-se filho solicito e devoto da 
Igreja, possamos ambos concorrer para a consolidação dos 
interesses da nossa Santa Religião, e evitar assim a gravís¬ 
sima responsabilidade dos tremendos juizos de Deus, que 
aliás pezaria toda sobre nós. Com este proposito, ainda que 
novos motivos de queixas fundadas sobreviessem á estipu¬ 
lação do Tratado, já pelo favor manifestado para com os ec- 
clesiasticos rebeldes á nossa auctoridade, já por não se ter 
feito a publicação de actos que nós tinhamos ordenado, já 
por usurpações continuadas, e repetidos insultos á auctori¬ 
dade dos nossos Yigarios eda nossa Congregação à Propa^ 
ganda Fide, mandámos á índia o nosso Commissario; e as 
instrucções que nessa circumstancia lhe coramimicámos, ao 
passo que eram conformes com o espirito das convenções 
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(Mi a proinuovere la propagazloiie cli Nostra Santa lleligione. 
E se nou fosse piaciuto a Dio de ricíiiamare a se quel degno 
Prelato, i lavori preparatorj per reseciizione dei Coiicordato 
sí troverebbero Ibrse iii qiiesto momento alqiiaiito piii avan- 


^ Se non che ,dai rapporü riceviiti per parte di quella Mis¬ 
sione avemmo a rilevare alcmie gravisslme clrcostanze, clie 
conviene assoluíamente prendere nella.piu seria considera- 
zione prima di progredire innanzi. 

Si riferiscono qiieste in primo luogo alF estensione terri- 
toriale deli’ Arcivescovato di Goa, e dei nuoYoVescovado da 
emiggersi entro il território delia stessa Archidiocesi. Per di- 
íeíto di acciirate notizie locali, è pur forza il confessarlo, il 
Governo di Yostra Maestà, e la Santa Sede non ebbero dilíi- 
coltá nel couvenire che, conservato all’ Archidiocesi di Goa 
lantico território secondo le Bolle Pontificie, si dovesse poi 
eriggere un distinto Vescovado entro i limite delia stessa Ar-' 
chidiocesi. 

Ma giunto il Nostro Gommissario siil luogo stesso soggetlo 
alia divisione, e circoscrizioile delia nuova Diocesi, edesami- 
nata per parti la enorme ed illimitata estensione dei íerritorj 
che air Archidiocesi di Goa, ed al nuovo Vescovado sareh- 
bero rimasti assegnati, idebbe tale ima sorpresa e ripugiianza, 
che non poté a meno di proporre al Gommissario di Vostrã 
Maestà di fare appello al buon giudizio dei suo Governo, edí 
provocarne nuoye istruzioni perima piú equaeragionevole - 
dmsione. Edegli stesso, Parcivescovo di Gartaglne, ebbead 
essere testimonio delia giusta impressione, prodótía anche 
nel Regio Gommissario, il quale benché caldo'sostenitore dei ^ 
I ationato Portoghese, pur tuttavia nella sua ragionevolezza 
non ebbe animo ddnsistere sulla letterale esecuzione dei Gon- 
cordato, e mostrossi disposto a domaiidare nuove e piú pre¬ 
cise istruzioni, 

^, Ed iii vero come sarebbe stato egii possibile che quando 
m tutte le parti dei mondo cattolico, ,a provvedere ai cres- 


estipuladas, eram demais todas dirigidas a assegurar a per-, 
feita pacificação da Igreja, e a garantir a verdadeira vaiita- Agoat» 
gem espiritual dos fieis, a promover a propagação da nossa ^ 
Santa Religião. E se não aprouvera a Deus chamar a si 
aquelle digno Prelado, os trabalhos preparatórios para a 
execução da Concordata, estariam talvez neste momento hum 
pouco mais adiantados. 

Mas pelos relatorlos recebidos por parte daquella Missão, 
tivemos de deduzir algumas clrcumstancias gravíssimas, que 
absolutameiite convem tomar na mais séria consideração an¬ 
tes de progredir. Referem-se estas em primeiro logar á ex¬ 
tensão territorial do Arcebispado de Goa, e do novo Bispado 
que se havia erigir no território do mesmo Arcebispado. Por 
falta de apuradas noticias locaes, forçoso he confessal-o, o 
Governo de Vossa Magesíade e a Santa Sé, não tiveram dif- 
ficuldade era concordar que, conservaiido-se ao Arcebispado 
de Goa 0 antigo território, segundo as Bulias Poiitificias, se 
houvesse de erigir hum Bispado separado dentro dos limites 
■ do mesmo Arcebispado. 

Mas 0 nosso Gommissario tendo chegado ao proprio lugar 
sujeito á divisão e circumscripção da nova'Diocese, e exami¬ 
nado por partes a enorme e illimitada extensão dos teiiito- 
rios, que haveriam de ficar consignados ao Arcebispado de 
Goa, e ao novo Bispado, sentiu tal espanto e repugnância, que 
não pôde deixar de propòr ao Commissario de Vossa Mages- 
tade, que appellasse para o bom juizo do seu Governo, e re¬ 
clamasse novas instrucções para Imraa divisão mais eqiia e 
rasoavel. E elle mesmo, o Arcebispo de Garthago, foi leste- 
munha da justa impressão produzida também no Real Com¬ 
missario, que comquanto fosse, fervoroso defensor do Pa¬ 
droado Portuguez, todavia na sua sensatez não teve animo 
para insistir sobre a execução litteral da Concordata, e mos¬ 
trou-se disposto a pedii' novas e mais determinadas iiistruc- 
ções. 

E na verdade, como teria sido possível, que quando em 
todas as paides do mundo eatliolico, para prover as crescen- 
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iw ceiili spiritiuili bisogtii, od a lkHilai '0 Ja propagazioiit! ilella 
Catlolica Fede, si moltiplicano di gionio iii gioriio i coiiü'i 
deir Episcopale Aiiioiità, si eriggono niiove Gerarcliio, si 
coslituiscono nuovi Vicariati e Proíetturo Apostoliclio, Noi 
avessimo potiito iiidurci ad assegiiarc ad uno, o due Prelaii 
tutto il território clie attualm(3iitfi viciio aiiiiniuistrato, noa 
senza gravi stenti é faticlie, da iioii raeiie di solte Vicarj 
Apostollci animati da iin zelo impareggiabilo e soslonnti da 
sulTicienti mezzi, da beii ordinate istituzioni, da zelaiiti Mis- 
sionarj? 

Oltre di clie facciamo appello alia loaltà dol Governo di 
Vostra Maestà, e lo invitíamo a dicliiarare, se diyante il 
corso delle liiiiglie e penoso trattatlY(3 per la concliLsioiie dei 
Coiicordato, íu altra la Noslra inteiiziono, ed altra la comune 
intelligenza, clie qiiella di rostriiigoni e ciiaioscrivoro lo iio- 
velie Diocesi in modo, clie facilo o spedito vi íosse resíuri- 
zio dei pastorale ministero. 

Esseiido cosi le cose, dicbiariaino fraiicameide a Vostra 
Maostàche presso le ricevnte notizie, Noi crederennno man-' 
care ai Nostri piu sagró-doveri, se lasciando all Arcliidiocesi 
di Goa tutto il teriitorio clie iiiepoclie assai loiilane, e quando 
mancava di lutti qiiegli ajiisti spiritiiali ciie pru' cura delia S. 
Sede ora vi eslstono, lo.veniie assegnato dalle Bolle Pontiíi - 
cie, dessimo mano alia erezione di un solo altro Vescovado 
entro i limiti dello stesso terrilorio, Domandiaino iriveco a 
Vostra Maestà che per Ia gloria di Dio, e pel bene delle ani¬ 
me dia ordiiie di predisporre nuovi accordi siaper circoscri- 
vere lArcIiidiocese Goaiia con limiti eqoi e ragionevoli, sia 
per' eriggere tanti Vescovadi eiitro queir inimenso teirito- 
río, quanti sieiio iiecessarj ed indispensabili per raggiun- 
gere lo scopo delP eterna salvezza dei fedeli, e delia propa- 
gazione delia Cattolica Religione in mezzo a popoli che vivoiio 
iielle tenebre deir errore. , , _ ' 

Ma oltre le diílicoltà provenienti dalla sovercíiia estensione 
territorlale delle nuo ve Diocese, altre ce ne vennero segnalate 
,aiiche.piíi gravi relative alla futura organízzazlone dcdle me- 
, , ■ , , , ' . 
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tes necessidades espiritiiaes, e facilitar a propagação da Fé isw 
Catliolica, se multiplicam de dia a dia os centroâ da Aucto- “ 
ridade Episcopal, se erigem novas gerarchias, se constituem 
novas Yigairarias e Prefeituras Apostólicas, houvéssemos 
nós podido induzir-nos a designar a hum ou dóis Prelados 
todo 0 território que lie actualmente administrado, não sem 
graves diíTiculdades e trabalhos, por não menos de sete Yb 
garios Apostolicos, animados de zelo_ incomparável, e auxi¬ 
liados por meios suíficieiites, por hem ordenadas instituições, 
por Missionários zelosos? 

Alem de que appellâmos para a lealdade do Governo de 
Vossa Magestade, e o convidámos a declarar se no decurso 
das longas e penosas negociações para a conclusão ria Con¬ 
cordata, outra seria a nossa intenção e commum intelligen- 
cia senão restringir e circumscrever as novas Dioceses de mo¬ 
do, que facil e expedito fosse o exercício do seu pastoral mi¬ 
nistério. 

Tal sendo o estado destas cousas, francamente declarámos 
a Vossa Magestade, que nos, segundo as noticias recebidas, 
julgaríamos faltar aos nossos mais sagrados deveres, se dei¬ 
xando ao Arcebispado de Goa todo o território que em epo- 
chas muito remotas, e quando se carecia de todos os aiixi: 
lios espiritiiaes, que pelos cuidados da Santa Sé ha ali agora, 
lhe foi determinado pelas Bulias Pontifícias, nos prestásse¬ 
mos á erecção de mais hum só Bispado nos limites do mesmo 
território. Pedimos antes a Vossa Magestade que para gloria 
de Deus e hem das almas dé ordem para que se; preparem 
novas estipulações quer para circumsorever o Arcebispado 
de, Goa em limites equos e rasoaveis,, quer para se'e.rigirem 
naquelle immenso território tantos Bispados, quantos forem 
necessários e, indispensáveis para,se conseguir o fiin.da 
eterna salvação dos fieis, e da propagação da Religião Catho- 
lica entre povos que vivem nas trevas do erro. , 

Mas alem das difficuldades provenientes da demasiada ex: 
tensão territorial das novas Dioceses, foram-nos apontadas 
outras-ainda mais graves, relativas á sua fiitura.orgaihsação.. 
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1864 Vostra Maestà conosce assai bene quanto ardua e malage- 
Agüáto gjg |g missione dei Clero Gattolico nei vastissimi doniinj 
^ delle Indie Oriental!, ün populo innumerevole sepolto nelle 
tenebre dei paganesimo, un residuo ben eonsiderevole dl 
scismatici di rito orientale ostinatamente addetti ai loro er- 
rori; uno stuolo di società dissidenti stabilite e.protettc da 
un Governo non Gattolico, forte e potente; una vasta orga- 
nizzazione di Chiese protestanti coadjuvata da rlcchi stabili- 
menti per Teducazione ed istruzione delia gioventu, da vis- 
tosi mezzi pecuniarj e da numerosi ministre: sono queste 
circostanze tutte cbe ricliieggono assolutamente nel Clero 
Gattolico delle Indie qualità tutte speciali e straordinarie, uno 
spirito non comune di abnegazione e disinteresse; una scienza 
non volgare, una purezza divitaesemplare, uno zelo operoso 
cbe renda impavidi nei pericoli i ministri dei Signore, e dia 
pur loro la forza di spargere, ove occorra, il proprio sangue 
per la propagazione delia Fede. \ 

Or bene, Ci duole Tanimo di manifestarlo a Yostra Maeslà; 
le notizie cbe Gi vennero comunicate sul Clero cosi detto 
Goano, nella sua generalitá furono le piú sfavorevoli e le piu 
scoraggianti. 

Lungi dal rappresentarcisi quel Clero fornito di straordi- 
narie qualitá, Ci venne descritto, tranne alcune eccezioni, co¬ 
me poco, 0 nulla istruito, niente premuroso deli' adempi- 
mento dei proprj doveri; piuttosto e dedito alia vita piace- 
vole ed oziosa, ed alie volte anche reo di scaiidali, e di gra- 
vissime mancanze. Né queste notizie debbono oggi giungere 
nuove a Yostra Maestà ed al Suo Reale Governo, quando in 
páreccbie relazioni rese di pubblicaTagione con le stampe da 
persone certamente non sospette, fra quali è puiu ad aniiove- 
rarsi il Commissario Porlugbese Sig.' Rivara, non si descrisse 
in teimini piú benigni la condizione di quel Clero, cbe, si dis¬ 
se, vivere nella massima parte in vna deplorabile ignoranza. 

Yoglia iidunque Yostra Maestà esser giudice se un Clero 
jdi-lal ífltta potrebbe rimpiazzare degnamente quello stuolo 


Yossa Magestade conbece muito bem quanto he ardua e dif- 
ficultosa a missão do clero catholico nos vastíssimos domínios 
das índias Orientaes. Humpovo iimumeravel sepultado nas tre¬ 
vas do paganismo, bum resto bastante considerável de scisma- 
ticos de rito oriental obstinadamente afferrados aos seus erros; 
hum grupo de sociedades dissidentes estabelecidas e prote¬ 
gidas por hum Governo não catholico, forte e poderoso; hu- 
ma vasta organisação de Igrejas protestantes coadjuvadas 
por opulentos estabelecimentos para a educação einstrucção 
da mocidade, por meios pecuniários avultados, e por nume¬ 
rosos ministros: são todas estas circumstancias que reque¬ 
rem absolutamente no clero catholico das índias qualidades 
todas especiaes e extraordinárias, hum espirito não comraum 
de abnegação e desinteresse, huma sciencia não vulgar, 
huma pureza de vida exemplar, hum zelo activo que torne- 
destemidos nos perigos os ministros do Senhor, e que lhes 
dè força para derramarem, se preciso for, o proprio sangue 
pela propagação da Fé. • 

Ora pois, confrange-nos o coração manifestal-o a Yossa 
Magestade; as noticias que nos foram communicadas acerca 
do clero chamado Goano, na sua generalidade foram as mais 
desfavoráveis, e as mais desanimadoras. 

Longe de nos ser representado esse clero como provido 
de qualidades extraordinárias, foi-nos pintado, salvo poucas 
excepções, como pouco ou nada instruido, nada cuidadoso 
do cumprimento dos proprios deveres, antes mais dado á 
vida regalada e ociosa, e algumas vezes até também réu de 
escândalos e de gravíssimas faltas. E não devem estas noti¬ 
cias ser hoje novas para Yossa Magestade e para o seu Real 
Governo, porque em muitas relações dadas á luz pela im¬ 
prensa por pessoas certamente não suspeitas, entre as quaes 
deve ser contado também o Commissario Portuguez, Sr. Ri¬ 
vara, não foi descripta com palavras mais benignas a condi¬ 
ção daquelle clero, que se disse viver na maxima parte em 
huma ignorância deplorável. 

Queira pois Vossa Magestade ser juiz para julgar se hum 
clero de tal laia poderia substituir dignamente esse corpo. 
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■isct eletlo di zelaiiü inissioiiaij clie oggi sudaiio e travagiiaiiü cdri 
tanto frutto iiella vigiia dei Sigiiore, e se iii biiona fede il 
^ Capo delia Cliiesa potrebbe afíidare a sacerdoti di tal fatta 
una parte si grande e si importante dei Gregge di CristOj e 
(' la conversione di tanti popoli senza render si reo innanzi a 

í"' . ' Dio dei danni incalcolabili, cbe sarebbero per derivarne. Se 

l - il Concordato pertanto ba da raggiungere lo scopo dei vero 

[ _ ■ ereale interesse d’ellaCbiesa,èd'uopopredisporreuii a 

l /-'-. cbe si consacri al penoso esercizio delle missioni, cbe rinunzi 

[ ai comodi delia vita, ai desiderj dei guadagno, e sia pieno 

dello spirito dei Signore, delia sua scienza, delia sua carita ; 
un Clero iiifini cbe possa senza pregiudizio delle anime sos- 
tituirsi a cpiello cbe attualmente trovasi sotto la dipendeuza 
: dei Yicarj Apostolici. II Portogallo ebbe già iiella primaibn- 

I dazione delle Diocesilndo-Lusitaneun Clero dotto ezelante, 

J . ogetto di compiacenza per la Chiesa, e vera gloria per. quel. 

í fíorentissimoRegnorvifuronoSeminaijbenordinalbPonti-- 

I ’ ficeie università, Ordinileligiosi, Istítuti Pii e tanti altri 

I bilimenti per la istruzione ed educazione dei giovine Clero. 

Ma oggi sventuratamente soppressi quivi gli Ordini Religiosi , 
aboliti gli Istituti dinsegnamento, cambiati arbitrariamente 
gli statuti delle Università, ridotti i Seminarj ad una lamen- 
tevole condizione, iion sarà certaraente possibile di trovare 
nel Coníiiieníe un sufficiente Clero fornito di tutte le qualità 
e pronto ad abbandonare la patria per affrontare i pericoli e 
sobbarcarsi ai disági dl loiitane missioni. Listoria di questi 
ultimi tempi ben Ci addim ostra cbe a queste circostanze e 
dovuto principalmente Pabbaridono qiiasi totale in cui trova- 
ronsi le Chiese nelle Indie, e cbe provoco imperiosamente da 
parte dei Sommi Pontifipi le providenze di sopra iiidicate. 

A ravvivare pertanto lo spiiito nel Clero è dei tutto indis- 
pensabile di riorganizzare in bella forma sia il Seminário dí 
Goa, sia qiielli dei Continente, onde vi si ediicbi un Clero atto 
á soddisfare alie necessita delle Chiese Indiane. L’esperienza 
inoltre Ci fa fede cbe negli Ordini Religiosi è dove principal- 
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escolhido de zelosos Missionários que boje suam e trabalham isei 
com tanto fructo na vinha do Senhor; e se poderia em boa 
fé 0 Chefe da Igreja confiar a Sacerdotes desta qualidade 
huma parte tão grande e tão importante do rebanho de 
Ghristo, e a conversão de tantos .povos, sem se fazer réu 
diante de Deus dos daninos incalculáveis que daqui se haviam 
de derivar. Portanto, se a Concordata tem de alcançar o fim do 
interesse verdadeiro e real da Igreja, he preciso ir dispondo 
hum clero que se consagre ao penoso exercicío das missões, 
que renuncie ás commodidades da vida, aos desejos do lucro, 
e que esteja cheio do espirito do Senhor, da sua scieiicia, da 
sua caridade; bum clero emfim que sem prejuiso das almas 
se possa substituir ao que actiialmente se acha sob a tlepen- 
dencia dos Vigários Apostolicos. Portugal teve outr’ora na 
primeira fiindacíio das Dioceses Indo-Lusitanas bum clero 
douto e zeloso, objecto de complacência para a Igreja, e de 
verdadeira gloria para esse floridissimo reino. Houve nelle 
seminários bem organisados,. Universidades Pontifícias, Or¬ 
dena Religiosas, Instituições pias, emiiitos outros estabele¬ 
cimentos para a instrucção e educação do clero juvenil. Mas 
hoje desgraçadamente, supprimidas abi as Ordens Religio¬ 
sas, abolidos os Institutos de ensino, alterados arbitraria¬ 
mente os Estatutos das,Universidades, reduzidos os Seminá¬ 
rios a huma situação lamentável, não será de certo possivel 
encontrar no Continente bum clero sufficiente, dotado de 
todas as qualidades, eprompto a abandonar a patria para ar¬ 
rostar os perigos, e a sujeitar-se aos incommodos de missões 
remotas, A historia destes últimos tempos bem nos mostra, 
que se deve principalmente a estas circumstancias o aban¬ 
dono quasi total, em que se viram as Igrejas das índias, e que 
provocou imperiosamente da parte dos Snmmos Poiitifices 
as providencias acima indicadas; 

Para avivar pois o espirito do clero, he totalmente indis¬ 
pensável reorganisar em boa fórma tanto o Seminário de Goa, ' 
como os do continente, para qiie seja nelles educado bum 
clero apto para satisfazer às necessidades das Igrejas India¬ 
nas. Demais a expcriencia allosta-nos que he nas ordeiis Ré- 




2i8 

1864 mente ritrovaiisi gli elemeiiti necessaij pel biion andamento, 
e per la prosperità delia Cliiesa in luoghi remoti e disagiaíi! 
A preparare adimque un Clero zelante e virtuoso per le Iii- 
die è iiioltre indlspensabile che Vostra Maestà, nella totale 
mancanza di Gomunità Religiose, dia mano, almeno per ora, 
alio stabilimeiito di Gollegi di Missione sia costi nel suo Re- 
gno sia qui in Roma, sia altrove: anche percliè andando a, 
mancare i primi soggetti che dovrebbero destinarsi per le 
novelle Diocesi possano i detti Istituti fornire altrlMissionarj 
senza danno e pregiudizio delle anime. Invitiamo pertanto 
Vostra Maestà a dar mano alia fondazlone dlsiffatti Istituti, e 
Gollegi, ed a rinietterne la direzione ai rispettivi superiori 
Ecclesiastici; assicurando la da Nostra parte, che ove vedre- 
mo da quelli sorgere iiovelli e zelanti Ministri, con animo 
tranquillo e con sicura coscienza affideremo loro, in propor- 
zione al numero, la cura delle anime e ravveiiire delia Ghiesa 
nelle Indie Orientali. 

Anclie i mezzi materiali che il Governo Portoghese si pro- 
porrebbe di applicare alia organizzazione delle novelle Ghiese, 
giusta quanto ebbe a presenlire il Nosti'o Gommissario, sono 
dei tutto insufíicienti a raggiungere il voluto scopo. Ma v’ha 
di piú: i detti mezzi, oltre che non raggiungono neppure la 
misura dei pesi assunti esplicitamente dal Governo nel Con- 
cordato, sono poi dei tutto mancanti per preparare e Conser- 
vare quella serie dlstitiizioni, di Scuole, di Gollegi, di Asili, 
di Ospedali, e di tante altre opere di beneficenza, che sono, 
particolarmente oggi, si reclamate pel buon andamento di 
una Diocesi, e che di falto oggi trovansi convenientemente 
istituite e dotate in molti dei Vicariati Apostolici. Vostra 
Maestà comprenderà assai bene che in un paese, ove i Cat- 
tolici trovansi in possesso di simili Istitiizioni non sarebbe 
affatto possibile che esse di un tratto scompavissero, senza 
che ne seguisse per necessilà lo sconforto, il malcontento, e 
la disaffezione nel FeMeli, oltre il pericolo di vedere abban- 
donata da molti la vera Religione per abbracciarno altra, che 
offerisse nel liiogo stesso, rapporlo ai teraporali bisogni, mi- 



ligiosas, que priiicipalmente se enconlraiu os elementos ne- 
cessarios para o bom andamento, e prosperidade da Igreja 
em terras remotas e trabalhosas. A íim de preparar pois 
hum clero zeloso e virtuoso para as índias he alem disto in¬ 
dispensável que Vossa Magestade, na falta total de coramu- 
nidades Religiosas, trate ao menos por ora de estabelecer 
collegios de Missão ou ahi no seu Reino, ou aqui em Roma, 
ou em outra parte; até para que, vindo a faltar os primeiros 
sujeitos ciue haveriam de se destinar para as novas Dioceses, 
possam os ditos Institutos fornecer outros missionários sem 
damqo e prejuiso das almas. Convidámos portanto a Vossa 
Magestade a dar começo á fundação destes Institutos e Col- 
legios, e a entregar a direcção delles aos respectivos supe¬ 
riores Ecclesiasticos, asségurando a Vossa Magestade que 
quando virmos apparecer nelles novos e zelosos Ministros, 
com animo tranquillo e consciência segura lhes confiaremos 
proporcionalmente ao , seu numero o cuidado das almas, e o 
futuro da Igreja nas índias Orientaes. 

Também os meios materiaes que o Governo se proporia a 
appiicar para a organisação das novas Igrejas, segundo o 
que pôde presentir o nosso Gommissario, são de todo insuf- 
íicientes para conseguir o fim que se quer. Mas ha ainda 
mais: os ditos meios, alem de que não preenchem sequer 
ao menos a medida dos encargos que o Governo assumiu ex¬ 
plicitamente na Concordata, são ainda inteiramente insuíTi- 
dentes para preparar e conservar a serie de Instituições, de 
escolas, de collegios, de asylos, de hospitaes e de tantas ou¬ 
tras obras de beneficencia, que são, hoje particularmente, 
tão reclamadas para o bom andamento de kma Diocese, e 
que de facto hoje estão convenientemente iiistituidas e dota¬ 
das em muitos dos Vicariatos Apostolicos. Vossa Magestade 
comprehenderá muito bem que em hum paiz onde osCatho- 
licos estão na posse de similliantes Instituições, não seria de 
nenhuma sorte possivel que desapparecessem de repente, 
sem: que por necessidade se seguisse dahi nos Fieis a des-' 
animação, o descontentamento e o desaffecto, alem do pe¬ 
rigo de ver abandonada por muitos a verdadeira Religião, 


gliüre assisltíiiza 6 maggiüri Yantaggi. Ed e-appuido per k 
inancanza dei surviferiti mezzi da parte dei Govenio Porto- 
giiese, e delia considerazione delle acceiinate coiiseguenze 
clie alcmie di quelle Gattoliclie popalazioni Ci hanno diretto 
Indivizzi e Doinaiide per la prolungata conservazioiie dei Yi~ 
carj Apostolici nelle loro rispettive regioiie, indirizzi e do- 
mande, clie mentre pongono Noi stessi in una penosa sitiia- 
zioiie, Gi offrono un fondato motivo di richiamare su questo 
gravíssimo argomeiito ratteiizione di Vostra Maestà, e dei 
Suo Reale Governo. 


Ma a tutte queste serie diílicoltà clie Noi invitlanio Vostra 
Maestà ad appianare, onde il Goncordato assicuri il vero inte¬ 
resse delia Chiesa, altre se ne aggiungono di unimportanza 
anche maggiore. II Goncordato dovea segnare un eradipace 
e di tranquillita per la Ghiesa Gattolica nelle Indie; tale es- 
sendo stata la mira clie Noi, e Taugusto Predecessore di 
Vostra Maestà Gi prefigepno nel concliiuderlo e ratificarlo. 
Ora se le massime false contro rautorità Nostra, e quella 
delle Nostre Goiigregazioiii non saranno ritrattate, ma pro- 
segiiiramio impunemente a dominare nelle Indie; se non 
verrà pubblicamente riconosciuta da tutti, e particolarmeiite 
dagli Agenti dei Governo, la forza, ed il valore deiNosüi 
atti, e dei Nostri Brevi; se si lasciera impunita la pubblica- 
zione di libri e scritti di tendeiize sorvvérsive, e di priíicipj , 
anticattolici; se non saranno ricliiamati a dovere gli Eccle- 
siastici clie fomentano le disseiisioni, clie caliimiiano i Nostri 
Vicarj, e clie meiiano vita scorretta e scaiidalosa; se non 
verrà espressameiite abrogatariíigiusta leggeyla quale con¬ 
fisca i beni ai preti Goaiii clie si sottometíoiioair obbedieiiza 
dei Vicarj, ed infligge a questi la pena dei cárcere ove si 
portino nel território Portogliese; se infme non saranno pri- 
vati dei loro ollicío qiiei parroclü cheMiedero il triste esem- 
pio di aperta ribellioiie a qiiesta sede Apostólica, non solo la 
paee non potrà iiiai essero coiísolidata; ma iiuovi e piu peri-'^ 
colo si geriiii sorgeraiino di mia lotlaiiiterminabile e disas- ’ 


para abiuçarem oulra que na mesma localidade oflei'ecesse, 
quanto a interesses temporaes, melhor assistência e maio¬ 
res vantagens. E lie exactameiite pela falta dos. meios acima 
|, referidos da parte do Governo Portuguez, e pela considera- 

i ção das referidas consequências, que algumas daquellas po- 

; voações caíliolicas nos dirigiram mensagens e pêdidos para 

que se prolongue a conservação dos Vigários Apostolicos nas 
suas respectivas terras; mensagens e pedidos que ao mesmo 
I tempo que a nós mesmos collocam em penosa situação, offe- 

i recem-nos fundado motivo para chamar sobre este ponto 

gravíssimo a atteiição de Vossa Magestade e do seu Real Go- 

I veriio. 

Mas a todas estas serias difficuldades, que convidamos 
Yossa Magestade a applanar, a fim de que a Concordata dê 
segurança do verdadeiro interesse da Igreja, outras se vem 
I juntar de importância ainda maior. A Concordata devia assi- 

1 giialar liuma era de paz e de traiiquillidade para a Igrej a Ga- 

f tholica nas índias, tendo sido este o ponto qiie nós e o Au- 

4 . guslo Antecessor de Vossa Magestade nos propozemos na 

sua conclusão e ratificação. Ora se as falsas maxiiiias con¬ 
tra a nossa Aiictoridade, e a das nossas Congregações não 
forem retractadas, mas continuarem impunemeiite a domi¬ 
nar nas índias; se não for publicamente reconhecida por to- 
; , dos, e particiilarmente pelos Agentes do Governo, a força e 

j valor dos nossos actos, e dos nossos Breves; se se deixar im- 

•4 pune a publicação de livros e escriptos de tendeiicias sub- 

j versivas,e de princípios anticatholicos; se não forem chama¬ 

dos aos seus deveres qs Ecclesiasticos que fomentam as dis- 
í senções, que caluraniam os nossos Vigários, e tem Imma vida 

desregrada e escandalosa; se não for expressamente dero- 
gacla a lei injusta que confisca os bens aos Padres Goaiios,, 
que se subinettem á obediência dos Vigários Apostolicos, e 
applica a estes a pena de prisão, se entrarem no território 
! P-ortuguez; se íinalmeiite não forem tirados dos seus officios 

' ds Parochos que deram õ triste exemplo de aberta rebellião 

! contra esta Sé Aposíolica^ não sómente a paz não se poderá 

consolidar nunca, mas hão de rebentar novos e mais peri- 
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mi trosa. E percio che preghiamo Vostra Maestà a coronare 
" questa opera di pace merce rinvio di ordini severissimi atti 
a far scomparire i mali che deploriamo. Greda Vostra Maestà 
che la sua influenza nelle Indie mai sarà meglio assicurata e 
guareiitita, che quando le Sue disposizioni ed i Siioi atti an- 
deranno di pieno accordo con le sàne massime, e con le dis- 
posizloiii, ed atti delia Sede Apostólica. 

t 

Finalmente un ultima importantissima dichiarazione Gi è 
necessária per assicurare sempre piü lo scopo inteso dal 
Concordato. Yostra Maestà non puo ignorare, che i Nostri 
Predecessor!, e Noi stessi in parecchie occasioni, avemmo 
con dispiacere a riprovare e condannare non pochi atti, e 
leggi che costi si pubblicarono con pregiudizio delia Chiesa, 
e con grave offesa de suoi piú sagri diritti. Soprattutto si 
riprovarono e condannarono le leggi sul che 

mettevano ostacoli aila libera comunicazione dei Fedeli col 
Capo delia Chiesa, e che impedivano la libera esecuzione 
delle Pontificie provvidenze; si protesto contro la soppres- 
sione delle Corporazioni Migiose; contro le alienazioni dei 
beni ecclesiastici; contro le reduzioni, e. conversioni dei le- 
gati pii; contro Fabolizione di parecchi Benefizj, ed altre si- 
mili disposizioni; ai riprovarono infme e si condannarono 
molti abusi, e consuetudini arbitrariamente introdotte, spe- 
cialmente nelle Chiese di Oltremare, fra quali la piú note- 
vole e la piü feconda di sinistre conseguenze, si era quella 
che i nominati dal Re per le Chiese Cattedrali shntromet- 
tessero nelF esercizio delia Yescovile giurisdizione prima di 
ricevere dalla Santa Sede le Bolle di Canônica Istituzione. 
Ora se questo staío di cose si lamentevole e ai funesto per 
la Chiesa fu da Noi riprovato e condannato per le Diocesi, 
che írovavansi di già erette e stabilite nel Portogallo, ed en¬ 
tro il território soggettó alia própria civile dominazione, non 
sarebbe aííatto possibile che fosse da Noi in qiialsiasi modo 
tollerato nelle nuove Chiese, che, giusta ir Concordato, do- 
vranno eriggersi nel território Indiano, ove neppure si es- 


gosos germens de hunia lucta interminável e desastrosa. 
He por isso que rogamos a Yossa Magestade, que corôe esta 
obra de paz com a expedição de ordens severissimas pró¬ 
prias para fazer desapparecer os males que deploramos. 
Acredite Yossa Magestade, que a sua influencia nas índias 
nunca será melhor consolidada e garantida, como quando as 
suas disposições e os seus actos forem plenamente de accor¬ 
do com as maximas sans e com as disposições e actos da 
Santa Sé. 

Finalmente huma ultima importantissima declaração nos 
he iiecessaria para firmar cada vez mais o fim a que tendia 
a Concordata. Yossa Magestade não pôde ignorar que os nos¬ 
sos Predecessores, e nós mesmos em muitas occasiões com 
sentimento tivemos de reprovar e condemnar não poucos 
actos e leis, que se publicaram ahi com prejuizo da Igreja, e 
com grave oífensa dos seus mais sagrados direitos. Sobre¬ 
tudo reprovaram-se e condemnaram-se as leis sobre o Real 
Beneplácito, que punham obstáculo á livre communicação 
dos Fieis cora o Chefe dá Igreja, e que impediam a livre 
execução das providencias Pontifícias; protestou-se contra a 
suppressão das corporações Religiosas; contra as alienações 
dos bens ecclesiasticos; contra as redacções e conversões 
dos legados pios; contra a abolição de muitos Benefícios, e 
outras disposições semelhantes; reprovaram-se finalmente e 
condemnaram-se muitos abusos e costumes arbitrariamente 
introduzidos, especialmente nas Igrejas do ultramar, entre 
os quaes o mais notável e mais fecundo de sinistras conse¬ 
quências, era o de se intrometterem no exercido da juris- 
dicção Episcopal, antes de receberem da Santa Sé as Bulias 
da sua instituição Canônica, os nomeados pelo Rei para as 
Igrejas Cathedraes. Ora se este estado de cousas tão lamen¬ 
tável e tão funesto para a Igreja, foi por nós reprovado, e 
condemnado quanto ás Dioceses que já se achavam erectas 
e estabelecidas em Portugal, e dentro do território sujeito ao 
proprio domiiiio civil, não seria totalmente possivel que fosse 
por nós de qualquer maneira tollerado nas novas Igrejas, 
que segundo a Concordata terão de ser erectas iio território 
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tende Fazione delia civile aiitoritàpoilogliese. VaslraMaestà 
giudiclii, iiella £ua imparzialità, e iiella sua religioiie, se i] 
Capo delia Glüesa, cui fu comrnesso rincarico‘di difejidere, 
e tiitelare Ia liberta, ed i sagri diritti delia Sposa di Cristo, 
possa, senza reiidersi colpeYOle imianzi a Dio, sostituire ad 
uii regime ecclesiastico libero da ogni viiicolo e scoYro da 
ogni inceppamento, mi’ ammiiiisírazione soggotta a leggi, e 
ad ordinazioni restrittra delia ecclesiastica potesííi: sostituire 
alia libera comimicazione dei Fedeli con la Santa Sede, uu 
sistema arbitrário pieiio di ostacoli e ddmpedimeníi; alia 
piena liberta dei Sagri Pastori sul Clero, e sui Fedeli, una 
norma ristretta e limitata dipendeute in tiitto dalFarbitrio di 
uii Governo. Maestàl Lo ripetiamo francamente, pronti a 
confermaiio, se occorra, imianzi a tutto il Mondo, Noi non 
possiamo concorrere a stabilire uno atato di cose si pregim 
dizievole alia Clíiesa, in sostituzione di altro íloridissimo e 
fecondo di ogni bene, senza provamo im rimorso, che vo- 
gliamo assolutamente eliminare dalla Nostra Coscienza. Ghe 
si dichiari adunque liberada Nostra azione e la Nostra auto- 
rità su tutíe le novelle Ciiiese; che si guarentisca la piena ed 
assoluta iiidipendenza dei pastorale Ministero; che si stabi,- 
lisca la libera commiicazione dei Fedeli coi Vescovi, e con: la 
Santa Sede; clie niim impedimento si frapponga alF esecu- 
zione degii atti Nostri, e di quelli delF Ecclesiastica podestà,; 
che si rispetti la inviolabilità dei patrimônio ecclesiastico,; 
che sia libero ai Yescovi di stabilire nelle proprie Diocesi 
Ordini e CongregazioniReligiose; che si permetía ad essi di 
fondare ogni specie de pia Istituzioné di Carità, di Benell- 
cenza, ddstruzioiie; che non sliitroducano abusi e consue- 
tudini da Noi riprovate altrove particolarmeiite sulF indébita 
Intromissioiie nell’ ammiiiistrazioiie delle Diocesi; ed allora 
con la benedizione di Dio iiivochi pure Vostra Maestà la Nou¬ 
tra cooperazione, che assai volentieri Le presteremo senza 
angustie, e senza limorsi, anzi con vera soddisfazloiit;'dei 
Nostro Cuore. 
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Indiano,, onde iião se estende sequer a acção da aucloridade isfiF 
civil portugueza. Julgue Vossa iagestade na sua imparciali- 
dade, e no sou sentimento religioSo, se o Chefe da Igreja, a 
quem foi commettido o encargo de defender e tutelar a li-. 
herdade e os sagrados direitos da Esposa de Chrisío, pôde 
sem incorrer em,culpa ^ diante de Deus substituii’a lium. re- 
giinen ecclesiastico livre de todo o vinculo e isento,de qual¬ 
quer torpeço Imma administração sujeita a leis e a disposi¬ 
ções restrictivas do poder ecclesiastico; substituir á livre' 
comramiicação dos Fieis com a Santa Sé hum systema arbi¬ 
trário, cheio de obstáculos e de impedimentos; á plena liber¬ 
dade dos Pastores Sagrados, sobre o clero e sobre os Fieis, 
hum regulamento restricto e limitado, dependeirte em tudo 
do arbítrio de hum Governo. Senhor 1 Repetimol-o franca¬ 
mente, promptos a confirmal-o, se preciso for, perante o 
mundo todo, nós não podemos concorrer para o estabeleci¬ 
mento de Imm estado de cousas tão prejudicial á Igreja, em 
substituição de outro íloridissimo e fecundo de todo o bem 
sem sentir buin remoivso que absolutamente queremos elimi¬ 
nar da nossa consciência. Declare-se pois livre a nossa Âu- 
ctoridade sobre todas as novas Igrejas; seja garantida a iii- 
depoiidencia plena e absoluta do Ministério Pastoral; esta¬ 
beleça-se a livre communicação dos Fieis com os Dispôs e 
com a Santa Sé; não se ponlia impe/limento nenhum á exe¬ 
cução dos nossos aclos, e „á dos actos do poder Ecclesias¬ 
tico; rospeite-se a inviolabilidade do ,]]atrimonio ecclesias¬ 
tico; seja livre aos Bispos estabelecer nas,suas Dioceses or¬ 
dens e Congregações Religiosas; permitta-se-ihes fundai' 
toda a sorte cie piedosas Instituições de caridade, de Bene- 
íiceiicia e de Instrucção; não se introduzam abusos e costu¬ 
mes, que em alguma outra parte tenham sido reprovadas 
por nos, particularmente no tocante ao indevido intrometti- 
mento iia administração das Dioceses, e eiitão com a Benção 
de Deus invociue embora Vossa Iagestade a nossa coopera¬ 
ção, que muito de bom grado llie prestaremos sem angustias '' 
e sem remorsos, antes com verdadeira .satisfacção donossp 
coração. , ' , , , 





18 W Yoglia Vostra IWiiestà ponderare Iranquillameiite e coii 
animo beiievolo le manifestazioni che fummo obbligati in 
coscienza di farle, dopo le relazioiii che dalle Indie ci giun^- 
■ sero per parte di chi fu inyiato da Noi per la esecuzione dei 
Concordato. Non creda, Maesíà, che tutío quanto Le abbiamo 
indicato provenga da una risoluzione presa di ritirare i con- 
cessi privilegj, o di creare imbarazzi al Suo Governo. Nò: 
Dio Ci è testimonio clie non abbiamo altra intenzione che 
quella di assicurare 11 bene delle anime, e Tinteresse di nos- 
tra Santa Religione. Crediamo anzi che invitando Vostra 
Maestà ad appianare le dlfficoltà vere e reali, chesifrappon- 
gono a si nobile ed augusto fiiie, Noi Le facilitiamo il mezzo 
di ragglungere i vantaggi intesi dailo stesso suo augusto Fra- 
tello a pro delia Ghiesa, e dello Stato. Yoglia adunque darei 
la consolazione di veder soddis fatti i Nostri voti, ed i Nostrí 
desiderj; e ritenga per fermo che assicurataresecuzionedel 
Concordato nel modo da Noi indicato, Yostra Maestà cliia- 
merà su di se, su tutta Taugusta Famiglia, e sulla Nazioiie 
Portoghese le Benedizioni dei Cielo; e la pace ridonata alia 
Chiesa con qiielF atto, e la salvezza di tante anime guaren- 
tita dair eíficace di Lei cooperazione, formeraimo la piú 
bella ed iraperitura gloria dei suo Regno. 

Riceva frattauto rApostolica Benedizione, che dali’ intimo 
dei Nostro cuore impfudiamo a Yostra Maestà, ed a tutta la 
Reale Famiglia. 

Dato da Castel Gandolfo li 3 Agosto 1864.—Pius P. IX. 



(Ardi. do Minisleno dos Kogodos Ealrangiiiran.) 


1863 Bealissimo Padre.-Li com toda a attenção, a Carta de 
Yossa Santidade, e peço a Yossa Santidade que me permitta 
expor-lhe com a mesma franqueza que inspirou ^ Vossa San¬ 
tidade, e com 0 respeito filial, que devo á sua sagrada pes- 


Queira Vossa Magestade ponderar tranquillaniente, e com mi 
animo benevolo as manifestações, que fomos em consciência 
obrigados a fazer-lhe depois das relações que recebemos das 
índias da parte de quem foi por nós enviado para a execução 
da Concordata. Não creia Vossa Magestade que tudo o que 
lhe temos indicado venha de resolução tomada de retirar os 
privilégios concedidos, ou de crear embaraços ao seu Gover¬ 
no. Nao: Deus nos é testemunha de que não temos outra 
intenção senão de assegurar o bem das ahnas, o interesse da 
nossa Santa Religião. Antes julgamos que, convidando a 
Vossa Magestade a aplanar as difficuldades verdadeiras e 
reaes que se oppõem a tão nobre e augusto fim, lhe facilita¬ 
mos 0 meio de conseguir as vantagens prefixas pelo seu 
mesmo Augusto Irmão a bem da Igreja e do Estado. 

Queira pois dar-nos a consolação de ver satisfeitos os 
nossos votos e os nossos desejos; e tenha como firme, que 
assegurada a execução da Concordata pelo modo por nós 
indicado, Yossa Magestade chamará sobre si, sobre toda a 
Augusta Família e sobre a Nação Portugueza as Bênçãos do 
Geu; e a paz dada á Igreja por aquelle acto, e a salvação de 
tantas almas garantida pela sua eíiicaz cooperação, formarão 
a mais bella e não perecedoura gloria do seu Reinado. 

Receba no entretanto a Benção ApostoIica, que do intimo 
do nosso Coração damos a Yossa Magestade e a toda a Real 
Pamilia. 

Dada no Castello Gandolfo a 3 de Agosto de 1864.—Pio 
Papa IX. 


soa, que muito me magoaram as allusões contidas naquelle 
documento a factos contra: os qiiaes, pela inexactidão com Junio 
que tem sido levados ao alto conhecimento de Yossa Santi- ® 
dade, tem sempre protestado o Governo destes Reinos; e que 
maior foi a minha raágua vendo que a Yossa Santidade tem 
sido occultado tudo o que em declarada opposição às estipu¬ 
lações da Concordata, e às iiistrucçoes expedidas pelo Governo 
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Pontifício para a sua execução tem sido praticado por algmis 
Yigarios Apostolicos, e outros Ecclesiasticos dependentes da 
Sagrada Congregação à Propaganda Fide, juntando a esses 
factos expressões tão offensms ao Governo destes Reinos, e 
até da pessoa do seu Monarclia, que nem eu ouso mortificar 
0 coração deYossa Santidade com a narração e recordação 
de tão lastimosos procedimentos. 

Não mo foi menos sensível ver queYossa Santidade qua¬ 
lifica de singularmimo privilegio sem termo de comparação na 
Historia da Igreja o direito do Padroado, que a Corôa destes 
Reinos adquiriu naquelles remotos paizes, por titulo one¬ 
roso, 6'segundo as leis canônicas; direito reconhecido por 
tantos diplomas pontifícios, e com especialidade nos dois de: 
Paulo lY, datados ambos de 4 de Fevereiro de 1557, que 
começam pelas Pro emlUnti, enos cpiaes aciuelle 
Pontífice, referindo-se ás duas Dioceses de Malaca e Coctiim 
que acabavam de ser erectas terminaiitemente, declarava: 
que em nenhum tempo, e poimienlium motivo poderia ser 
derogado aquelle Padroado; e que se o fosse nenhuma força 
nem validade teria huma tal derogação e suas consequências, 
do mesmo modo que nullo seria qualquer attentado que por 
algmna auctoridade fosse praticado contra o mesmo Padroado, 
quer com conhecimento de causa quer sem elle: — Decernen- 
tes Jiis Patronatiis hujusmodi Sebastiaiio, et pro tempore 
existenti Regi prtefato ex meris fmidatione et donatione com- 
petere, nec illi ullo iinquam tempore quaCumque ratione 
derogari posse, et si quoquomodo derogaretur, derogatio- 
nem hujusmodi cmn inde secutis nullius roboris, et eífica- 
tiíB fore; nec non irritam et inane, si secus super his a quo- 
qiiam, quavis auctoritate scienter, vel ignóranter contigerit 
attentari.—Este mesmo direito foi reconhecido finaimente na 
Concordata de 21 de Fevereiro de 1857, celebrada entre a 
Santa Sé e Portugal, no artigo 1.“ da qual se lè : -Em virtude 
das respectivas Bulias Apostólicas, e na conformidade dos 
Sagrados Cânones, continuará o exercicio do direito do Pa¬ 
droado da Corôa Portugueza quanto á índia e China nas Ga- 
thedraes abaixo declaradas. 
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NSo me alargo mais a este respeito; porque estou certo 
de que Yossa Santidade não deixará de reconhecer na sua 
alta sabedoria, e rectas intenções o nenlium fmidamento das 
arguições, que nos são feitas, e bem pelo contrario os moti¬ 
vos que temos para nos queixarmos das continuas usurpa¬ 
ções commettidas nas Igrejas daquelle Padroado pelos Mis¬ 
sionários da Sagrada Congregação de Propaganda Fíde; o 
modo violento e muito alheio da mansidão e Caridade Christã, 
porque essas usurpações tem sido levadas a effeito, e a ma¬ 
neira pouco respeitosa para o Real Padroeiro; porque se tem 
expressado nos seus discursos, e nos'seus escriptos, tanto 
antes como depois da Concordata, os mesmos Missionários. 
Para não contristar o animo de Yossa Santidade fujo deste 
assumpto, que fui forçado a tratar para responder ás allusões 
da Carta de Yossa Santidade. 

E visto, que fallei na Concordata de 21 de Fevereiro de 
1857, permitta Yossa Santidade, que lhe pondere, que o 
meu Governo tem pela sua parte dado Rei cumprimento às 
obrigações que lhe impoz aquelle Tratado, e que me parece, 
que 0 mesmo se não pôde sustentar por parte da Santa Sé. 
A condição essencial para a execução da Concordata he a cir- 
cumscripção das Dioceses, que deveria ser feita por dois 
Commissarios nomeados hum pelo Governo Pontifício e ou¬ 
tro pelo Governo Portuguez. Este ultimo Governo cumpriu 
fielmente esta obrigação nomeando o seu Commissario que 
lá. está no Oriente. A Santa Sémomeoii eííectivamente lam¬ 
bem o seu Commissario ; porém tendo este infellzmente fal- 
lecido ha muito mais de hum anno, a Santa Sé deixou de o 
substituir; não cumprindo assim esta condição essencial da 
Concordata, sem a qual he impossível que ella tenha execu¬ 
ção;: ,. . 

Supplico pois a Yossa Santidade, que faça quanto antes 
aquella nomeação, que he o primeiro passo para se applana- 
rem as difficuldades, que Yossa Santidade deseja remover, e 
para o que pede o meu concurso. Nesta mesma occasião dá 
0 meu Governo instmcções ao meu representante junto de 
Yossa Santidade para que se entenda com o Governo Ponti. 
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ficio a este respeito, e essas instriicções tem por fim, mos- 
trar ainda liuma vez, que pela nossa parte estamos promptoS’ 
a fazer todos os sacriíicios para ó cumprimento fiel da Con¬ 
cordata, e concorrer quanto em nós couber para a propaga¬ 
ção e desenvolvimento, naquellas remotas Regiões da Santa 
Religião Gatliolica, a que nos presamos de pertencer. 

Digne-se Vossa Santidade ter-me sempre, e toda esta Real 
Familia debaixo da sua Apostólica Benção. , 

Lisboa no palacio da Ajuda aos 6 de Julho de '1865.—De 
Vossa Santidade obediente Filho—Luiz. 


Bespaclio (lo lliiiislro dos legocios Eslraiigciros, Coiile (1’AtÜa, 
ao licarrcjiadfl de legocios de Porlugal cin Roma 


■1SC3 iii.=M e Ex.”" Sr.—Inclusa encontrará V. Ex.^ Imma carta 
■ 'Jf de Sua Magestade El-Rei, em resposta á que o Summo Pon¬ 
tífice dirigiu ao mesmo Augusto Senhor sobre os negocios do 
Padroado Portuguez no Oriente; e recommendo aV. Ex.'‘ 
que haja de a fazer chegar, quanto antes, ao seu alto des¬ 
tino. 

Não posso occultar a V. Ex.Vque Sua Magestade, e o seu 
Governo, viram com profunda magua, repetidas naquelle do¬ 
cumento, as accusações injustas e violentíssimas, que, desde 
dois séculos, a Congregação de Propaganda Fide m cessa 
de nos dirigir; accusações constautemente refutadas pelo 
Governo Portuguez com a energia, que lhe dá a convicção 
do seu bom direito, e a verdade dos factos. A essas accusa¬ 
ções deveria ter posto termo a Concordata de 21 de Fevereiro 
de 1857, que abriu huma era de conciliação para a qual a 
Coroa de Portugal deu as mais evidentes provas de querer 
cooperar, sacrificando, para esse fim, algumas das partes- 
mais importantes do Padroado do Oriente. 

Mas já que infelizmente se volta a esse campo, a dignidade 
deste Paiz, tão injustamente aggredido, não me permitte dei- 
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xar de fazer algmnas ponderações suggeridas pela leitura im 
da carta de Sua Santidade. ''“‘J" 

1.“ O Padroado da Corôa de Portugal no Oriente, não he, 
como parece querer-se alli indicar, km prMegio singula- 
fissímo, que não tm termo de comparação na Historia da 
Igreja. 

Aquelle Padroado foi adquirido por titulo oneroso pela 
fundação, edificação e dotação, a que as leis canônicas con¬ 
ferem 0 direito de Padroado. Esse direito foi reconhecido em 
huma longa serie de diplomas Pontifícios, que seria ocioso 
referir aqui, na maior parte dos quaes se fezjustiça aos gran¬ 
des e inimitáveis esforços empregados pelos fieis súbditos 
deste Reino, não em destruir, mas em edificar e dotar rica¬ 
mente templos para o culto do verdadeiro Deus; não em des- 
moralisar e intrigar, mas empregar e diffundirafécatholica 
ainda nas mais remotas regiões, com grandes sacrifícios, e 
expondo-se muitas vezes aomartyrio. 

He, alem disto, sabido, e o Govenio Pontifício não o póde 
ter esquecido, que á nação Portugueza cabe innegavelmente 
a gloria de ter descoberto, por meio dos seus intrépidos na¬ 
vegadores, as terras orientaes, e o caminho maritimopara 
chegar a ellas; que foi também a nação Portugueza a pri¬ 
meira da Europa que conquistou possessões na índia e na 
China, e que ahi estabeleceu dominio; que contemporanea¬ 
mente com 0 dominio temporal, cuidaram os Reis piedosos e 
religiosissimos de Portugal da propagação do Evangelho en¬ 
tre as gentilidades, que habitavam aquellesPaizes; que se fun¬ 
daram successivamente Igrejas, Conventos, Seminários e ou¬ 
tros estabelecimentos de religião e de piedade; que se envia¬ 
ram fmalmente desde logo. Missionários do Reino, e se de¬ 
putaram Prelados, que acudissem ás espiritualidades das 
novas ovelhas chamadas ao redil da Igreja de Christo. 

O Governo Pontifício não póde ignorar também, que tão 
faustos acontecimentos foram saudados com enthusiasmo, 
como era de esperar, pela Santa Sé e seus venerandos Pon¬ 
tífices, os quaes reconheceram com o maior jubilo o zelo dos 
Monarchas Portuguezes, e, como que á porfia, fizeram ex- 
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1863 pedir os mais expressivos clocmnentos de benevolencia para 
com os mesmos Monarclias, em retribuição ao seu religioso 
empenho e procedimento. Por esses documentos apostolicos 
coiicedeii-se, ou antes reconheceu-se hmn direito amplíssimo 
do Padroado em todas as Igrejas já erectas e fundadas, e nas 
que de futuro se erigissem e fundassem, e bem assim em 
todas as terras conquistadas e por conquistar, descobertas e 
por descolirir, das Regiões africanas e asiaticas (acqiiisita et 
acqiiirenda, reperta etreperienda.) 

Eis aqui a verdadeira origem do Padroado Portuguez no 
Oriente, a que tamanha guerra faz ha dois séculos a sagrada 
de Propaganda Fük 

1“ Cita-se, para enfraquecer ou destruir esse direito,, a 
falta de Clero Portuguez sutriciente endoneo para occorrer 
ás necessidades das Igrejas do Padroado. Esta mesma alle- 
gação, já era feita lia duzentos annos por aquella Congrega¬ 
ção, quando, como agora, procurava assenliorear-se do Pa¬ 
droado da Coroa de. Portugal;: le entretanto, nessa epocha, 
eram numerosas as Congregações de Regulares, a quem as 
missões estavam, em parte, confiadas, e ninguém podia ar- 
giiil-as, com justiça, de menos zelosas em propagar a Santa 
Lei de Jesus Ghristo, e em promover, por todos os meios,n 
prosperidade das Igrejas e dos estabelecimentos religiosos. 
E, demais, essa falta, se existisse, não seria só devida a Por¬ 
tugal, seria devida, priiicipalmeiite, á falta de Bispos Portu- 
pezes no Oriente, que Portugal nunca deixou de propor, 
mas que a Santa Sé deixou de confirmar ás vezes, como está 
acontecendo agora com a confirmação do Bispo de Macau, 
apezar dos esforços do Governo Portuguez, e das disposições 
da Concordata, que a Congregação da Propaganda E/de pre¬ 
tende, por todos os meios, tornar sem effeito. Este assumpto 
será tratado if um despacho especial. 

Por esta occasião não posso deixar de referir a V, Ex.* 

0 que oGcorreu com o íãllecido Bispo de Macau D. Jeronymo 
José da Maíta, que viiido para a Europa nos fins de ISSâ, a 
instancias dos povos catliolicos da índia, siíjeitos ao Padroado 
Portuguez, e em cumprimento das instrucções do Governo 


m 

„de Sua Magestacle fez escala por Ceylão, Goa e Bombaim, ises, 
onde a sua presença causou grande alegria e alvoroço, e onde “ / 
prestou áquellas Christaiidades todos os soccorros espirituaes 
que dependiam do seu ministério,, auctorisado, como se acha¬ 
va, pelos respectivos GovernadoresEpiscopaes, regularmente 
nomeados pelo ultimo Arcebispo de Goa, ou pelo Cabido 
Sede mcante, e conferiu ordens a grande numero de indiví¬ 
duos, que, , para esse fim, lhe foram apresentados pelo Vigá¬ 
rio Capitular do Arcebispado de Goa (o Bispo eleito de Co- 
chim) e polos Governadores Episcopaes das Dioceses sufíra- 
ganeas. 

Por este facto foi aquelle virtuoso Prelado severamente 
censurado pela Santa Sé, em hum Breve, que Ilte foi (l,iri“ 
gido em 10 de Março de 1853, sob o, pretexto de que elle 
exercera as suas faculdades Episcopaes ein terras separadas 
.do. Padroado da Coroa deste Reino pelo Multa prce- 
:clare de 4 de Abril de 1838, mandado para o Oriente, a iii- 
scieiicia do Governo Portuguez, e por consequência sem o 
seu Beneplácito;, Diploma, que o Governo, eas siiasaucto- 
ridades não podiam.deixar de reconhecer, por este, facto, 
como ob e sobrepticiamejite obtido, e a cpie por isso não se 
podia dar cumprimento. 

Desta maneira V. Ex.‘^ reconhecerá, que ao mesmo tempo 
que éramos acciisados de não ter clero suííiciente ehloiieo 
para o regimen das Igrejas sujeitas ao Padroado Portuguez, 
éramos acremente censurados quiiiido procuravamos prover 
ás necessidades daquellas Igrejas. 

4.“ He lambem conveniente que V. Ex.®" saiba, para irifor- 
mar, quando conveiiha, o Governo Pontifício, quaes são os 
meios que o Governo de Sua Magestade emprega para obter, 
:qiianto. antes, o clero sufficiente, e devidamente instruido, 
para attender ás necessidades das Igrejas do Padroado Por¬ 
tuguez. 

Alem dos. diversos. Seminários ■existentes em Portugal, nos 
quaes se acham educando hum grande numero 4e indivíduos, 
que se destinam ao estado ecclesiastico, e muitos dos quaes 
podem applicar-se, no futuro, ás Missões no ultramar, temos 
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no Arcebispado de Goa o Seminário Diocesano, no qual S6 
fundiram os Seminários de Radiol e Chorão, onde no corrente 
amio de'I864-'1865 estão estudando: 


Historia ecclesiastica. S/i, alumnos 

Tlieología dog-matica geral. 42 » 

Tlieologia dogmatica especial.. 16 » 

Theologia moral... 2â » 

Direitocanonico. 37 » 

Total. 171 » 


E as matérias de instrucção secundaria. 292' » 

Total.. 463 » ^ 

Em segundo logar 0 Seminário de S. José de Macau, 0 qual 
no ultimo anniyersario da sua abertura tinha 7 Professores e 
77 Porcionistas dos fundos da missão, e pensionistas, já de 
familias ricas, já de caridade, alem de 140 alumnos exter¬ 
nos. 

Alem dos Seminários acima designados ha ainda 0 Semi- l* 

nario de S. Tliomé de Meliapor, na Diocese do mesmo nome, '■ 

e 0 de Yaipicote commum ás Dioceses de Cranganor e Co- 
chim. 

5." Argue-se 0 hivor manifestado para com os Ecclesiasti- t 

COS rebeldes á auctoridade Pontifícia e a não publicação cie j 

actos ordenados pelo Summo Pontífice. Quanto a esta ultima ’í 

parte, a Constituição destes Reinos faz dependentes do Real i 

Beneplácito os Decretos dos Concílios e Letras apostólicas, 
e qiiaesquer outras constituições ecclesiasticas, que se não 
oppozerem à Constituição; sendo necessário a approvação 
das Cortes, se íaes documentos contrierem disposição geral. 

Se foi mandado pois para 0 Oriente algum diploma aposto- 

lico, de que se não tivesse dado conhecimento ao Governo 
Portuguez, e alguns houve nestas circumstancias; se taes 

Diplomas não obtiveram pois, nem podiam obter, por aquelle 

motivo, 0 Real Beneplácito, não podiam ter alli execução, e era 

0 Governo Portuguez que tinha direito de se queixar desse 

lacto, e nao 0 Governo Pontifício. Pela mesma rasão, os Ec- 


desiasticos Portuguezes, que não obedeceram aos mesmos m 
Diplomas, por lhes faltar aquella condição essencial, cumpri- ■'"J" 
ram 0 seu dever e não podiam deixar de os considerar como 
obtidos ob e sobrepticiamente, e por consequência nullos e 
de nenhum effeito. 

6 . “ Pretende-se também que foi a Santa Sé, que tomou a 

iniciativa na execução da Concordata, quando do mesmo Tra¬ 
tado se manifesta 0 ardente desejo, que tinha 0 Governo Por¬ 
tuguez de estabelecer a paz entre todos os catholicos do 
Oriente, 0 que se confirina ainda pelas Instrucções feitas de 
commum aceordo entre os dois Governos; Instrucções que 
pela parto de Portugal foram expedidas para a índia, acom¬ 
panhadas de huma Portaria, em que expressameníe se dizia, 
que Sua Magestade esperava, que todos os Ecclesiasticos 
Portuguezes dariam mais huma prova da sua dedicação e fi¬ 
delidade concorrendo pelo seu zelo, devoção e prudência, 
para que se pozesse hum termo ás desintelligencias que por 
tanto tempo tinham affligido as christandades do Oriente, 
bem como para que se levassem pacilicamente á execução 
as estipulações da Concordata. E he de advertir, que taes ' 
recommendações foram cumpridas pelos Ecclesiasticos Por¬ 
tuguezes, e que se não pode dizer, que 0 mesmo tivera tido 
logar da parte dos Ecclesiasticos dependentes da Sagrada 
Congregação de iriífe, 

7. “ Quanto á vasta extensão do Padroado, e ánecessidade 
de crear alli hum maior numero de Dioceses, e de dividir 
desde já em duas a Diocese de Goa, 0 Governo Portuguez 
não tem a menor diffículdade em annuir aos desejos da Santa 
Sé, e. está prompto a fazer as despezas necessárias para a 
erecção das novas Cathedraes, e dotação dos respectivos Ca¬ 
bidos e Seminários. Nas terras sujeitas ao Padroado seria fá¬ 
cil fixar a circumscripção de algumas Dioceses, sem 0 con¬ 
curso dos Commissarios. 

Se 0 Governo Pontifício concordasse na fixação, desde já, 
dos limites destas Dioceses, e na nomeação dos respectivos 
Bispos, muitos dos inconvenientes ponderados desapparece- 
riam desde logo, e com especialidade os que dizem respeito 
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m á falta de clero sufficiente e idoneo; porque os novos Prela- 
dos no deserapeiilio das fmicções do seu sagrado ministério, 
não deixariam de preparar sem demora os obreiros necessa^ 
rios para os auxiliarem. 

8 .“ Finalmente, o Governo Portuguez está também prom- 
pto em concordar com a Santa Sé quanto ás Instrucções, que 
se devem dar aos Commissarios encarregados da circumscri- 
pção de todas, ou de parte das Dioceses do Oriente, quando 
a proposta anteriormente feita seja ou não approvada; e para 
dar á Santa Sé liuma prova da sua boa vontade a este res¬ 
peito, estimaria muito que o Governo Pontifício lhe propo- 
zesse, quanto antes, hum projecto^das mesma Instrucções, na 
certeza de que da nossa parte ha de encontrar toda a facili¬ 
dade na sua approvação. 

Sua Magesíade quer que Y. Ex.^ dando conhecimento 
destas ponderações ao^ Cardeal Secretario d’Estado de Sua 
Santidade, assegure a S. Em.^ de que o Governo Portuguez 
está penetrado dos mais, sinceros desejos de cooperar, pela 
sua parte, para que seja cumprida quanto antes a Concordata 
de 21 de Fevereiro de 1857, e preenchido o seu fim, que foi 
pôr termo aos males, que affligiam a Igreja doDrieiite, e pro¬ 
mover a propagação do Evangelho naquellas vastas e distan¬ 
tes regiões: que Sua Magestade nada tanto anhela como con¬ 
tribuir para a consolidação dos interesses da nossa Santa Re¬ 
ligião, a exemplo do que fizeram os seus augustos predeces¬ 
sores, que por tal motivo mereceram a qualificação honrosis- 
sima de filhos fidelissimos da Igreja: qualificação a que Sua 
Magestade dá o maior apreço, e procurará manter. 

Deus guarde a Y. Ex.'^ Secretaria d'Estado dos Negocios 
Estrangeiros, em 10 de Mio de 1865.—Conde d’Avila. 


(0 Crente, semanario religioso era Orlim.) 


111.’"“ e Rev.’"" Sr.—Em publicações varias e de mui di¬ 
versa origem, sabidas á luz nos últimos tempos, humas em 
portuguez, em inglez outras, nas quaes se pugna,'ora com 
méros sarcasmos, ora com argumentos de maior ou menor 
valia, pela completa extincção dá Real Padroado Portuguez, 
e de: toda a, jurisdicção ecclesiasticai desta antiga e gloriosa 
Metropole soiire as christandades sujeitas no temporal a Sua 
Magestade Britamiica, Augusta Imperatriz das índias, merece 
notar-se entre outras cousas o empenho levado até á injusti¬ 
ça, de desprestigiar, aos olhos dos catholicos Indianos a 
Nação Portugueza, decahida é certo do seu antigo poder e 
esplendor, mas que não deixa por isso de ser a nação, que 
sob a direcção suprema da Santa Sé Apostólica, lançou com 
a boa nova do Evangelho nesta terra oriental os germes da 
unica civilisação verdadeira, a da Cruz. 

Em a nossa circular de 21 de Abril proximo passado, im- 
pellido pela necessidade, patenteámos aY. S.Mm breves 
termos o nosso sentir ácerca da momentosa questão, que im 
' sensivelmente se tem tornado o thema predilecto das con¬ 
versações não só dos catholicos, mas ainda dos que vivem 
fóra do grêmio da Igreja; sendo para nós mais que duvidoso 
se ganha com esta publicidade, por emquanto inevitável, a 
causa da Fé e da caridade. Na occasião presente não temos 
em vista outro fim senão protestar por este meio contra as 
injurias feitas ,á nação, de que com justo titulo nos honramos 
,e gloriamos de ser fiUios. 

Não, apesar dos nossos muitos erros, (que nação Européa 
os não tem commettido ?), não somos hum povo collocado no 
ultimo degrau da escala das nações, segundo se escreve; 
hum povo sem letras, sem industria, sem commercio e sem 
finanças; e o que importa sobretudo affirmar aqui, ainda em 





diizir, se for amparado e protegido, aqiielles homens apos- 
tolicos dü antiga tempera, aquellas grandiosas e santas insti¬ 
tuições, que 0 tornaram, sem contestação de ninguém, a 
terra classica da Fé, apta para exercer o Apostolado nas pa¬ 
ragens mais longiquas e inhospitas do orbe. 

Sabemos que para tornar infensos os üidiffereiites á con¬ 
servação do Real Padroado os ânimos dos catbolicos do In¬ 
dostão, que podem conciliar e têem perfeitamente conciliado 
a sua qualidade de súbditos fieis da poderosa nação ingleza 
com 0 seu amor tradicional a Portugal, que lhes aliriu os 
olhos cá luz da verdade, he meio muito efficaz encarecer e 
exagerar systhematicamente por meio da imprensa a deca¬ 
dência e 0 abatimento deste inclito povo, bem como a sua 
inhabilidade actual para sustentar com decoro ainda huma 
parte das suas passadas glorias rebgiosas, as quaes são habil¬ 
mente apoucadas nos alludidos escriptos; mas nem tudo o 
que he eíTicaz para a consecução de hum fim póde reputar-se 
justo e rasoavel. 

No que respeita especialmente a Goa, envolvida com fre¬ 
quência nos mesmos vitupérios, a circumstancia ponderosa 
de reimir dentro de hum pequeno território a maior e amais 
compacta cliristandade das índias, notcavel pela sua piedade 
e enthusiasmo religioso, o numero de suas Igrejas e Gapellas 
superior a tresentas, afóra as cruzes e pequenos oratorios 
disseminados em abuudancia pelos campos, para attestaifao 
viandante a esplendida victoria aqui alcançada por Christo 
sobre os idolos infames do paganismo, o numeroso clero e 
as numerosas vocações para o sacerdócio, que ainda hoje 
conta pela misericórdia de Deus, a lembrança—que seria 
ingratidão perder-se - de que foi outr’ora o foco sagrado da 
evangelisação de todo o oriente, a tomam digna, não obstante 
a actual decadência politica, de conservar a antiga primasia 
religiosa e ecclesiastica. 


Se a capital da índia Portugueza compreliendè Imma po¬ 
pulação relativamente diminuta,, se as ruas da antiga e vene¬ 
randa cidade Archiepiscopal se acham desertas como as de 
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Sião, e não ha povo que encha as suas bellas e espaçosas isüí 
igrejas, circumstancias são estas provenientes de causas 
complexas e de todos sabidas, que não depõem em absoluto 
j contra a importância religiosa de Goa, e por conseguinte 

I contra o que temos avançado da sua preemiiiencia ou prima¬ 
zia; tanto mais que nem sempre, como o comprovam a ex-, 
periencia e a historia, estão em razão directa a importância 
i religiosa de hum reino ou cidade e o seu movimento com- 

' mercial e industrial. ' 

Não nos he licito investigar qual seja a mente definitiva do 
; sahio e Santo Pontifice, cpie governa a Igreja de Deus, àcerca 
* das jurisdicções ecclesiasticas da índia, nem sabemos aquillo 

a que o Governo do Sua Magestade Fidelissima quer obri¬ 
gar-se a bem da religião e das glorias Portnguezas nas nego¬ 
ciações pendentes; mas he nossa intima convicção que o ma¬ 
gnânimo Leão XIII, que, por hum sapieiitissimo decreto, * 
restaurou ha pouco a antiga e illustre Aletropole Africana, 
fazendo-a por assim dizer resurgir das suas cinzas, não pode 
I ter em mira o aniquilamento ou o empobrecimento da Me- 

I tropole Goana, á qual andam essencialmeute ligadas as tra- 

I dições e glorias catholicas da índia. Roma ama as tradições, 

I , embora deseje liarmonisar a sua conservação com os supre- 
£ mos interesses da Fé., 

j Opportunamehte e pelo meio que lhe parecer mais ade- 

I quado faça V. chegar este nosso protesto ao conheci- 

mento dos Reverendos Missionários desse Yicariato Geral. 

' Deus guarde a V. S.“ Paço Archiepiscopal de Pangim, 16 

I de Julho de 1885. —f Antouio, Arcebispo Primaz.—111.““ e 

= Rev.““ Sr. YigarioGeralde... 
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Consii]era{Oes sokc o Padroado Porlufiicz do Orienlc u scssâo 
da Caiuara dos Pares de 20 de llarço de 1880 

(Diário da caniara.) 

O Sr. Gonáe áeÂlte:—^T. Presidente, quando na sessão 
de sabhdo ultimo tive a honra de manifestar á camara o 
desejo, que tinha de apresentar algumas considerações com 
relação ao Padroado Portuguez no Oriente, declarei desde 
logo que não era minha intenção crear, nem levantar nenhum 
embaraço ao Governo, não fazer interpellação, nem mesmo 
dirigir nenhuma pergimta. 

Eu conheço qual he a reserva que incumbe aos Governos 
quando se trata de negociações pendentes, e especialmente 
quando são negociações diplomáticas. 

Acrescentei mesmo, se bem me recordo, que nem pedia 
nem esperava que os Srs. Ministros me dessem qualquer 
resposta ás minhas observações. Entretanto, entendo que 
rfesta occasião talvez seja de grande vantagem o tratar d’esta 
questão do Padroado Portuguez, provocar mesmo alguma 
manifestação da camara, que dè força ao Goveino, uiiico íim 
que tenho em vista, 

O meu nobre amigo, o Sr. Ministro dos Negocios Estran¬ 
geiros, confiando cavalheirosamente nas minhas palavras, 
declarou desde logo que não se oppimlia a que eu fallasse 
sobre este assumpto. . . 

Y. Ex.'" determinou que essa questão se tratasse na sessão 
passada de terça feira. 

Por fatalidade não pôde ler logar, e é só hoje que venho 
tratar de tão momentosa questão, pedindo desde já a bene¬ 
volência da camara. 

Sr. Presidente, começarei por declarar a V. Ex.*" e á cama¬ 
ra, que ignoro completaineiite o estado da negociação. 

Tenlio conhecimento da carta do Sumrao Pontifiile Pio IX, 
de 3 de Agosto de 1864, carta qiio o meu excollente amigo 



0 Sr. Barros e Sá qualificou de apocrypha ou, pelo menos, 
que a boa fé de Sua Santidade fôra surprehendida, e que de 
certo não estava hem ao facto cVaquillo que assigriára. 

• Conheço tamliem o Breve da Propagaíula Fide, com data 
de 1 de Abril de 1884, e o decreto da congregação de ne¬ 
gocios ecclesiasticos extraordinários de â3 de, Agosto do 
mesmo anuo. 

Ainda não compreliendi, Sr. Presidente, domo a Prqia- 
ejanda ousou publicar similliante decreto. Parece que o nosso 
Embaixador em R'oma somente cPelle teve noticia dez dias 
depois da sua pulilicação, quando llid participou o Cardeal 
Secretario d’Estado. 

Não se pode duvidar lium memento, que tanto o illimíre e 
antigo homem d’Estado que nos representava em Roma, 
como 0 governo ddssa epoclia, tomassem as medidas mais 
eiiergicas para que similhante decreto não fosse levado a 
effeito. Não sei quaes ellas foram. 

Os governos são entre nós geralmente muito parcos inn 
informar 0 publico do que se passa. 

O (|uo sei he que o Santo Padre confirmou aquelle Breve 
da Propaganda com o decreto de 23 de Agosto, quer dizer, 
tirou-nos o Padroado, pois, segundo esse decreto, ajurisdic- 
ção extraordinária do Arcebispo cie Goa devia terminar seis 
mezes depois em algumas Dioceses, e passado hum aimo nas 
restantes. 

Vê-se, pois, que cpiaesciuer que fossem os esforços díi 
nossa parte para combater aquelle atteiitado da Propaganda, 
elles não tiveram resultado algum. 

Não desejo nem quero julgar pelos precedentes, mas não 
posso deixar de confessar, que desden princípio ePesta nego¬ 
ciação houve grandíssimo desleixo, graudíssima' incúria da 
parte dós governos do nosso paiz. 

Fui encarregado de tratar esta questão em Roma, e posso 
dizer á camara que tive de luctar com imiumeras difficiilda- 
des, em grande parte levantadas qielo Governo. 

Começou pela nomeação do Sr. D. Antonío da Santíssima 
Trindade, para Arcebispo de Goa, que.se não devia fazer sem 
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(lar previa noticia á Santa Sé, conforme estava estipulado na 
concordata. 

Houve depois grande demora em mandar para a índia as 
convenientes ordens, a fim de se publicar q executar a con¬ 
cordata. 

Assim se passaram mezes ifessa negociação. 

Ainda lia mais. 

O Governo Portuguez estava dia a dia, liora a hora, infor¬ 
mado por mim de tudo (lue se passava. 

Sabia que em Novembro de 1862 tinham partido para a 
índia os Srs. Arcebispo de Goa, D. João Chrysostomo-de 
Amorim Pessoa e o Commissario Pontifício, e que começaram 
logo os seus trabalhos. 

Pois, Sr. Presidente, a nomeação do Commissario Poríu- 
guez, 0 Sr. Uivara, que fòra feita por decreto de 28 de Maio 
de 1862, siimente lhe foi communicada em 19 de Fevereiro 
de 1863, nove mezes depois, e recebida por elle em 27 de 
Abrildel863. 

Isto, Sr. Presidente, não se acreditaria se não fosse con¬ 
firmado pelos documentos officiaes que acp estão. 

Felizmente isto não causou maior transtorno, pois que 
tanto 0 Arcebispo de Garthago reconheceu logo o Sr. Con¬ 
selheiro Rivara como nosso Commissario, assim como este 
reconheceu logo a nomeação do Arcebispo de Carthago, ape¬ 
sar de lhe não ter sido communicada officialmente. 

(Lm.) . ■ 

Se aponto estes factos, e terei de apontar muitos mais, he 
para mostrar que as diíBculdades não vieram da Santa Sé,, 
mas surgiram do desleixo do Governo e sobre tudo da Pro¬ 
paganda Fkle. Tanto em Sua Santidade Pio IX como no Car¬ 
deal Antonelli encontrei sempre apoio e imparcialidade. 

E eu tanto esperava que teria algumas vezes de dar razão- 
á Santa Sé, que quando se trocaram as ratificações da con¬ 
cordata pedi ao Santo Padre Pio IX, que não incluísse o meu. 
nome na lista das pessoas que haviam de ser condecoradas- 
por aquelle motivo, pois, não queria que se podesse pensar 
no meu paiz, que era pelos favores recebidos que eu assim 
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praticava; e apesar das innumeras provas de confiança que 
recebi do Pontífice Pio IX, da grande e paternal benevolencia 
com que inalteravelmente me tratou durante os seis annos 
que estive acreditado junto da sua Augusta Pessoa, eu saí de 
Roma sem ostentar no meu peito nenhuma condecoração 
pontifícia. E comtudo quando em 10 de Janeiro de 1863 mi 
entreguei nas Augustas mãos do Soberano Pontífice Pio IX 
a minha recredencial. Sua Santidade alludiu áqiielle facto 
com taes expressões, que a camara me permittirá que as 
não repita ifesta occasião, mas (]ue foram sobeja recompensa 
dos desgostos por que havia passado, e dos grandes sacri¬ 
fícios que havia feito, e linalmente da perda da minha saude, 
cujos estragos ainda hoje sinto. 

Ile sempre desagradavel fallar da própria pessoa; entre¬ 
tanto mencionei este facto, não para dar nenhuma considera¬ 
ção a mim proprio, mas unicamente para mostrar o quanto 
devemos ifesta negociação ao iiitegerrimo caracter de Pio IX, 
e á imparcialidade do Cardeal Antonelli. 

Apesar de tudo, Sr. Presidente, nós vencemos. Combate¬ 
mos os Vigários Apostolicos e a Propaganda Füh passo a 
passo, 6 obtivemos tudo que era de direito e de justiça. Não 
i houve huma só cousa que a Santa Sé não nos concedesse. 

Mesmo com relação ás instancias do Cardeal Barnabó, para 
que se não entregasse o pallio ao Arcebispo se não em 
í Roma, 0 Santo Padre, não ((uerendo tomar sobre si a re- 

solução de o fazer entregar, consultou o Cardeal Patrizzi, 
Vigário de Roma, e a mais alta auctoridade em theologia, e 
S. Era.^ disse (pie nós íinhamos direito a receber o pallio, 
porque isso era hum signal de jurisdicção que já tinha sido 
concedida. 

Eu tenho repetido muitas vezes ifesta casa, que he preciso 
fazer huma, distincção entre a Santa Sé, a Propaganda e os, 
Vigários Apostolicos. 

I São tres entidades distinctas. 

[■ Muitas vezes tive occasião de presencear o Santo Padre 

í dar ordens á Propaganda, e ella não as executar. 

I Quantas vezes também mandou a Propaganda ordens para 

1 ' ' ' 13 
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a Inclia para serem executadas as determina(;r)(3s da Santa Sé, 
e os Vigários Apostolicos recusarem-se a cumpril-as. 

Portanto, não me cansarei de repetir c|ue, se não fosse 
termos tido sempre a nosso lado o apoio e a cooperação de 
Pio IX e do Cardeal Antonelli, nós nunca teríamos vencido 
aqiiella questão. 

seja dito de passagem, que me parece que o nome de Pro¬ 
paganda Fük he mal applicado ãquella corporação; deveria 
Propagem Fide. 

Eu confesso e reconheço, que a Propaganda Fideim pre¬ 
stado e presta immeiisos serviços á Religião Catholica, mas 
em relação ao Padroado Portuguez não se occiipa de propa¬ 
gar’a fé nem do augmento da Religião, mas tão sómente de 
induzir os cathoíicos sujeitos ãmossa jürisdicção, á que pas¬ 
sem pai'a os Vigários Apostolicos, que em geral detestam, e 
provocando com isso immensas dissensões nas christandades 
da índia, que em muitas instancias toem preferido voltar á 
idolatria, ou fazerem-se protestantes. Pio IX não quiz nunca 
senão 0 que era justo e de direito. 

Sua Santidade, tão convencidoestava, que para a execução 
da concordata era preciso que ellanão estivesse inteiramerite 
confiada á Propaganda, que em priiiciplos de Fevereiro de 
■1863, isto he, quando os dois Commissarios, estavam em 
Goa tratando da sua execução, creou luima commissão supe¬ 
rior e secreta para regülar na índia o cumprimento da con¬ 
cordata, e expediu terminantes ordens aos Vigários Aposto¬ 
licos para executarem cegamente as suas determinações. 

Essa commissão era composta do Cardeal Antonelli, que 
era 0 Presidente, do Cardeal Barnahó, Prefeito da Propagan¬ 
da, de Monsenhor Capalti, Secretario da Propaganda, e de' 
Monsenlior Franclii, Süb-Secretario d’Estado. 

Sr. Presidente, ao pronunciar o ,nome de Monsenhor Fran- 
clii, depois Cardeal, e o primeiro Secretario cFEstado do 
actual Pontifice Leão XIIí, desejo consagrar algumas senti¬ 
das palavras de saudade aos vinte annos de intimas relações 
de amisade e em circumstancias bem angustiosas, em que 
mutuamente nos demos provas da maior consideração e affe- 
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cto. Devi-llie muitas finezas, trabalhímios juntos para levar a 
feliz exito a negociação da concordata, e quem sabe se não 
foi á sua sagacidade e boa fé que se deveu a nomeação d’essa 
commissão a que alludi. 

Receba a memória dO' eximio purpurado a sentida Iiome- 
nageni da minha gratidão e da minha saudade. Como he de 
crer, a Propaganda ficou muito contrariada com a nomeação 
doesta commissão superior feita pelo Papa, mas o Cardeal 
Antonelli com a, sua enorme perspicácia, procurou conciliar 
0 Cardeal Bamabo, dizendO: que, como se tratava da execu¬ 
ção da concordata, que eralmnrtratado entre duas potências,, 
Sua Santidade entendia que q. Secretario dlístado a devia 
vigiar. , , 

Sr. Presidente,, ,se fosse predsominda alguma prova para 
mostrar a boa fé e o caracter de Pio IX, bastaria o facto que 
acabo de relatar. Sim Santidade, que sabia o que tinha a es¬ 
perar da Congregação da Propaganda c dos Vigários Aposto¬ 
licos, não quiz deixar entregue a elles a execução da Concor¬ 
data, linnra seja ao' venerando Pontifice. 

Mas como explicar ei.itão a carta de Pio IX? 

, Seguiu-se depois a infeliz morlie. do Arcebispo de Cartha- 
,go, 0 Gommissario Pontifício que tinha começado perfeita- 
.mente a: execução da Concordata na índia, e que se entendia 
muito bem com o nosso Coinuissario, Conselheiro Rivara, e 
se essa morte não tivesse tido logar, em poucos mezes fica¬ 
ria terminada a circumscrlpçrio das Dioceses na Iiidia, e aca- 
liaria a dupla jurisdicção que tanto mal tem feito,ã Religião. 

, A, morte do Arcelilspo de Carthago foi sabida em Rorna em 
,16 de Julho de .1863, pois que if essa data, estando ausente 
0 Embaixador Sr. Duque de Saldanlia, o nosso Encarregado 
de Negodos, .escrevia ao Governo, dando parte d’este acon¬ 
tecimento, .manifestando a alta, gravidade e a muita impor¬ 
tância que tinha para nós, e dizendo ao mesmo tempo que 
não lhe constava que já se houvesse nomeado successor 
áqiiolle Prelado, e terminava por pedir'iiistrucções ao Go¬ 
verno. 

, Em % de Julho 0 Governo, inlõrmava, doesse acontecimento 
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■0 nosso Encarregado de Negocios em Roma, e ordenava-lhe 
que empregasse todos os meios para a prompta nomeação 
de novo Commissario. 

Em 10 de Agosto, tornou o Governo a escrever ao nosso 
Encarregado de Negocios, recommendando-llie a urgência 
d’este negocio, ao que o nosso Encarregado respondeu em 
5 de Setembro dizendo, que tinha dado todos os passos qiie 
entendia convenientes, mas que pelo conhecimento que tinha 
das cousas de Roma, lhe parecia melhor não tratar este ne¬ 
gocio officialmente por meio de notas, mas sim valer-se das 
])oas relações que tinha em Roma, porque só assim se con¬ 
seguiria mais brevemeute a nomeação desejada, mas que 
lhe constava, ella se não faria antes da chegada de Monsenhor 
Howard, adjunto ao Arcebispo de Garthago, que o tinha le¬ 
vado para Roma. 

Começa aqui huma epocha de fraqueza ou inércia da parte 
do nosso Governo. 

Em 28 , de Setembro o Sr. Ministro dos Negocios Estran¬ 
geiros escrevia ao nosso Encarregado de Negocios em Roma, 
que transmittiria ao Ministro da Marinha o que elle dizia 
sobre os passos que tinha dado, para que a nomeação do 
novo Commissario recaísse em pessoa capaz, e em 21 de 
Novembro o Sr. Duque de Saldanha, que já se encontrava 
ali, escrevia simplesmente que tal nomeação se não havia 
ainda feito! 

De então para cá nada mais sei, ou antes, sei que depois 
de 1864 só appareceu a carta do Papa, a que eujá me referi, 
e depois algumas trocas de notas, não se prestando nunca a 
Santa Sé a fazer a nomeação de Commissario, por que nós 
instavamos. 

Eu, peço desculpa á camara de apresentar estas idéas in- 
terpolladamente e sem nexo, á medida que ni’as vae suggo- 
rindo a reminiscência do passado ha mais de vinte annos; 
faço, porém, toda a diligencia para me explicar claramente 
sobre todos os assumptos. , , . 

Voltemos, porém, ao ponto capital da questão. 

Como já tive occasião de dizer, eu ignoro inteiramente o 
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estado em que se encontram as negociações na actualidade, 
e, por isso, só posso tratar d’ellas por hypotlieses. 

Diz-se que se está tratando com a Corte de Roma ácerca 
do nosso Padroado no Oriente. 

Poz-se de parte a concordata de 21 de Fevereiro de 1857? 

Trata-se de negociar huma nova concordata. 

N’esse caso, parece-me que voltámos ao statu (juo ante, e, 
n’esse caso, a primeira cousa que devemos exigir lie que se 
nos devolvam as Missões da China e do Japão, que nós en¬ 
tregámos desde logo, sem que porém a Santa Sé nos resti¬ 
tuísse, como determinava a concordata, os bens que nós lá 
possuímos e que eram consideráveis. 

Sr. Presidente, ifesta questão do Padroado os interesses 
de Portugal e da Santa Sé são os mesmos, inteiramente 
idênticos. Assim o julgava -o immortal Pio IX. Devemos, 
pois, entender-nos com a Santa Sé, caminharmos no mes¬ 
mo sentido, concorrermos para os mesmos fms que são a 
propagação da fé e o augmento da Religião Catholica no 
Oriente. 

A Santa Sé não póde desconhecer a dedicação e entranhado 
aílecto que essas christandades iios consagram, e que não 
esquecem que fomos nós que primeiro lhes abrimos os olhos 
à luz do Evangelho, que com prodígios de valor e zêlo reli¬ 
gioso fundámos essas igrejas que nos querem tirar. 

A Santa Sé não póde ignorar que lhe lie indispensável o- 
concurso de Portugal e a sua influencia n’aquelles povos. 
Unamo-nos, pois, á Santa Sé para combater a Propaganda e 
os Vigários Apostolicos, que são na índia os maiores inimi¬ 
gos da Religião, insurgindo-se contra o nosso Padroado. 

Estou intimamente convencido que se acontecesse a des¬ 
graça de deixar de existir no Oriente o Padroado Por tuguez, 
a Religião Catholica não existiria ali muito tempo. 

A propaganda ingieza he enorme, não descansa e dispõe 
de muitos meios. Logo que não haja aquelle apoio, aqiiella 
affeição, aquella dedicação tradicional, e entranhado affecto 
que têem as christandades do Oriente por Portugal, tenha 
V. ex.'^ a certeza que não hão de ser os Vigários Apostolicos 
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que híio de pôr hum dique á propaganda protestante. Nós 
temos bastantes exemplos. 

Não presenceámos nós aqueíle sigiiificantissimo facto de 
Yerapoly? Quando o Arcebispo de Carthago deu oito dias 
para esses milhares de Christãos escolherem se queriam ficar 
sob a jurisdicção dos Vigários Apostolicos ou do Padroado 
Portuguez, elles logo disseram que queriam acolher-se ao 
Padroado Portuguez, evitando d’este modo aquelle virtuoso 
Prelado cpie essas christandades passassem para o Patriar” 
cha Chaldeu, .prestando n’essa occasião o virtuoso Arcebispo 
enormes serviços á Religião. 

Sr. Presidente, tratando, pois, de nova concordata peço 
licença para dizer algumas palavras sobre aquillo de c[iienão 
podemos prescindir. 

Éstimo muito ver entrar na camara o nobre Ministro da 
Guerra, que pisou já aquellas terras e viu com. seus olhos, 
ouviu com seus ouvidos o amor, a aíleição que aquellas chris¬ 
tandades têem ao Padroado Portuguez. 

O Sr. Ministro da Guerra (Visconde de S. Januario) : — 
Apoiado. 

O Orador.-—Sinto não ver presentes os dignos Pares Tho- 
más Ribeiro e Antonio Augusto de Aguiar, porque S. Ex.®* 
têem também perfeitd conhecimento do estado da Religião 
n’aquellas paragens e da sua dedicação ao Padroado Portu¬ 
guez. 

A voz eloquente e, auctorisada de S. Ex.“ daria grande 
força e poderoso auxilio á sagrada causa por que estou pu¬ 
gnando. . 

Sr. presidente, se nos quizerem retirar Bombaim do nosso 
Padroado, havemos de fixar com os liraços cruzados ? 

Na Missão de Bombaim e em Salsete ha alguns bens, -e se¬ 
ria grande perda para o Padroado se nos cortassem Bom¬ 
baim, que está por assim dizer ás portas de Goa. 

Os Goanos formam ali a maior parte da Ghristandad e. 

Os Missionários são os centros dapopulação Portugueza, e 
os naturaes protectores d’aquella numerosa colonia Portu¬ 
gueza. 
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As numerosas , representações que os Catholicos de Bom¬ 
baim têem mandado ao Governo, e mesmo á Santa Sé, as so¬ 
licitações que têem dirigido a muitos dignos Pares para que 
pugnem pela sua conservação do Padroado, os meetmgs que 
têem feito, as ostentosas demonstrações que tem dado ifesse 
sentido, e para esse fim, podem ser desprezadas pelo Go¬ 
verno Portuguez, e desattendidas pela Santa Sé ? Não o posso 
crer, Sr. Presidente, Bombaim ha de necessariamente conti¬ 
nuar sol) a jurisdicção do Padroado. 

A sumptuosa Gathedral,' e quasi todas as Igrejas são Por- 
tuguezas; podemos nós abandonal-as, ficando surdos aos 
seus clamores ? He impossível. 

Eu declaro desde já que se vier a esta Gamara huma con¬ 
cordata em que Bombaim fique excluída do nosso Padroado, 
hei de ser o primeiro a combatel-a com todas asminhasforças. 

O sr. O/victo.'—Apoiado. 

O Orador .-—Agradeço e muito estimo o apoiado do digno 
Par, pois que me afiança que não serei eu só que me hei de 
oppor a huma tal concordata. O meu digno amigo conhece a 
(.piestão como ninguém, e espero (lue não deixará de tomar 
â palavra para me ajudar nesta ardua, bem que agradavel 
tarefa.; 

O Sr. Or*; -Peço a palavra. 

O Orador.—E hei de combater porque a nossa questão he 
não só huma questão de direito, mas de interesse pela pró¬ 
pria Religião Gatholica. Eu peço ao nobre Mimstro dos Ne¬ 
gócios Estrangeiros que tome nota desta minha declaração, 
e espero que se compenetre bem que Bombaim não póde 
deixar ‘de ser considerada como sujeita ao nosso Padroado. 

Os Christãos daquellas regiões têem-se sempre conserva¬ 
do fieis, professam grande estima pelos Padres do nosso Pa¬ 
droado, e nós havemos de os deixar entregues ás vinganças 
dos Vigários Apostolicos,, e outros agentes da in-opaganda?' 

Eu estou intimamente convencido que a Religião Gatholica 
perderá muito se nós deixarmos de ter ali jurisdicção; he 
preciso fazer ver isto em Roma; não he tanto pela justiça do 
nosso direito, como he pelo bem da Religião, que o Papa he 
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O piinieiro cjiiG tem obrigação do salvaguardar, e por isso 
deve ser o primeiro a collocar-se ao nosso lado. 

Em Calcutá lia também liiima Missão (pie, segundo as in¬ 
formações que tenho, nos recusam continuar a pertencer ao- 
nosso Padroado; eu tenho acpii huma nota do valor dos bens 
de algumas Missões naciuellas regiões; em Calcutá calcula-se 
em 1.000:000^0 réis o valor das propriedades pertencen¬ 
tes as Missões; só a de S. Nicolau tem bens territoriaes a 
mais de 300 :OOOí^'OOO réis e a maior parte cPesses bens são 
de. propriedades Portuguezas. , 

Se poi acaso nos ficarmos sem esta jurisdicção, eu peço 
ao Governo que insista para que nos seja restituido tudo o ^ 

(pie he nosso. Sim, Sr. Presidente, se não for possível obter¬ 
mos que 0 Padroado se estenda até onde o tinhamos antiga¬ 
mente, se perdermos Calcutá, que nos entreguem ao menos i 

0 cjue nos pertence. |. 

Na Ilha de .Ceylão são hoje poucos os nossos bens, porcpie i 

a traição de Padres Portuguezes os entregaram á Propagan- l 

íííí firig porém, 0 amor dos Ghristãos ao Padroado ,1 

provê complemente á Missão, porcpie detestam a Propagan¬ 
da, seria horrivel e inaudita ingratidão e barbaridade aban¬ 
donar os Ghristãos dessa Ilha e eníregal-os á vingança dos 
Vigários Apostolicos. 

Em Madrasta, cuja Gathedral he em Meliapor, dão-se as 
mesmas condições de affeição pelo Padroado, e repugnância 
pela Propaganda, mas como o digno Par, meu amigo, pediu 
a palavra, deixo ao seu cuidade apreciar bem as condições de 
Madrasta. 

^ Peço encarecidamente ao nobre Ministro que tome êm con¬ 
sideração todas estas cousas. 

S. Ex.' conhece todas as Representações que têem sido 
mandadas tanto para Portugal como para Roma. 

Havemos de ficar surdos a essas Representações, não ha¬ 
vemos de fazer chegar á presença do Santo Padre os perigos 
clue aquellas Ghristandades correm, ficando entregues aos 
Vigários Apostolicos? 

(Lm.) 
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Isto que aconteceu em Ceylão ha de acontecer em muitas 
partes da índia, se o nosso Padroado se perder. 

A base das negociações deve ser a par do direito e da jus¬ 
tiça que nos assistem, a maior propagação da Pé, o augmento 
da Religião Catholica, e a satisfação dos desejos manifestados 
por tantos modos pelas Ghristandades da índia. 

Em tão justo empenho temos felizmente a dirigir esta ne¬ 
gociação e a proteger tão grandes interesses,'o digno Minis¬ 
tro dos Negocios Estrangeiros, de huma alta intelligencia, 
reconhecido patriotismo, energia e vontade decidida, e junto 
da Santa Sé como Embaixador hum homem notável pelo seu 
talento e intelligencia e serviços, como he o Sr. Mártens Fer¬ 
rão, que basta o seu nome para infundir respeito. 

Mas, Sr. Presidente, dá-se ainda a feliz circumstancia que 
estes dois illustres homens (Pestado são fervorosos catholi- 
cos, G por isso não podem deixar de merecer toda a confiança 
da Santa Sé. 

A Santa Sé de certo cpie confia em que estes dois homens 
(restado hão de sempre pugnar por tudo quanto seja a favor 
(la Religião. 

Por conseciuencia, he de suppor (|ue as negociações tenham 
hum bom resultado, tendo como negociadores estes dois ca¬ 
valheiros. 

Como he notorio, os dois Commissarios estavam perfeita¬ 
mente de accordo, e o Sr. Rivara acceitava todas as institui¬ 
ções creaclas pela Propaganda, até mesmo os Vigários Apos¬ 
tolicos. 

Gomo já disse, he grande a affeição que aciuellas Ghristan¬ 
dades tôem aos Portuguezes, pela docilidade do seu caracter, 
lhaneza dos seus costumes e bondade do seu coração, per¬ 
feito antagonismo dos agentes da Propaganda. 

A este respeito eu vou citar hum facto. 

Quando 0 digno Arcebispo de Goa, Amorim Pessoa, nos 
fins de 1862 foi para a índia acompanhado pelo Arcebispo de 
Carthago, e seus adjunctos, e todo o seu séquito, coma cos¬ 
tumada bizarria Portugueza hospedou a todos no palacio Epis¬ 
copal por todo 0 temiio (pie se demoraram em Goa, e ficaram 




todos penlioradissimos do modo por que tinham sido i‘ece])i- 
dos e tratados. 

Depois 0 Sr. Arcebispo de Gartiiago, e seus adjimctos e 
seqnito, foram a Bombaim, e igiialmente foram hospedados 
110 palacio do Vigário Apostolico. 

Ouer, porém, V. Ex.'^ e a Gamara saber o que aconteceu? 
Duaiido 0 Arcebispo de Garthago se re tirou, o Vigário Apos- 
tolieo apresentou-lhe a conta da despeza íeita com a hospe¬ 
dagem que lhe tinha dado. 

Pôde julgar-se o effeito produzido no animo do pobre ca¬ 
puchinho? 

Ora isto prova bem qual he o caracter dos Vigários Apos- 
tolicos. 

A camara de certo não estranha ciue eu tome tanto inte¬ 
resse por este negocio da concordata, do qual me occiipei 
durante seis aimos, e que estava por tal modo embrulhado 
quando delle tomei conta, que tantos trabalhos e sacrifícios 
me custou, alem de arruinar a minha saude. 

He este o motivo porque tomo tanto calor nesta discussão, 
e foi por isso que eu desejei expor á camara a minha convi¬ 
cta opinião, e 0 que em tempo se passou a este respeito. Eu 
confio na Santa Sé, que tem sempre por norma dar a cada 
hiun 0 que lhe pertence, e cujo procedimento he sempre o 
mais justo. 

N'esta questão, pois, não póde deixar de reconhecer o di¬ 
reito que nos assiste. 

Nos largos annos que tratei com a Santa Se esta diíScil 
questão da concordata, não houve huma só instancia em que 
se nos fizesse injustiça, com conhecimento de causa, ou se 
nos negasse hum direito. A Santa Sé tem por norma invariá¬ 
vel manter o direito e a justiça, de que deriva todo o seu 
poder, e não ha de certamente negar-nos o direito e a jus¬ 
tiça fiue nos assiste, especialmente occupando a cadeira de 
S. Pedro o Soberano Poutifice Leão XIII, o espirito mais su¬ 
blime 0 alevaníado, o lailto mais eminente e notável deste 
século. 

Tenho concluido. 


0 Sr. Agostmho Oraeite.'—Quando o nosso illustre Gol- 
lega, 0 Sr. Conde de Âlte, se inflamma em tão vivo fogo de 
patriotismo, e mostra huma energia e calor já raros na gera¬ 
ção actual aproposito desta questão intimamente ligada cora 
a honra e dignidade nacional, e dá como rasão de tanto zelo 
0 desejo de não ver perdidos os trabalhos e canceiras que 
lhe deu a concordata de 1857 , que admira que eu, que na 
empreza collossal de salvar o nosso Padroado vi sacrificar a 
saude e a vida de hum irmão querido, que ^admira que eu 
que com amor estudei esta questão, esperando poder hum 
dia ajudal-o a resolvel-a, me sinta tambem impellido a dizer 
algumas palavras, para ver se ainda he possivel na fmal so¬ 
lução que impende, e por dias talvez virá a consummar-se, 
se não perde tudo e se-salva ao menos a honra e o decoro 
nacional, não permittindo que os restos gloriosos da acção 
evangelisadora de Portugal no extremo Oriente se convertam 
em património alheio, de que sejamos excluídos como filhos 
degenerados dos que á custa de tanto sangue, e de tanto zelo 
apostolico fizeram tudo, ou antes lançaram os liiridamentos de 
tudo 0 que he christianismo na índia? 

■Já 0 anuo passado, quando se suscitou aqui hum debate 
sobre este assumpto, eu tratei largamente delle, apresen¬ 
tando a minha opinião franca e sincera. 

Bem vê, pois, a camara que sou moralmente obrigado a 
entrar nesta discussão. 

Conheço as suas immerisas difficuldades. 

Ile huma questão de direitos liistoricos outrdra defendi¬ 
dos com energia, porque se comprehenclia quanto valiam 
para a importância e prestigio da Nação, e por isso se mos¬ 
travam os Governos solícitos de os manter e de cumprir os 
deveres que lhes correspondiam. 

Depois esfriou o zelo apostolico, deixaram-se no aban¬ 
dono as Missões que liaviamos fundado em tanta quanti¬ 
dade. 

Com 0 pretexto de supprir as nossas faltas, foram pouco 
a pouco entrando os propagandistas, que logo cuidaram mais 
da propagata que da propaganda Fide, primeiro como co- 


operadores que com permissão nossa nos vinham coadjuvar, 
depois já como quem pretendia igualar-se a nós e disputar 
primasias coranosco, íinalmente quando commettemos o erro 
de abolir as ordens religiosas no ultramar, ehuma revolução 
politica deixou a Igreja sem recursos para acudir ás Missões 
coloniaes, apresentaram-se decididos a supplantar-nos com¬ 
pletamente, e como se huma crise passageira nos iriliabili- 
tasse para sempre, quizeram cassar e revogar o que inper- 
pêtmm e imvogavelmente tantos Pontiíices nos haviam con¬ 
cedido, não como dom gratuito, mas como propriedade jus¬ 
tamente adquirida por titulo oneroso. 

Mas os Christãos da índia conheciam e amavam os Missio¬ 
nários Portuguezes, sabiam que pelos seus antecessores ha¬ 
viam sido chamados á luz do Evangelho, e respondiam ízcs- 
cio vos aos que se apresentavam para os substituir. Não 
quero recordar as scenas a que já o anno passado me referi, 
quando fallei das consequências do Breve Multa prwlare. 
Basta lembrar que foi necessário fazer a concordata e reme¬ 
diar 0 breve citado por outro que começa Ad reparanda 
damna. 

Mas a concordata, logo o disse o nosso grande Alexandre 
Herculano, a quem o amor pelas glorias nacionaes tornava 
perspicaz; a concordata tinha por fim principal adiar a solu¬ 
ção, e preparal-a favoravel para o mais hahil negociador, e 
para o que mais attenção e recursos dedicasse a conquistar 
os ânimos dos Christãos. 

Sr. Presidente, tal foi o nosso desleixo e o abandono a que 
votámos tudo, que o que actualmente deve surpreher-nos he 
que ainda seja preciso contar comnosco, e que não seja pos- 
sivel por hum simples Breve, como se tentou com o Studio 
et vigilantia, apagar os últimos vestigios do nosso domínio 
religioso no Oriente. 

Não sei, comtudo, se este assumpto consegue interessar 


Interessa, interessa. 

O Orador .'—Em geral nos tomámos calor e interesse pe¬ 
los assumptos que conhecemos, e de certo a Gamara, que 


comprehende os seus deveres, deseja esclarecer-se ácerca 
das questões mais importantes sobre que tem de resol¬ 
ver. 

Este assumpto, porém, he, na opinião de muitos, que não 
na minha, huma recordação liistorica apenas, huma memória 
já quasi apagada, huns restos do que fizemos, e hoje he 
para nós de pouco interesse e por isso não merece a atteii- 
ção da maioria dos nossos collegas, é de mais a mais seria 
necessário para despertal-a mais eloquência e auctoridade 
do que tem o Orador que agora defende a causa do Pa¬ 
droado. 

Sr. Presidente, agora que vamos concluir huma nova con¬ 
cordata sobre os direitos de Portugal quanto ás Christanda- 
des que fundou no Oriente, vem a proposito recordar que a 
concordata de 1857 suscitou no Parlamento Portuguezhuma 
larga e vehemente discussão, e não foi possivel ser approva- 
da, sem primeiramente lhe fazerem importantes acclarações, 
sem as quaes o Tratado estava amhiguo e não poderia senão 
dar origem a futuras controvérsias. 

Mais tarde e depois de dois annos de disciisssão, esclare¬ 
cidos os seus pontos mais importantes, essa concordata ainda 
reconheceu o direito que tinhamos ao Padroado em todo o In- 
dustão. 

Ainda ha quem entenda que nos termos dessa concordata 
estão comprehendidos no Padroado da Corôa Portugueza, o 
Afganistaii, a Pérsia, o Belouchistan e Thibet, emfim quasi 
toda a Asia central e meridional. 

Não pretendemos hoje tanto, a nossa missão na índia aca¬ 
bou, fomos os primeiros a descobril-a, a conquistar-lhe o com- 
mercio e a navegação, a dominar-lhe as costas, e os portos de 
mar. 

Hoje a ascendência ingleza siipplantou-nos a nós e aos que 
apoz dos nossos foram, francezes e hollandezes. 

Não podemos pensar em recobrar o perdido, mas em con¬ 
servar 0 que possuimos e estamos em circumstancias de de¬ 
fender e conservar decorosamente. Isto he, das nossas im- 
mensas Dioceses, Goa, Granganor, Gochim, Meliapor e Ma- 


laca, restam-iios ainda os d,esceíideiites daqiielles (jue con¬ 
certemos, populações espalhadas ao longo das Costas, e al¬ 
gumas ainda mais dissiíminadas no interior. Disputando-nos 
0 território dessas Dioceses, e tendo-nos como sitiados nas 
nossas antigas Missões, e já esbulliíidos da posse de muitas 
delias, campeiam na índia vinte e tantos Vigários Aposíoli- 
cos, mas obrigados, nos termos da concordata, a ced.erem o 
passo aos nossos Prelados,, apenas se circurnscrevam de 
novo as Dioceses. Direi, tratando primeiro da circmnscripjçüo 
das Dioceses,, O' que parece ainda lioje possivel e exequi- 
vel. 

Já aqui disse, quando fallei solire esta questão, que tudo 
se reduzia hoje a aproveitar a circumscripção feita pela Pro¬ 
paganda, reclamando para nós aquellesVieariatos ond e pre¬ 
domina a Cluistandade actualmente sujeita ao Arcebispo de 
Goa, e aquella que,, embora hoje era scisma como os Syria- 
cos.de Cranganor, o Arcebispo de Goa póde melhor que nin¬ 
guém restituir ao grêmio da Igreja Catbolica. 

Parece-me que lie a minima das exigeucias que podemos 
fazer. Devem, portanto, ficar defiiiitivameiite no nosso Pa¬ 
droado osVicariatos seguintes: primeiro, o de Bombaim, ibr- 
maiido hum Bispado de Bombaim ou Damão . 

Bomiiaim he hoje o logar onde vão procurar fortuna e meios 
de subsistência numerosissimos filhos de Goa, que não acham 
iia nossa índia emprego á suaactividade. A população christã 
de Bomhahn talvez de 80:000 almas, couta dessas, pelo me¬ 
nos, 60:000 Portuguezes. 

Quer dizer, temos tres quartas partes da população ca- 
íholica do Vicariato Apostolico de Bombaim, onde alem disso 
0 Tratado de cessão á .Inglaterra nos garante o governo e 
direcção dos Catholicos. Este novo Bispado estender-se-ha 
para o Norte até á nossa Praça de Damão, e ficará corapreheri- 
dida nos limites delia a nossa fortaleza de Dlu. 

. Parece-me ser este hiim ponto em que não podemos ceder, 
em que não podemos transigir; com o Vicariato deBomlmim 
confma o nosso território de Goa, que formará a Diocese Pri- 
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Ao sul do Arcebispado do Goa segue-se logo o Arcebis¬ 
pado, de Cranganor, cuja cbristaiidade lie pela maior parte 
descendente dos Cliristãos do rito syriaco, que foram trazi¬ 
dos ao grêmio catholico pelo Arcebispo de Goa, D. Aleixo de 
Menezes no famoso synodo de Diamper. 

Gonservaram-se com poucas alterações na obediência da 
Sé de Goa desde essa epoclia memorável até que teve logar 
a abolição das ordens religiosas, e a Propaganda procurou 
trazel-os à obediência do Vicariato deVerapoly, entregue á 
ordem dos carmelitas descalsos. Mas os Sacerdotes syriacos, 

, cujo ascendente sobre as populações be decisivo, a iião te¬ 
rem por Prelado hum Bispo Portuguez, querem hum do seu 
rito e nacionalidade, e separal-os de Goalielançal-osnoscis- 
ma, ou leval-os outra vez até á heresia Nestoiiana. 

Depois do lireve Multa pmclare estiveram mais ou menos 
em rcbellião, até que se fez a concordata e chegaram á índia 
os Commissarios Pontifício e Portuguez. 

Ü Arcebispo de Cartliago, Commissario Poiitificio, a cujo 
espirito de conciliação e tolerância o nosso illustre collega o 
Sr. Conde de Alte fez a maior justiça, e de quem fallou com 
a devida consideração, deu aos syriacos a liberdade deopta- 
rem entre Goa 6 Verapoly. 

Sessenta e tantas Igrejas optaram pela nossa jurisdicção. 
Quando o Sr, Amorim Pessoa voltou á Europa e ficou a ín¬ 
dia sem Prelado Portuguez, ellas dirigiram-se ao nosso Go¬ 
verno para que nomeasse quem podesse ordenar Padres, 
porque se viam iia contingência de ter de recorrer abum ou¬ 
tro Prelado. Não sendo attendidos, chamaram biim syriaco e 
0 Patriarcha da Babylonia enviou-lhes bmn certo Mellus, a 
quem quasi todos receberam por Bispo, resultando do nosso 
desleixo o estar muito reduzido o numero (8:000 e tantos de 
70:000 que eram), de Ghristãos que nos são sujeitos, o que 
he lameiitavel, porque a nossa Diocese de Craganor lecoida 
liiim dos factos mais brilhantes e gloriosos da historia^dos 
Portuguezes na índia, o qual foi a volta daquellas aiitiquissi- 
mas conomunidades christãs, restos, segundo atradiçao, dos 
fnictos do apostolado de S. Thomé ao seiovlo Catholicismo. 





, ^ Ora nessa Diocese nós estamos aüida de posse do seminá¬ 
rio de Fara^ (?), de Alva, sitio encantador e proprio para re- 
sidenck Episcopal, temos a maioria das Igrejas não caídas 
em scisma, temos a tradição tão poderosa entre orientaes e 
havemos de ceder Cranganor? 

_ Ao siil exactamente do Arcebispado de Cranganor fica o 
Bispado de Cochim, e seria hiim attentado contra a nossa liiS' 
toria renunciar a hum Bispado que tem proximamente 80:000 
Ghristãos da nossa ohediencia, 

Ao Bispado de Cochim pertencia a ilha de Ce)dão onde tí¬ 
nhamos para cima de 100:000 Ghristãos, donde, comojánar- 
rei 0 anno passado, tudo perdemos por abolirmos as ordens 
religiosas no ultramar, 

Ao menos emquanto a ordens devemos fazer distinccão en¬ 
tre 0 ultramar e a metropole. 

P“e-mequepossodizeristosemMiodeseracoima(lo 

í e lanatico e rcaccionario, poripie tenho por mim neste ponto 
a opmiao insuspeita do Ministro dos Cultos no grande mi¬ 
nistério Gamhetta, o sr. Paul Bert. que em matéria de reli¬ 
gião adiara conreiiiente huma cousa para aPrança continen¬ 
tal, e liuma outra radicalmente opposta para as colonias fran- 
cezas, 

Se não formos tão práticos como o Sr. Paul Bert, que re¬ 
pete em toça fe clérmiim (m temmi, que sendo ine- 
dico distmcto achou tempo para escrever hum libello famoso 
contra a moral dos jesnitas, e todavia, encarregado de huma 
commissao do governo no Tonldm, protesta seromaiorpro- 
foclor dos Frades e Missionários uaquella colonia, se o não 
imitámos, perderemos não s6 o Oriente, mas também a 
Afnca. 

Nós hoje temos na antiga Taprobaiia 4:000 ou 5:000 Ghiis- 
teos cpie voltaram á jurisdicção de Goa quando a Propaganda 
substituiu os oratorianos Portuguezes pelos capuchinos italia¬ 
nos, mas apesar da energia com que protestámos contra o 
Breve Ex mimere pagorali que desamiexou Geylão da Dio¬ 
cese de Cochim, iião sei se hoje poderemos recobrar aquella 
prospera e formosíssima Ilha, embora lá se falle ainda hum 


® m»i‘asmemo- 

tota dê 2 “ “«o 

Costa de Malahar e na da Pescaria onde hoje, no territorin 

doBispadodeCochim, existem os Ticariatos de Coulão eMa- 

Mais de 70:000 Cliristãos, quasi 80:000, isto he, a quasi 
teMade a popidação catholica destes Yicariate, S 
me adhesao a Goa e pertence ao Padroado Portu- 

gUci, 

Alem disso temhiimseminaiioimportante, quepôdenres- 
to grmdffi e valiosos serviços, comquaiito ilão esteja tão 
bem situado como o seminário do Arcebispado de Cranga- 

Esse_seminario foi institindo com os donativos daquelias 
populaçues cliristas para se formarem alli Padres Porfope- 
zes que fossem senir as Missões do Padroado, não poL 

stancm detavêrlli 

Sr(iêr‘"““ r “ “®“‘Mg®as. e Iram 
gaiio de Goa para os Portuguezes ou da nossa obedien- 

í adrasta, antigamente chamado Bispado deSfeliapor onde 
"" M própria Cidade deMa- 

Eseuóscedermosisto,creioqueonossopres%iosolTrer4 
®«™itoprejudicado, perdendo nós pora sm 

S S as reliqmas de 

tãos ínfiio- ^ ® í^ntre os Gliris- 

genas. A estes Bispados que acabo de enumerar póde 
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ficar hoje reduzido o Padroado, podemos deixar o resto do 
Indiistão ao zelo dos propagandistas. 

He Yerdade que temos em Calcutá, na Missão de Bengala 
Occidental, valiossimos heiis, que já descrevi no meu ante¬ 
rior discurso. Mas podem ficar pertencendo ao Bispado de 
Meliapor, como ao Bispado de Malaca ficaram pertencendo 
os hens que possuiamos nas Dioceses dePekin e Nankin, que 
pela ultima concordata cedemos á Propaganda. Os bens fo¬ 
ram vendidos e o seu producto constituiu a dotação das nos¬ 
sas actuaes Missões de Malaca e Singapura. 

Se não me engano julgo que lie esta a situação presente. 

Isto pelo que toca á circumscripção territorial, que lie 
liuma questão simples e facil de resolver; resta, porém, ou¬ 
tra e gravíssima, a que se refere ás pessoas. 

Dentro destes limites que acabámos de traçar estão con- 
fondidas as jurisdicçoes. Levantou-se altar contra altar, lia 
ás vezes iia mesma Missíio Igreja propagandista e Igreja Por- 
tugueza, como se fossem duas religiões diversas e não a 
mesma Catholica Apostólica Romana professada em ambos 
os templos. Esta rivalidade penetrou nas famílias, as quaes, 
morando muitas vezes na, mesma rua e até na mesma casa, 
parte delias pertencem á jurisdicção do Arcebispo de Goa, 
emquanto que a outra pertence à dos Vigários Apostolicos. 

Assim, como resolver para o futuro esta situação anor¬ 
mal, causa de males infinitos a que urge pôr fmalmente 
termo? 

Ou havemos de adoptar hiun systema de legislação pes¬ 
soal siniilhante áquelle que estabeleceram os harbaros, 
quando conquistaram Roma. 

Os barbaros regiam-se pelos seus costumes, emquanto que 
os Romanos conservavam as leis do Império, e assim subsiste 
0 estado anterior e continuam infallivelmeiite os conflictos e 
as rivalidades até liurna das jurisdicçoes supplantar a outra 
nhima lucta a todo o transe. 

Ou têem de sujeitar-se á mesiiia jurisdicção, como acon¬ 
tece em todo o orbe catholico, todos os que habitam em de¬ 
terminada circumscripção ecclesiastica. 
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Esta ultima solução, que me parece a ujiica djgna das duas 
Altas Partes Contratantes, seria inexequível se tivéssemos de 
substituir desde já todo o pessoal propagandista, não sò nas 
prelaturas, mas nos estabelecimentos de piedade e de instruc- 
çüo que elles administram principalmente nas grandes Gida' 
des de Madrasta e Bombahn. Como, porém, solver a diffleiil- 
dade? Como já se resolveu quando no tempo de El-Rei D. 
João nos foram restituídas as Dioceses de Pekim e Nankim, 
ficando os actuaes Vigários Apostolicos, mas como ordinários 
apresentados pelo Padroeiro Rei de Portugal. As futuras va- 
cancías seriam preenchidas por Bispos Portuguezas, e se 
dentro de hum certo praso as não provéssemos, teria o Rei 
de Portugal de escolher hum de tres candidatos propostos 
pela propaganda. 

Quanto ás parocbias em todas as de fundação portugueza 
exerceria o direito de apresentação o Arcebispo de Goa e nas 
de sua fundação a congregação de Propaganda Fide, desta ■ 
fôrma, os direitos da Corôa’Portugueza ficavam salvos, eo 
estado existente na índia deixaria de conter elementos per¬ 
manentes de perturbação e desordem. 

As Igrejas originarlamente nossas voltariam gradualmeníe 
à jurisdicção do nosso Padroado, porque he preciso não con¬ 
fundir 0 direito de Padroeiro que apresenta o Prelado ou Pa¬ 
rodio, com a jurisdicção que o Arcebispo de Goa exerce 
aclualmente e excepcionalmeiite em virtude dehuraa delega¬ 
ção especial e revogável, embora, nos termos da segunda 
nota reversal que acompanha a concordata, tenha a Santa Sé 
contraindo a obrigação moral de a não abolir emquanto não 
estiver definitivamente resolvida a questão do Padroado. 

Assim das duas soluções prefiro defmitivamente a jurisdic¬ 
ção territorial á pessoal, não só porque este he o systema 
geral do Governo ecclesiastico e civil nas nações civilisadas, 
mas porque o primeiro systema renouvéí dos barbaros do 
norte equivale a perpetuar os odios e malquerenças que in¬ 
felizmente existem. 

Este meu modo de ver, devo confessal-o, baseia-se sobro 
informações que remontam a i880. 




Estudei nesse tempo a questão, 
rança que perdi sem remedio. 


animado por huma espe- 


A solução cpie proponho exige como condição previa a re- 
mciliacão e fraternisaçlo dos Christãos das duas obediên¬ 


cias, e seja-me permittido dizer que os esforços inauditos de 
meu irmão o ultimo Arcebispo (Apoiados.) conseguiram liar- 
monisar as duas jurisdicções, acalmar os odios, e habi tuar ao 
mutuo respeito e mutua cooperação clero e fieis das duas ju- 


risdicçoes rivaes. 

Terá subsistido o resultado dos seus esforços, ou terá re- 
apparecido a hostilidade, como o fazem suspeitar a celebre 
carta dos Vigários Apostolicos do sul, e a animosidade que 
não podia estar de todo extincta depois de tantos séculos 
de lucta entre os propagandistas e os nossos Missioná¬ 
rios? 


Apresento verbalmente esta minha opinião debaixo de 
huma certa reserva, e o Governo, se quizer, póde confrontar 
estas indicações com as informações actuaes que devem exis¬ 
tir nos ministérios respectivos, porque o actiial Arcebispo 
tem dado também grandes provas de que he zelosissimo em 
tudo quanto se relaciona com a sua missão. 

Sobre a questão dos territórios não posso deixar de insis¬ 
tir que devemos conservar Madrasta e Bombaim. 

Resta ainda a questão díi posição futura do Arcebispo de 
Goa. 


O Arcebispo de Goa póde ser reTestido de dignidades mais 
elevadas ainda, póde ser patriarcha, póde ser cardeal da 
Santa Igreja Romana, poderá accumular todas as preeminên¬ 
cias da sagrada hierarchica. Aprecio muito as honrarias, 
mas dou iníinitamente mais valor ao poder effectivo. 

Não seja esta prodigalidade de titulos honorificos hum ar¬ 
tificio destinado a encobrir o cerceamento da jurisdícção 
metropolitica, que, segundo o actual estado de cousas, se 
dilata por todo o Oriente. 

Não he possivel exigir que se mantenha indivisível por 
todo 0 sempre tão vasta provincia ecclesiastica, mas fique o 
Primaz do Oi’ienle, alem Primaz Metrnpolita de huma pro¬ 


vincia, com auctoridade tanto sobre os nossos Bispos como 
sobre os da Propaganda. 

A separação completa das duas christandades afigura-se-me 
para nós menos decorosa e levando á inevitável extincção da 
nossa christandade. 

O Gatholicismo Portugiiez he tanto como o italiano, tem 
de ficar em perfeita paridade, e se o não ficar o Governo 
cerceia a parte mais importante das nossas prerogativas no ■ 
Padroado da índia. 

Quero comtudo esperar que este negocio será resolvido 
de huma maneira satisfactoria, não só porque muito confio 
na superior intelligencia e muito boa vontade do Sr. Ministro 
dos Negocios Estrangeiros, mas também porque o nosso 
Embaixador em Roma he jurisconsulto de primeira ordem, e 
costumado a tratar as mais difficeis e complicadas questões 
de direito. 

Espero, sobretudo, porque o Siunmo Poutifice he hum 
modelo de moderação, hum espirito conciliador e hiun grande 
estadista, que acaba de ser declarado o primeiro da Europa, 
por outro homem que até agora, iia opinião geral, era tam¬ 
bém considerado o primeiro. 

Tenho dito o que sei sobre a questão, e o modo por que 
entendo que ella deve ser conduzida. He huma opinião indi¬ 
vidual sem responsabilidade algiuna, e o Governo fará d’ella 
0 uso que julgar conveniente. 

O Sr. MimsírodosNiigooios Estrangeiros (Barros Gomes) 

Sr. Presidente, acaba a camara de ouvir as palavras sensa¬ 
tas e altameiite patrióticas proferidas pelo digno Par e meu 
amigo, 0 Sr, Agostinho de Ornellas, cuja competência if esta 
questão he reconhecida e acatada por todos ifesta casa. 

Antes de S. Ex.*' havia discursado sobre o assumpto outro 
digno Par, o Sr. Conde de Alte, que tratára em tempo com 
Sua Santidade o Papa Pio IX esta mesma questão, ã qual eu 
reputo, pela minha parte, do maior interesse para o nosso 
brio como nação, e representando, não só huma tradição his¬ 
tórica, como 0 aífirmoii a principio o digno Par o Sr. Ornei- 




las, mas mais do que isso, e como S. Ex.^ mesmo se encarre^ 
gou de 0 demonstrar exiiberaiitemeiite á camara no decurso 
da sua oração, hum elemento muito attendivel de influencia 
e de poderio nacionaes, visto ser o Padroado hum organismo 
ainda vivo, cheio de recursos e susceptivel de tomar extraor¬ 
dinário desenvolvimentOj assegurando assim o predominio 
moral e intellectual da Nação Portiigueza nas vastíssimas re- 
■giões da índia, e a conservação do prestigio do nosso nome, 
tão nohremente levantado em momentos gloriosos e inolvi¬ 
dáveis da historia d’este paiz. 

Sr. Presidente, quando ha poucos dias declarei, por parte 
do Governo, que não via motivo que tolhesse aos dignos Pa¬ 
res 0 apresentarem n’esta camara quaesquer reflexões sobre 
0 assumpto, que tão directaraente diz respeito a interesses 
nacionaes de ordem tão elevada, acrescentei logo que, usando 
da palavra, o Governo haveria necessariamente de guardar 
todas aquellas reservas que as circumstancias de momento 
impõem, , e a situação das negociações pendentes estava re¬ 
clamando. 

Ile sol] 0 predomiuio d’essareslricção necessária, que vou 
apresentar ligeirissimas considerações em resposta aos di¬ 
gnos Pares, que vieram, por assim dizer, com o peso da sua 
opinião auctorisada, em reforço dos direitos da nação, mani¬ 
festando 11’esta camara, que tem jus a interpretar o senti¬ 
mento nacional iPesta questão do Padroado. 

Sr. Presidente, não acompanharei o digno Par, o Sr. Conde 
de Alte, na narração histórica com que abriu o seu discurso. 

Teve S. Ex." por vezes de notar e censurar faltas, por 
parte do Governo Portiigüez, no andamento das negociações 
com a curia, ou na reivindicação dos direitos da Corôa de 
Portugal. Não he este o momento, nem d’estelogar me cum¬ 
priria apreciar actos que vão longe, e proceder a criticas, 
I)ara que me fallece a auctoridade. 

O que posso e devo, porém, assegurar a S. Ex.N e só isso 
importa ao paiz, he que nos iiltimos tempos,■ nem o Governo 
de queV. Ex.^ Sr. Presidente, foi o Chefe, nem o que 
actualmente tem a seu cargo gerir os negocios da nação, e 


de que eiitenlio a honra de fazer parte, descuraram, hum 
momento só que fosse, esta questão. 

Referindo-me principalmente ao ultimo período da ques¬ 
tão, faço-o, não com qualquer intuito de censura, que está 
longe do meu animo, aos períodos anteriores, mas porque 
mal tive tempo para me pôr ao facto das phases mais recen¬ 
tes da negociação, sobre as quaes urgia de prorapto resolver, 
sendo certo que cPesse estudo se derivou para mim e para o 
Governo actual a convicção da necessidade deproseguirno 
caminho trilhado antes pelos nossos antecessores. 

Tratando-se de defender o nosso direito à manutenção do 
padrão mais glorioso da nossa historia, tratando-se de man¬ 
ter bem alto o I]rio e a dignidade d’este paiz, não póde nem 
deve admirar que iPesse desempenho todos os partidos este¬ 
jam de accordo, e que no seu proceder haja, uniformidade 
alisoluta entre os Governos que succedem. 

Sr. Presidente, esteja o digno Par certo que iTesta nego¬ 
ciação não tem havido agora faltas nem demoras, que pos¬ 
sam redundar em seu prejuizo. 

Temos era Roma, como Embaixador, eS. Ex.‘\o confes¬ 
sou, hum homem por muitos titulos eminente e cuja intelli- 
. gencia está exuberantemente provada. 

Tem-se elle occupado d’esta questão com todo o zelo, se¬ 
guindo sempre á risca as instrucções claras, precisas e ter¬ 
minantes que lhe foram dadas pelo Governo, quando S. Ex.'^ 
foi encarregado de a tratar, instrucções que, em nome do 
Governo actual, já confirmei, modificando-as apenas no que 
a situação actual da negociação o exigia, mas sem mc afastar 
do espirito geral que as dictou. 

- Sr. Presidente,''disse eu ha pouco que o digno Par o Sr. 
Ornellas tinha demonstrado ser esta questão para nós muito 
importante e ser o Padroado hum organismo vivo, e agora 
acrescentarei que n’estes últimos tempos se observa iTelle 
hum como rejuvenescimento importante realisado na índia 
em prol do Catholicisrao pelos tres últimos Prelados, redun¬ 
dando todo elle em vantagem da influencia portugueza n’a- 
quellas regiões. 




E para demonstrar o que acabo de dizer, e o que ibesse 
sentido tem conseguido a piedade e o zôlo d’aqiielle,s Pinla- 
dos benemeritos, eu peço licença á camara para resumir al¬ 
guns factos extralndos de documentos ofíiciaes, que tenlio 
aqui presentes, e que demonstram como se tem mantido e 
fortificado o nosso prestigio e a. nossa acção, durante estes 
últimos tempos, nas regiões do Oriente. 

Refiro-me, entre outros, ao aimuario do Arcebispado de 
Goa e das Missões do Real Padroado, onde se deriara o 
nome das igrejas, o numero dos Cliristãos que lhes perten¬ 
cem, dos institutos de ensino, de piedade e de benelicenria 
a ellas aunexos, e bem assim os nomes dos Paroclios rijsiie- 
ctivos, cujo nmnero, por assim dizer, está completo, [lorqiio 
quasi todas estão providas, e Cmílm, comocorollario de tudo 
isto, os algarismos totaes que revelam qual lio a grande-za 
dos interesses que andam ligados á jurisdição Portiigueza 
nas índias orientaes. 

He a esses algarismos e a alguns factos recentes que vou 
alludir mais particularmente. 

No Arcebispado de Goa, e abstrahindo do território Portu- 
guez, encontram-se 75 Missões, 69 Igrejas c capollas liiiaes 
com liuma população de perto de 105:000 almas. Nos 4Ris-' 
pados suffragaueos ha 82 Missões, 354 Igre;jas e capellas, 
tudo com huma população de mais dc 127:000 almas; 542 
estudantes frequentaram em 1883-1884 as aulas do seminá¬ 
rio de Rachol e das filiaes de Mapuçá. 

E já aqui foi notado, em sessão do anno passado, o estado 
florescente do ensino iPaquelle estabelecimento, podendo 
asseverar-se que de ali sáem hoje os clérigos com instrucção 
igual ou mesmo superior á que recebem aqui nos seminaiios 
do reino os alumnos repectivos. 

Referir-me-liei ainda ao seminário de Alvoyceno Vicarialo 
Geral de Crauganor, fundado em 1865, e onde se ensina, 
alem de portuguez, as linguas ingleza e malabarica, a litur¬ 
gia e a theologia moral. 

E eu cito este instituto muito de proposito, para que se 
veja que se trata de datas muito recentes, e que a organisa- 


ção d’este e de outros institutos representam hum esforço no 
sentido de afflrmar iPaquellas paragens o nosso domínio es¬ 
piritual, isto he, a preponderância da Igreja Metropolitana 
de Goa, illustre por tantos titulps, a par dos que mais o se¬ 
jam. 

No mesmo caso está o seminário de Alope, do Santissirao 
Coração de Jesus e de Maria, fundado em 1871 no Vicariato 
Geral de Cocliim. 

No mesmo caso ainda o collegio Ornellas, e esse aviva no 
digno Par huma recordação saudosa, que o he também e 
será sempre para mim, que respeitei em vida, e hoje venero 
a memória do Santo Prelado, que me honrou com a sua aífei- 
ção; esse collegio, fundado em 1877 emZuticorin, equivale 
approximadamente a hum dos nossos lyceus. 

A escola de D. Ayres, fundada em 1880, e muitas outras 
de fundação recente, diurnas e nocturnas, attestam por hum 
lado a vitalidade e a energia do elemento ecclesiastico Por¬ 
tuguez na índia. 

Não fallarei nas Missões de Madrasta e de Calcutá; direi 
apenas que no seminário diocesano de Meliapor se ensina a 
mathematica, a physica, a geographia e a historia, a par das 
linguas portiigueza, ingleza, latina, tancul, teleger e sanscri- 
lo, sendo onze os professores. 

Ora vejam Y. Ex.^ e a camara que vida que não conserva 
0 nosso Padroado, e que benefícios não' espalha ainda hoje o 
seu dominio da influencia religiosa Portugueza n’aquellas 
regiões afastadas!? Faliam bem alto os factos e elles consti¬ 
tuem 0 mais vivo padrão da grandeza moral da nossa histo¬ 
ria. 

Allirmou o digno Par o Sr. Conde de Alte que os interes¬ 
ses de Portugal e da Santa Sé ifesta questão são idênticos, 
convindo que junto á curia se fizesse ver que sem o concurso 
de Portugal não será possivel continuar a propagação do ca- 
tholicismo na Índia por muito tempo, e que huma vez dadas 
e comprovadas essas informações ao Soberano Pontifice, que 
deve ser o principal propiignador da Religião, de que he 
Chefe Augusto e Venerado Leão XIII, que tão luminoso rasto 




deixa na historia da Igiíja, não poderá deixar de levantar 
por lodos os meios ao sen alcance o nome Porlngnez ii’aquel- 

las paragens. ^ ^ 

Pois bem, eu posso asseverar ao digno Par que estão 
perfeitameiite de accordo iPeste ponto as instrucções do Go¬ 
verno coin os desejos do digno Par o Sr. Conde de Alte. 
(Apoiados.) 

Aclio-me por minha parte perfeitamente convencido da 
identidade de interesses entre a Santa Sé e o Governo Por- 
tiiguez, e isso animar-merlia a manter sempre, tanto quanto 
em mim caiba, os direitos da Corôa de Portugal, direitos 
adquiridos á custa de muito sangue derramado pela fé, e 
legitimados com todos os titulos canoiiicos, direitos que per- 
mittem fallar á Santa Sé e ao Pontifice Augusto que com ta¬ 
manha gloria preside iieste momento á Igreja de Deus, com 
franqueza e energia; franqueza e energia justiíicadissimas, e 
que não excluem o respeito inseparável das boas relações 
internacionaes, mais do que nmica aconselhado quando se 
trata do successor dos apostolos, do Yigario de Jesus Christo 
na terra. Perguntou S. Ex.^" se se tratava de celebrar huma 
nova concordata, e no caso affirmatiYO, que presuppunha o 
abandono da de 1837, porque não exigiamos por nosso lado 
0 sMu quo ante, isto he, a restituição das Missões riquissi- 
mas de Pekin e Nankin, que haviamos abandonado á Pro¬ 
paganda por effeito d’aquella concordata. 

Sr. Presidente, V. Ex.‘'^comprehende que n’este ponto não 
posso entrar em largos promenores, e que tenho de circum- 
screver cautelosamente qualquer resposta a dar ao digno Par. 

O digno Par comprehende bem que, havendo-se suscitado 
difflculdades para a execução da concordata de 1857, escla¬ 
recida e definida de hum modo muito especial pelas notas 
reversaes que a acompanham, difflculdades que não deixa¬ 
ram de existir, nem poderam vencer-se n’um largo periodo 
de entre vinte e trinta amios, não era possivel suppor que 
hoje se conseguisse, sem prévio accordo com a Santa Sé, e 
algumas alterações, tornadas necessárias pela acção do tem¬ 
po, a final execução d’esse convênio ou Tratado. 


A necessidade de se estabelecer esse accordo impoz-seao 
Governo transacto, como ao actual se impõe a de prosegüir 
na negociação encetada, o que he mister,- e isso se tem filli^ 
genciado, com a espefança de conseguir que o homè Portií- 
giiez não saia deprimido da nova negociação com a Santa Sé, 
e que continue a poder ser como era melhores tempos estfe- 
mecido e respeitado n’aquellas regiões longinquas. 

Para isso he mister firmeza na negociação, e o Governo 
Portuguez, inspirado na consciência do seu dever, sabetà 
definir claramente os pontos em que o brio da nação e a di¬ 
gnidade da Corôa lhe não consentirão transigir com os dese¬ 
jos ou os intentos, aliás sempre respeitáveis da Santa Sé. 

Sr. Presidente, não irei por emquanto mais longe na res¬ 
posta ás considerações feitas pelo digno Par o Sr. Conde de 
Alte. Referir-me-hei agora mais especialmente ao que disse 
0 meu particular amigo e antigo companheiro de casa da 
imiversidade o Sr. Ornellas, cavalheiro cpie eu muito consi¬ 
dero pelo seu honrado caracter e muito culta intelligencia. 

S. Ex."' procurou novamente sustentar por hum modo 
claro e definido as idéas qüe já no anno passado aqui tinlia 
formulado, como sendo aquellas que mais apropriado meio 
forneceriam, em seu entender, para remover as difflculdades 
e melhor conciliar os ânimos ifaquellas regiões, tendo-se si¬ 
multaneamente em vista os interesses da Santa Sè e os do 
Real Padroeiro. 

Eram essas idéas também as do fallecido Arcebispo de 
Goa D. Ayres de Ornellas, e esta indicação da sua proveniên¬ 
cia basta para lhes conquistar huma excepcional aiictoridade, 
mas S. Ex.^ desenvolvendo o seu pensamento, declarou ao 
mesmo tempo que fallava sob a impressão dos acontecimen¬ 
tos e circumstancias que se davam ha mais de cincò aiínos, 
e qi|e não sabia por isso se as condições em què hoje se en¬ 
contravam as christandades da índia aconselhavam ou não 
quaésquer modificações na maneira de resolver esta difflcil 
e delicadissima pendencia. 

Prancamente direi ao digno Par, que nem sempre se terão 
coadunado inteiramente cora as idéas dO digno Par os resul- 




tados já fixados no decurso das negociações entaboladas; as 
rasões d’esse facto serão em tempo patenteadas quando se 
publicarem todos os docmnentos diplomáticos em que se 
consubstancia a acção do Governo Portuguez iiesta penden> 
cia. 

Sobre este ponto, porém, também não me parece conve¬ 
niente entrar em largos promenores. 

O que posso asseverar ao digno Par he que o Governo tem 
muito em consideração todas as reflexões que S. Ex.’^ apre¬ 
sentou, e comprehende e aprecia a grandeza dos interesses 
que 0 Sr. Ornellas desejaria ver realisadqs em qualquer hy- 
potliese. 

S, Ex.*^ indicou bem clarameiite os pontos que lhe parecia 
merecer mais attenção por parte do Governo, e ao mesmo 
tempo fez ver como no decurso da negociação se poderia 
talvez ter seguido a marcha, que se lhe afigura melhor para 
salvaguardar os interesses nacionaes e os direitos da Corôa 
Portugueza; sem que eu possa affirmar, repito, que a mar¬ 
cha seguida tinha sido sempre a que S. Ex.'" indicou, o que 
posso assegurar-lhe lie que este Governo ha de saher pugnar 
por esses interesses e direitos, como já o havia feito o Go¬ 
verno a que V. Ex.'^ presidia. 

Nada mais, repito-o, como satisfação aos dignos Pares, 
posso acrescentar ifesta occasião, e creio que tenho respon¬ 
dido aos membros d’esta casa que sobre o assumpto usaram 
da palavra, nos limites, estrictos em verdade, que as conve¬ 
niências me impunham, e a que me obrigavam os melindres 
diplomáticos inseparáveis de toda e qualquer negociação 
pendente. 

O Sr. Barm e ;—Estranha a reserva que o Sr. Minis¬ 
tro dos Negocios Estrangeiros diz lhe cumpre guardar sobre 
as negociações pendentes ácerca d’este assumpto. 

Não obstante similhantes negociações, foi elle sempre dis¬ 
cutido outrõra no parlamento. 

Em abono d’esta asserção, o orador individua as diversas 
phrases em que isso teve logar e remata, perguntando: 


Trata-se, pois, de liuma questão religiosa, dogmatica ou 
theologica? 

Não 1 Trata-se apenas de huma questão politica e de meras 
mundanidades. 

«E de sentimento!» acrescenta o digno Par o Sr. Ornellas. 

«De sentimento para nós», volve o orador, mas de inte¬ 
resse material para outros! 

Depois procura demonstrar com documentos quanto a 
Propaganda Fide, desde reiíiota data, havia sido funesta ao 
nosso Padroado no Oriente, accentua a avidez com que ella 
busca apossar-se das nossas igrejas mais ricas e faz avultar 
0 singular escandalo de ifaquellas paragens muitos homens 
casados amancebarem-se e os propagandistas abençoarem 
esta nova e immoralissima união. 

A par disto narra o facto de em tempos haver ido para a 
índia hum regimento, entre cujos soldados os propagandistas 
espalhavam a sizania de modo que hims ouviam missa dos 
Padres Portuguezes, e outros, no temor d’ella não ser valida, 
ouviam-n’a dos proprios propagandistas. O commandante, 
que de certo devia ser hum bom homem, para cortar estas 
dilTiculdades, escreveu ao Prelado de Bombaim huma carta, 
que, iiifelizmente, caiu nas mãos do Vigário Apostolico, o 
qual desde logo respondeu ao commandante com huma pro¬ 
clamação aos soldados, d’onde se inferia que a missa dita 
por aquelles Padres era iiulla, nullos os sacramentos, e que 
0 melhor era não ir a ella. 

Crê, pois, que, se não fosse a reacção constante das chris- 
tandades no Oriente, já o nosso Padroado ali teria de vez 
acahado. 

Cita a concordata de 1857 e ajuiza que fora feita na inten¬ 
ção manifesta de nunca ser cumprida, procura comproval-o 
lendo alguns trechos de huma circular do Cardeal Barnabò, 
e faz ainda varias considerações tendentes a persuadir quanto 
esta questão não é de Religião ou consciência, senão sómente 
huma questão politica e de interesse mundano. 
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